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Bedienungsanleitung mit Garantiekarte

Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w
caioéci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez
uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v €astech nebo vcelku bez souhlasu spole¢nosti
Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéjsiho oznameni. Tyto zmény nemohou
byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materialy su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu
S1q spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prislusenstva, bez
predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemdzu byt ddvodom na reklamaciu vyrobku. UzZivatel'ska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim*
sutikimo draudziamas. ,Dedra Exim“ pasilieka sau teisg jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokyc€ius be iSankstinio jspéjimo. Sie pokyc¢iai negali bati
skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiestbu. Lieto§anas Instrukcijas kop&sana vai izplatiana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
[RYAl piekriSanas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstdj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek$€ja pazinojuma. STs
izmainas nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerz&i jogokkal védve. A Haszndlati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irasos
engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartja maganak a szerkezeti-m{szaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkiili bevezetésének jogat.

Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si

mdistribuirea partiald sau in totalitate a Manualului de utilizare far& permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari tehnice si
constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabild. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea de
deservire accesibild pe pagina www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so za$¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po delih
aIi v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehniénih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila.
Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zastiéeno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka
Dedra Exima Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehnickih i zavr$nih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati
osnovu za reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl

Beunuku npaBa ca 3anaseHu. ToBa NpoyyBaHe € 3aliMTEHO C aBTOPCKM npasa. KonvpaHeTo unu pa3npocTpaHEHNETO HAa PHKOBOACTBOTO 3a NOTPEGUTENS Ha YacTu

MJ'II/I n3usano 6es paspelueHmeTo Ha Dedra Exim e 3a6paHeHo Dedra Exim cu 3ana3sa npaBoTo Aa npaBu NPOMEHU B Au3aiiHa, TEXHWKaTa U OKoMMnekToBkaTta 6e3
npeaBapuTenHo yBegomreHue. Tesn npomMeHn He MoraT Aa 6GbaaT OCHOBaHVE 3a peknamupaHe Ha npoaykta. PbKoBOACTBOTO 3a NOTpeGUTENsi € JOCTLMHO Ha agpec
www.dedra.pl

Bci npaBa 3axuueHi. Lisi po6oTa 3axuiwieHa aBTopcbkuM npaBoM. KonitoBaHHs abo po3noBctogkeHHs MocibHrKa kopycTyBaya nosHicTio abo yactkoBo 6e3 fo3sony
Dedra Exim 3abopoHeHo Dedra Exim sanuwae 3a coboto npaBo BHOCWUTW 3MiHWM B KOHCTPYKLtO, TEXHIYHI XapaKTepUCTMKN Ta KoMNnekTauio 6e3 nonepenHLoro
nosigomneHHs. Lli 3MiHn He MoxyTb ByTu nigctaBoto Ans peknamu NpoaykTy. MocibHuK kopucTyBaya AOCTynHUIA Ha canti www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche

I§inwi|ligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen sowie
Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kdnnen kein Grund zur Reklamation des Produkts
bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.
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Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779
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Deklaracja zgodnos$ci zostata dotgczona do instrukcji jako oddzielny dokument. W
przypadku braku deklaracji zgodnosci nalezy sie skontaktowac z Dedra Exim Sp. z
0.0.

Ogdlne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia oznaczone
symbolem i wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pragdem elektrycznym, pozaru lub
powaznych obrazen.

Zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysztego uzytku.

1. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. — rekojes$¢ gtéwna, 2 — wigcznik, 3 — blokada witgcznika, 4 — zaslepka
szczotkotrzymacza, 5 — blokada regulacji kata ustawienia stopy roboczej, 6 — stopa
robocza, 7 — tarcze segmetowe, 8 — $ruba motylkowa zabezpieczajgca gniazdo
tarczy, 9 — tozysko prowadzgce, 10 — gniazdo odciggu pytu, 11 — rekojesé¢
pomocnicza, 12 - przycisk blokady wrzeciona, 13 — podkfadki dystansowe

2. Przeznaczenie urzadzenia

Bruzdownica sieciowa jest urzgdzeniem przezaczonym do wycinania na sucho
kanatéw pod przewody, rury itd. w murach i podtogach z twardych materiatow
budowlanych (cegty, betonu itd.). Urzadzenie moze by¢ réwniez wykorzystywane
do cigcia pasm w ptytach..

Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

3. Ograniczenia uzycia

Urzgdzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie modyfikacje,
czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg traktowane jako
bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych, a deklaracja
zgodnosci traci waznosé.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjg obstugi
spowoduje natychmiastowa utrate praw gwarancyjnych.
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Dopuszczalne warunki pracy
S1 - praca ciagta
Stosowa¢ wewnatrz pomieszczen

4. Dane techniczne

Model urzadzenia DED7918
Napiecie zasilania [V] 230
Czestotliwo$¢ zasilania [Hz] ~50
Moc znamionowa [W] 1500
Klasa ochronnosci ]
Stopien ochrony przed dostepem bezposrednim IPX0
Srednica tarczy [mm] 125
Srednica otworu [mm] 22,2
Gwint M14
Poziom cisnienia dzwieku LpA [dB(A)] 97,1
Niepewno$¢ pomiarowa KpA [dB(A)] 3
Poziom mocy dzwieku LwA [dB(A)] 108,1
Niepewno$¢ pomiarowa KwA [dB(A)] 3
Poziom drgan mierzony na rekojesci ah,ID [m/s2] 3,239
Niepewnos$¢ pomiaru K [m/s2] 15

Informacja na temat drgan i hatasu
Warto$¢ tgczona drgan an oraz niepewno$¢ pomiaru okreslono zgodnie z normg
EN 60745-1 i podano w tabeli.
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-1 wartosci podano powyzej
w tabeli.
AUWAG A Hatas moze spowodowaé uszkodzenie stuchu, podczas
pracy zawsze nalezy uzywac¢ srodkéw ochrony stuchu!
Deklarowana tgczna warto$¢ drgan zostata zmierzona zgodnie ze standardowg
metodg badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzadzenia z
drugim. Podany poziom drgan moze by¢ réwniez wykorzystywany do wstgpnej
oceny narazenia na drgania. Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania
urzgdzenia moze sig rézni¢ od zadeklarowanych wartoéci, w zaleznosci od sposobu
uzycia narzedzi roboczych, w szczegélnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu
oraz od koniecznosci okreslenia srodkéw majgcych na celu ochroneg operatora. Aby
doktadnie oszacowa¢ narazenia w rzeczywistych warunkach uzytkowania, nalezy
wzig¢ pod uwage wszystkie czesci cyklu operacyjnego, obejmujgce takze okresy,
gdy urzgdzenie jest wylgczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie jest uzywane do
pracy.

5. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzaé
A UWAGA przy urzadzeniu odlagczonym od zrédta zasilania.
Po wyjeciu urzadzenia z pudetka nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie elementy
dotgczone do urzgdzenia sg sprawne, kompletne i nieuszkodzone.

Zakladanie rekojesci pomocniczej
Wkreci¢ rekoje$¢ pomocniczg w gwintowany otwdér w obudowie (rys. A, 14).
Sprawdzi¢, czy rekojes¢ jest prawidtowo wkrecona i czy nie ma luzéw.

Zakladanie tarczy i pierscieni dystansowych

W zaleznosci od szerokosci szczeliny nalezy zastosowaé odpowiednig liczbe
pierscieni dystansowych. W celu natozenia na wrzeciono pierscieni dystansowych
nalezy:

- odkreci¢ ostone tarczy



- zablokowaé wrzeciono przyciskiem (rys. B, 12)

- odkeci¢ pierscien dociskowy zatgczonym kluczem do odkrecania tarcz. Uwaga:
pierscien odkreca sie zgodnie z ruchem wskazéwek zegara.

- zdja¢ tarcze segmentowg i pierscienie dystansowe

- kazdy pierscien ma 4 mm grubosci, tarcza ma 2 mm grubosci, w celu ustalenia
liczby pierscieni dla danej szczeliny nalezy przeliczy¢ szeroko$¢ szczeliny jako
sume 2 x 2 mm (grubos$é tarczy) + liczba pierscieni x 4 mm. Np. dla szczelin o
szerokosci 16 mm nalezy zastosowac 3 pierscienie (grubos¢ catkowita 12 mm, dwie
tarcze po 2 mm). Przy zastosowaniu pierscieni minimalna szeroko$¢ szczeliny to 8
mm, maksymalna 28 mm (rys. B).

- po natozeniu odpowiedniej liczby pierscieni zatozy¢ tarcze, zablokowac wrzeciono
i dokreci¢ pierscien dociskowy. Uwaga: pierécien dokreca sie w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara.

- zatozy¢ i dokreci¢ ostone tarczy

Dotaczanie odciggu urobku

Podczas pracy urzgdzeniem powstaje bardzo duze zapylenie. Aby zmniejszy¢ ilos¢
pytu dostajgcego sie do otoczenia, nalezy zastosowac¢ odciag pytu (np. odkurzacz
przemystowy). Do gniazda odciagu pytu (rys. B, 10) podtaczy¢ koncowke rury
odkurzacza przemystowego (uwaga: $rednica wewnetrzna gniazda odciggu 36
mm). Do otgczenia mozna zastosowaé redukcje gumowa.

Ustawienie gtebokosci (rys. C)

W celu ustawienia gtebokosci bruzdowania nalezy poluzowa¢ pokretto zmiany
ustawienia kata stopy robczej (rys. A, 5). Ustawi¢ stope roboczg (rys. A, 8) w
pozadanej pozycji. Dokreci¢ nakretke.

Tak przygotowane urzadzenie jest gotowe do pracy.

6. Podiaczenie do sieci

Przed podtaczeniem urzgdzenia do zrodta pradu nalezy upewnic¢ sie, czy napiecie
zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowe;j.

Instalacja zasilajgca powinna by¢ wykonana zgodnie z zasadniczymi wymaganiami
dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetniaé wymogi bezpieczenstwa
uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu zasilajgcego oraz
nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy urzgdzenia podano w
ponizszej tabeli:

Minimalny przekroj Minimalna warto$¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu B [A]

1400+2300 15 16

Moc urzadzenia [W]

Instalacja winna by¢é wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwrécié uwage by przekrdj zyly nie byt mniejszy
od wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy
nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywaé uszkodzonych przedtuzaczy. Okresowo
sprawdza¢ stan techniczny przewodu zasilajgcego. Nie ciagna¢ za przewdd
zasilajgcy.

7. Wiaczanie urzadzenia

Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie wykonaé¢
A UWAGA czynnosci opisane w rozdziale ,,Przygotowanie do pracy”.
Do wigczania urzadzenia stuzy przycisk w rekojesci gtéwnej (rys. A, 2). W celu
wigczenia urzgdzenia nalezy nacisng¢ przycisk blokady wigcznika (rys. A, 3), a
nastepnie przycisk wigcznika. Urzadzenie bedzie dziata¢ do momentu zwolnienia
wigcznika.
Przed rozpoczegciem pracy nalezy sprawdzi¢ poprawnos$¢ dziatania urzadzenia. W
tym celu nalezy skierowac tarcze do dotu i wkgczy¢ urzgdzenie na ok. 1 minute bez

obcigzenia, nastepnie wylgczy¢é urzadzenie. Po takim tescie bruzdownica jest
gotowa do pracy.

8. Uzytkowanie urzadzenia

Ustali¢ szeroko$¢ i gteboko$¢ bruzdy. Ustawi¢ gtebokosci i szeroko$¢ cigcia na
urzadzeniu (patrz punkt 6). Oznaczy¢ na powierzchni linie, po ktérej bedzie
poprowadzona bruzda. Wiaczy¢ bruzdownice, pozwoli¢ na osiggnigcie przez tarcze
maksymalnych obrotéw. Przytlozy¢ stope robocza w ten sposob, aby tozysko
prowadzace zetkneto sie z materiatem, nastepnie wprowadzi¢ tarcze w materiat.
Prowadzi¢ urzadzenie po linii ciecia, bez nadmiernego nacisku. Trzymac
urzgdzenie oburgcz. Po wykonaniu bruzdy odsuna¢ urzadzenie od powierzchni
materiatu i wylgczy¢ je.

Przecigzenie

Urzadzenie wyposazone jest w zabezpieczenie przecigzeniowe. W przypadku
przeciagzenia bezpiecznik spowoduje wytgczenie silnika. Nalezy odczekac kilka
minut i ponownie uruchomi¢ urzadzenie

9. Biezace czynnosci obstugowe

AUWAGA Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadza¢ przy

urzadzeniu odtgczonym od zrédta zasilania.

Przed kazdym uruchomieniem:

» Sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego.

» Sprawdzaj czy otwory wentylacyjne silnika nie sg zastonigte lub zabrudzone. W
razie koniecznosci przedmuchaj urzagdzenie za pomocg sprezonego powietrza.

Po kazdym uzyciu:

*Wyjmij wtyczke z gniazdka aby unikng¢ przypadkowego wigczenia przez osoby
postronne.

*Regularnie przecieraj obudowe migkkg szmatka.

*Unikaj gromadzenia si¢ pytu w urzadzeniu,przedmuchaj szczeliny wentylacyjne
sprezonym powietrzem.

Wymiana szczotek elektrografitowych

Nalezy regularnie kontrolowa¢ stan szczotek elektrografitowych oraz je wymienia¢.
Zalecana minimalna wysoko$¢ szczotek to 5 mm.

Odkreci¢ $ruby oston szczotek (Rys. A, 4), zdja¢ zaslepki szczotek i delikatnie
wysunagé szczotki. Wprowadzi¢ nowe szczotki do szczotkotrzymaczy dokreci¢ z
powrotem zaslepki.

Przechowywanie

Po zakonczonej pracy, oczyszczone urzgdzenie przechowuj
zabezpieczonym przed dostepem dzieci..

10. Czesci zamienne i akcesoria

Akcesoria dostepne w sprzedazy: tarcze segmentowe 125 x 22,2: H1243, H1193,
H1107.

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowaé sie z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukcji.

Przy zamawianiu cze$ci zamiennych prosimy podaé numer partii umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w karcie
gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy w miejscu
zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do
serwisu centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu najblizszego wzgledem
miejsca zamieszkania (lista serwiséw na stronie www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie
dotgczy¢ wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie gwarancyjnym naprawy
wykonuje serwis centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty
wysytki pokrywa uzytkownik).

11. Samodzielne usuwanie usterek
Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania usterek
A UWAGA odiaczyc )tljrz?;dzenie od zasilania. 9
Problem Przyczyna Rozwigzanie
Urzadzenie nie dziata |Przewod zasilajacy jest Zle|Wcisng¢ gtebiej wtyczke
podtaczony lub uszkodzony do gniazdka, sprawdzié¢
przewdéd zasilajgcy. W
przypadku  stwierdzenia
uszkodzenia przewodu
zasilajgcego  przekazac
urzadzenie do serwisu.
Sprawdzi¢ napiecie w
gniazdku. Sprawdzié, czy
nie zadziatat bezpiecznik.
Wymieni¢ wilacznik na
nowy - przekazaé
urzgdzenie do serwisu.
Silnik nie ma mocy, rusza z|Zuzyte szczotki. Wymieni¢
trudem na nowe - przekazaé
urzgdzenie do serwisu.
Wymieni¢ tarcze

w miejscu,

W gniazdku nie ma napiecia

Uszkodzony wigcznik

Niska
pracy
12. Kompletacja urzadzenia

1. Bruzdownica sieciowa — 1 szt. 2. Tarcze segmentowe 125 x 22,2 — 2 sztuki, 3.
Pierscienie dystansowe — 6 sztuk, 4. Rekoje$¢ pomocnicza — 1 sztuka, 5. Klucz do
odkrecania tarczy — 1 sztuka, 6. Diuto do oczyszczania szczeliny 1 sztuka.

13. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy

gospodarstw domowych)
E Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do nich

wydajnos$¢|Zuzyte tarcze setmentowe

dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych lub
elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi.
Prawidtowe postepowanie w razie konieczno$ci utylizacji, powtérnego
uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o
lokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich
stronach internetowych.

Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i Srodowisko, wynikajgce z
mozliwo$ci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci skladowych.

Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.

Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowac sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informaciji.

Pozbywanie sig¢ odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego produktu
prosimy skontaktowac¢ sie z lokalnymi wtadzami lub ze sprzedawca celem
uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postepowania.

14. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

LP Nazwa czesci LP Nazwa czesci

1 Wskaznik przymiaru katowego | 44 Sruba ST4.2 x 25-F

2 Podktadka 45 Nakretka M8

3 Nakretka plastikowa 46 Kotlo zebate atakujace

4 Ostona pierécienia 47 tozysko 6000-2RS

5 Naklejka 48 Zacisk tozyska

6 Pokretto 49 Podktadka

7 Wkret M6 x 30 50 Wkret M5 x 12

8 Podkiadka sprezynowa 51 Wirnik

9 Uszczelka 52 tozysko 627-2RS

10 Ostona dolna 53 Tuleja tozyska

11 Pierscien dociskowy 54 Pierscien magnetyczny

12 Tarcza segmentowa 55 Zaslepka szczotkotrzymacza
13 Pierscienie dystansowe 56 Szczotkotrzymacz

14 Pierscien oporowy 57 Szczotki elektrografitowe 2 szt.
15 Ostona plastikowa 58 Naklejka

16 Wrzeciono 59 Tarcza wzmacniajgca wirnika




17 Stopa robocza 60 Sruba ST4.2 x 65-F

18 Ostona tarczy 61 Stojan

19 Wkret M6 x 25 62 Sprezyna

20 Podkfadka sprezynujgca 63 Obudowa silnika

21 Pret kétka prowadzacego 64 Naklejka

22 Podkfadka 65 Sruba ST4.2 x 14-F

23 Tuleja kétka prowadzgcego 66 Plytka PCB

24 Kétko 67 Wkret M5 x 65

25 Wkret M8 x 30 68 Podktadka sprezynowa

26 Mocowanie krééca 69 Uszczelka

27 Wkret M4 x 10 z podkitadkag 70 Rekojes¢ - czesé prawa

28 Uszczelka 71 Kondensator

29 Kanat powietrza 72 Wigcznik

30 Ostona 73 Przycisk wtgcznika

31 Wkret M4 x 16 74 Odgietka przewodu

32 Ostona przednia 75 Przewdd ilajacy

33 Podkfadka filcowa 76 Sprezyna

34 tozysko 6201 77 Przycisk blokady wrzeciona

35 Zacisk tozyska 78 Rekojes$¢ czes¢ lewa

36 Klin 79 Uchwyt przewodu

37 Koto zebate odbiorcze 80 Rekojes¢

38 Watek z . elastycznym 81 Klucz do odkrecania tarczy
elementem ustalajgcym

39 tozysko HK081410 82 Diuto

40 Korpus przektadni 83 Ostona

41 Blokada wrzeciona 501 | Zespot oston tarczy

42 Sprezyna 502 | Kréciec odciggu

43 Segger

Karta gwarancyjna
na
Bruzdownica
Nr katalogowy: DED7918 nr partii: .........cccceeeveenene
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: ...

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: ........cccoocveveerieseeenns

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.
Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam wiasnorecznym
podpisem:

Data i miejsce

|. Odpowiedzialnos¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu,
o ile wada ujawnita si¢ w okresie gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez
Gwaranta braku mozliwo$ci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany
wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny
Produktu lub odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z
dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza
Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji ilub w zwigzku z jej
zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona
maksymalnie do wysokosci warto$ci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

DED7918

Podpis Uzytkownika

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okoliczno$ci zakupu Produktu, np.
poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia
reklamaciji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamaciji
wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji
obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej.
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3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegolnosci na skutek:
a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia,;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byty
uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktorym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaly usunigte,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajace m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swdj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnic sie czy wszystkie czynnosci okreslone
w szczegodlnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidiowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sig¢ dokonac niezwtocznie, najlepiej w terminie 7 dni
od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie
7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego
na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu
gwarancji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajow dostgpne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju
zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowaé na adres: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia
Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sig¢ jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca si¢ doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢é reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mégt z niego korzystac.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w
zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu
takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy
1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytacznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODQ”) Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne
do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz do
momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane mogg by¢ ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajgcym dane
na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia przetwarzania
danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub
obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy Administratora
zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia danych i spetnienia wymogoéw
obowigzujacego prawa zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie moga
wykorzystywaé powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym réwniez
w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich sprostowania,
usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo
whniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowa¢ si¢ pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
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Preklad originalniho navodu
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Prohlaseni o shodé bylo pfipojeno k navodu jako jednotlivy dokument. V pFipadé
chybéjiciho prohlaseni o shodé kontaktujte Dedra Exim Sp. z 0.0.

VSeobecné bezpecnostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

VAROVANI. Preététe si vSechna upozornéni oznaéena symbolem D
a vSechny pokyny.
Nedodrzeni nize uvedenych upozornéni a bezpecénostnich pokynt mize vést k
urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdé;jsi pouziti.
1. Popis zafizeni

Obr. A: 1. — hlavni rukojet, 2 — vypina¢, 3 — blokovaci tla¢itko vypinace, 4 — zaslepka
drzaku kartace, 5 — blokovaci tlagitko nastaveni Uhlu zakladni desky, 6 — zakladni
deska, 7 — segmentové kotouce, 8 — kFidlovy Sroub zaijistujici hfidel kotouce, 9 —
vodici lozZisko, 10 — hrdlo odsavani prachu, 11 — pfidavna rukojet, 12 — tlagitko
aretace vietena, 13 — distan¢ni podlozky

2. Uréeni nastroje

Sitova drazkovaci fréza je zafizeni ur¢ené pro suché fezani drazek pro kabely,
trubky atd. ve sténach a podlahach z tvrdych stavebnich materialG (cihla, beton
atd.). Zafizeni Ize také pouzivat k fezani drazek v deskach.

Zafizeni se muZe pouZzivat pro stavebni a opravné prace, v opravarenskych
dilnach, pro hobby pouziti se sou¢asnym dodrzovanim podminek pouzivani a
pripustnych pracovnich podminek , uvedenych v navodu k obsluze.

3. Omezeni pouziti

Zafizeni mlze byt pouzivano pouze v souladu s nize uvedenymi "Pfipustnymi
provoznimi podminkami".

Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veskeré Upravy, obsluzné
¢innosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako pravné
neopodstatnéné a zplUsobi okamzitou ztratu zaru¢nich prav a prohlaseni o shodé
ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s uréenim nebo v rozporu s
navodem k obsluze zpUsobi okamzitou ztratu zaru¢nich prav.

Pfipustné provozni podminky
S1 - trvaly provoz
Vnitini pouziti

4. Technické udaje

Model zafizeni DED7918
Napajeci napéti [V] 230
Napajeci frekvence [Hz] 50
Jmenovity vykon [W] 1500
TFida ochrany 1]
Stupeni ochrany proti pfimému pfistupu IPX0
Prdmér disku [mm] 125
Pramér otvoru [mm] 22,2
Zavit M14
Hladina akustického tlaku LpA [dB(A)] 97,1
Nejistota méreni KpA [dB(A)] 3
Hladina akustického vykonu LwA [dB(A)] 108,1
Nejistota méreni KwA [dB(A)] 3
Hladina vibraci mérena na rukojeti ah,ID [m/s2]. 3,239
Nejistota méfeni K [m/s2] 15

Informace o vibracich a hluku

Kombinovana hodnota vibraci ah a nejistota méreni uréena v souladu s normou EN
60745-1 i je uvedena v tabulce.

Hladina hluku je uvedena v souladu s EN 60745-1, hodnoty byly uvedeny vyse
v tabulce.

Hluk muize zpuUsobit poskozeni sluchu, pfi praci vzdy
A POZOR pouzivejte chranice sluchu!

Uvedena celkova hodnota vibraci je méfena podle standardni metody studie a
muze byt pouzita k porovnani jednoho zafizeni s druhym. Zadana uroven vibraci
muze byt pouzita také pro predbézné posouzeni dopadu vibraci.

Hladina vibraci pfi skute¢ném pouzivani pfistroje se muze liSit od deklarované
hodnoty v zavislosti na zplsobu pouzivani pracovnich nastroju, zejména na typu
obrabéného materidlu a je tfeba k uréeni opatfeni na ochranu operatora. Pfesné
ohodnotte expozici v redlnych podminkach provozu, je nutné vzit v dvahu vSechny
¢asti pracovniho cyklu, v€etné obdobi, kdyz zafizeni je vypnuto nebo kdyz je
zapnuté, ale neni pravé pouzivano.

5. Priprava k praci
Vsechny ¢innosti je nutné provadéto pfi zastréce vysunuté
A POZOR ze zasuvky.

Po vyjmuti zafizeni z krabice zkontrolujte, zda jsou vSechny &asti pfilozené k
zafizeni funkéni, kompletni a neposkozené.

Nasazeni pfidavné rukojeti

Nas$roubujte pfidavnou rukojet do zavitového otvoru v krytu (obr. A, 14).
Zkontrolujte, zda je rukojet spravné zasroubovana a zda nema vuli.

Nasazeni kotou¢u a distanénich podlozek

V zavislosti na Sifce drazky pouzijte vhodny pocet distan¢nich podloZzek. Pro
nasazeni distan¢nich podlozek na vieteno:

— vySroubujte kryt kotouce

— aretujte vieteno tlacitkem (obr. B, 12)

— odSroubujte pfitlaény krouzek pomoci pfiloZzeného klice na kotou€e. Poznamka:
krouzek odsroubuijte ve sméru chodu hodinovych rucicek.

— sejméte segmentovy kotou¢ a distan¢ni podlozky

— kazda podlozka ma tloustku 4 mm, kotou¢ ma tloustku 2 mm, pro uréeni poctu
podlozek pro danou drazku vypocitejte Sitku drazky jako soucet 2 x 2 mm (tloustka
kotouce) + pocet podlozek x 4 mm. Napf. pro drazky o Sifce 16 mm pouzijte 3
podlozky (celkova tloustka 12 mm, dva kotouée po 2 mm). Pfi pouziti podlozek je
minimalni Sitka mezery 8 mm, maximaini 28 mm

— po nasazeni prisluSného poctu podlozek nasadte kotou¢, aretujte vieteno a
utédhnéte pritlaény krouzek. Poznamka: krouzek utahnéte proti sméru chodu
hodinovych rucicek.

— nasadte a utahnéte kryt kotouce

PFipojeni odsavani prachu

Pfi praci se zafizenim vznika velkd prasnost. Pro snizeni mnozstvi prachu
pronikajiciho do prostfedi pouzijte odsavani prachu (napf. primyslovy vysavac). Do
hrdla pro odsavani prachu (obr. B, 10) pfipojte konec trubky primyslového
vysavace (poznamka: vnitfni prdmér hrdla odsavani je 36 mm). Pro pfipojeni
pouzijte gumovou redukci.

Nastaveni hloubky

Pro nastaveni hloubky drazkovani uvolnéte knoflik zmény nastaveni Ghlu zakladni
desky (obr. A, 5). Nastavte zakladni desku (obr. A, 8) do poZadované polohy.
Utahnéte matici.

Takto nastavené zafizeni je pfipraveno k praci.

6. Pripojeni k siti

Pred pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se ujistit, Ze napéti napajeni
odpovida hodnoté uvedené v udajovém Stitku.

Napdjeci instalace by méla byt vyhotovena v souladu s pFisnymi pozadavky
tykajicimi se elektrickych instalaci a splfiovat bezpe€nostni podminky pouzivani.
Parametry minimalniho prufezu napdjeciho kabelu a jmenovité hodnoty jistice v
zavislosti na vykonu zafizeni byly uvedeny v nize uvedené tabuice:

Vykon pfistroje [W] Minimalni prafez vodice Minimalni hodnota
[mm2] pojistky typu B [A]

1400+2300 15 16

Instalace by méla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pFipadé vyuzivani
prodluZovace vénuijte pozornost tomu, aby prafez Zily nebyl niz$i, nez pozadovany
(viz tabulka). Elektricky kabel poloZte tak, aby v pribéhu provozu nebyl vystaven
moznému preru$eni. NepouZivejte poSkozené prodluzovace.

Pravidelné kontrolujte technicky stav napajeciho kabelu. Netahejte napajeci kabel.

7. Zapinani nastroje
Pied spusténim zarizeni provedte kroky popsané v casti
A POZOR "Priprava k praci".

Zafizeni zapnete stisknutim tlacitka na hlavni rukojeti (obr. A, 2). Chcete-li zafizeni
zapnout, stisknéte blokovaci tlacitko vypinace (obr. A, 3) a pak tlacitko vypinac.
Zafizeni bude fungovat, dokud neuvolnite vypinag.

Pfed zahajenim prace zkontrolujte funkénost zafizeni. Chcete-li to provést,
nasmérujte kotou¢ doll a zapnéte zafizeni asi na 1 minutu bez zatiZeni, pak
zatizeni vypnéte. Po takové zkouSce je drazkovaci fréza pfipravena k praci.

8. Pouziti nastroje

Urcete Sitku a hloubku drazky. Nastavte hloubku a Sitku fezu na zafizeni (viz bod
6). Na povrchu nakreslete ¢aru, podle které bude vedena drazka. Zapnéte
drazkovaci frézu, pockejte, dokud kotoue nedosahnou maximalnich otacek.
Prilozte zakladni desku tak, aby se vodici loZisko dostalo do kontaktu s materialem,
pak zasurite kotouc¢e do materidlu. Vedte zafizeni podél linie fezu, bez pouziti
nadmérného tlaku. Zafizeni drzte obéma rukama. Po vytvofeni drazky odsurite
zafizeni od povrchu materialu a vypnéte jej.

Pretizeni

PFistroj je vybaven ochranou proti pretizeni. V pfipadé pretizeni pojistka vypne
motor. Vyckejte nékolik minut a jednotku znovu spustte.

9. Aktualni provozni prace
Vsechny obsluzené cinnosti je nutné provadét pri zastréce
A POZOR vysunuté ze zasuvky.

Pred kazdym spusténim:

« Zkontrolujte stav napajeciho kabelu.

* Zkontrolujte, zda nejsou vétraci otvory motoru zakryté nebo znecisténé. Bude-li
tfeba, profouknéte zafizeni stlacéenym vzduchem.

Po kazdém pouziti:

* Vytadhnéte =zastréku ze zasuvky,
neopravnénymi osobami.

* Pravidelné Gistéte kryt mékkym hadfikem.

 Zabrarite hromadéni prachu v zafizeni, vyfoukejte vétraci $térbiny stlacenym
vzduchem.

Vyména uhlikovych kartaca

abyste zabranili nahodnému zapnuti



Pravidelné kontrolujte stav uhlikovych kartaéli a vyménujte je. Doporucena
minimalni vyska kartacu je 5 mm.

Vysroubujte Srouby krytd kartacu (obr. A, 4), sejméte zaslepky kartacu a opatrné
vysuiite kartace. VloZte nové kartace do drzakl kartacu a utahnéte zpét zaslepky.
Skladovani

Po ukong&eni prace uskladnéte ocisténé zafizeni na misté chranéném proti pfistupu
deti.

10. Nahradni dily a pfislusenstvi

Dostupné pfislusenstvi: segmentové kotouce 125 x 22,2: H1243, H1193, H1107
Pro nakup nahradnich dilu a pfisluSenstvi kontaktujte servis Dedra Exim. Kontaktni
udaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

Pfi objednavani nahradnich dilt uvedte Cislo $arze na typovém Stitku, stejné jako
¢Cislo dilu z montazniho vykresu. Béhem zaru¢ni doby se opravy provadéji za
podminek uvedenych v zaruéni listiné. Reklamovany produkt, prosim, pfedejte k
opravé na misté pofizeni (prodavajici povinen pfijmout reklamované zbozi), poslete
na servisni stfedisko nejblize k mistu bydli§té (seznam sluzeb na internetovych
strankach www.dedra.pl), nebo za$lete do centralniho servisu Dedra Exim. PfiloZte
prosim vyplnénou zaruéni listinu. Po zaruéni dobé opravy provadi centraini servis.
Poskozené zbozi musi byt odeslano do servisniho stfediska (naklady na dopravu
plati uzivatel).

11. Samostatné odstranéni zavad

Pred zahdajenim odstrafnovani zavad odpojte nastroj od
A POZOR napéjeni.

Problém PFicina Reseni
Zafizeni Napajeci kabel  je|Zasurite zastréku dale do zasuvky,
nefunguje nespravné pfipojen |zkontrolujte napdjeci kabel. Pokud
nebo poskozen zZjistite, Ze je napajeci kabel poSkozeny,
predejte stroj do servisu.
V zasuvce neni napéti  |Zkontrolujte napéti v zasuvce.
Zkontrolujte, zda nedos$lo k vypnuti
pojistky.
Vypinac je poskozeny [Vyménte vypina¢ za novy - predejte
pristroj do servisu.
Motor nema vykon,|Opotfebované kartaCe. Vyménte za
spousti se s obtizemi _|nové - pfedejte pfistroj do servisu.
Spatny vykon |Opotfebované Vymérite kotouge
sefizovaci kotouce

12. Vybava nastroje

1. Sitova drazkovaci fréza — 1 ks, 2. Segmentové kotouce 125 x 22,2 — 2 ks, 3.
Distanéni podlozky — 6 ks, 4. Pfidavna rukojet — 1 ks, 5. Kli¢ pro vySroubovani
kotouce — 1 ks, 6. Dlato pro ¢isténi drazky — 1 ks.

13. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a

elektronickych zafizeni (tyka se domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v priivodni dokumentaci oznacuje, ze
E vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano

spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete zlikvidovat, znovu
pouzit nebo vyuzit sou¢astky, je spravné je odnést na specializované
sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro
pouzita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné $etrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a zZivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpis.
UzZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronické
zafizeni, obratte se na nejblizsi prodejni misto nebo na svého dodavatele, ktery
vam poskytne dal$i informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zarugéni list
pro

Sit'ova drazkovaci fréza

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: .........cccccveeviiiiinnns
Prohlaseni uzivatele:
PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaru¢nimi podminkami a dlsledky

nedodrzovani pokynl uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu. Se zaru¢nimi
podminkami souhlasim, coz potvrzuji viastnoruénim podpisem:

datum a misto podpis uZivatele

|. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel —- DEDRA EXIM Sp. z o.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve
Var$avé, XIV. Hospodafsky odbor Celostatniho soudniho rejstfiku, DIC 527-020-
49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku na
vyrobek, pochazejici z distribuce rugitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pfic¢in tkvicich ve
vyrobku v okamZiku jeho vydani uZivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti ruitele. Pokud rucitel nemuze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, sniZzeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VUg¢i uzivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964
ob¢ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

1. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku, na které
se vztahuje zaruka

DED7918

Doba trvani zaruéni ochrany

36 meésiclh, pocitdno od data nakupu vyrobku
uvedeného v tomto zaru€nim listu

I1l. Podminky uplatiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu 1.
PredloZeni vyplnéného zaru¢niho listu pro vyrobek a dolozeni okolnosti nakupu
vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni reklamace
se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem predali vSechny sougasti stanovené v
kapitole ,Kompletace® vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani Cgisticich nebo oSetfovacich prostfedkl v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materiald v rozporu s navodem k obsluze.

5. UzZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obcansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova ¢isla, oznaceni udaju a vykonové §titky;

- ucpavky byly poskozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace uZivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj. z
navodu k obsluze, provadi uzZivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1.V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim reklamace
ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny ¢innosti podrobné popsané v navodu k
obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnl od data zjiSténi vady vyrobku.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci muZete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim servisu
nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.
4. Reklamaci mUzete nahlasit prostfednictvim formulare dostupného na strankach
www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaSeni reklamace®).

5. Adresy zarucénich servist v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
za$lete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).
6. Z bezpe¢nostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!ll Pouzivani vadného vyrobku ohrozZuje zdravi a Zivot uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnt, pocitano
ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpeéte proti poskozeni pfi prepravé (doporucuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzZivatel z divodu vady vyrobku,
na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z
ru¢eni za vady prodané véci.

V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich udaju a o volném pohybu téchto Udaji a o zruSeni smérnice
95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp. z
o0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen: ,Spravce®).
2. Va$e udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamacniho fizeni
zatizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané osobnich udaju
(déle jen: ,GDPR") Poskytnuti Gdaji je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni
reklamacniho fizeni.

3. Va$e udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamaéniho
fizeni a pro Ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti eventualnim narokim
vUci Spravci, nejdéle véak do okamziku jejich promliéeni.

4. Vase udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji udaje
pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim osobnich udaja,
poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu webovych stranek, IT servis,
kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu Gdaju a spinit
pozadavky platného zakona souvisejiciho s ochranou osobnich udaju a nesmi
vyuzivat svéfené osobni Gdaje pro jiné Gcely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé
se Spravcem.



5. VaSe Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplsobem, vcetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu, vymaz, omezeni
zpracovani, pravo na prenositelnost tdaju, pravo kdykoli vznést namitku.

7. Ve vSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich udaju
Spravcem nas mizete kontaktovat na e-mailové adrese: daneosobowe@dedra.pl.
8. Mate pravo podat stiznost u Ufadu pfislusného pro ochranu osobnich Gdaji.
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Vyhlasenie o zhode bolo pripojené k navodu ako samostatny dokument. Ak dané
vyhlasenie o zhode chyba, je potrebné kontaktovat spolo¢nost Dedra Exim Sp. z
0.0.

V8eobecné pokyny pre bezpecnost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozura.

ﬂ UPOZORNENIE.
symbolom gy

Precitajte si

a vSetky pokyny.
Nedodrzanie nasledujucich bezpe€nostnych upozorneni a bezpeénostnych
pokynov mdze spdsobit zasah elektrickym prudom, poZiar, alebo vazne poranenie.

vSetky upozornenia oznacené

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouzitie.

1. Popis zariadenia

Obr. A: 1. — hlavna rukovat, 2 — zapina¢, 3 — blokada zapinaca, 4 — zaslepka
zberaca, 5 — blokada nastavenia uhla pracovnej plochy, 6 — pracovna plocha, 7 —
segmentové kotuce, 8 — zabezpecovacia kridelkova skrutka puzdra kotuca, 9 —
vodiace lozisko, 10 — vyvodny otvor odsavania prachu, 11 — dodato€na rukovat, 12
— tlacidlo blokady vretena, 13 — diStanéné podlozky.

2. Urcenie zariadenia

Kablova drazkovacia frézka je zariadenie, ktoré je uréené na vytvaranie nasucho
drazok, tzn. kanalov na kable, rary ap., v maroch a podlahach postavenych z
tvrdych stavebnych materialov (tehly, betén ap.). Zariadenie sa méze pouzivat aj
na vyrezavanie pasikov z obkladov a dlazieb.

Zariadenie je uréené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfach a v servisoch, pri amatérskych pracach, pricom musia byt dodrziavané
podmienky pouzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené v
uzivatel'skej prirucke.

3. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa mdze pouzivat iba v slUlade s nizSie umiestnenymi ,Pripustnymi
pracovnymi podmienkami" uvedenymi nizSie”.

Neopravnené a samostatné zmeny v mechanickej a elektrickej konstrukcii, vSetky
upravy, Cinnosti udrzby, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, budu
povazované za nezakonné a spdsobia okamzitu stratu zaruénych prav a vyhlasenie
o zhode uz nebude platné.

Pouzitie v rozpore s uc¢elom, alebo v nezhodne s navodom na pouzitie, bude mat’
za nasledok okamzitu stratu zaru¢nych prav.

Pripustné pracovné podmienky
S1 - nepretrzita praca
Pouzivajte v interiéroch

4. Technické udaje

Model zariadenia DED7918
Napatie el. zdroja [V] 230
Frekvencia el. zdroja [HZ] 50
Menovity prikon [W] 1500
Trieda ochrany 1l
Uroveri ochrany pred priamym pristupom IPX0
Priemer kotuéa [mm] 125
Priemer otvoru [mm] 22,2
Zavit M14
Uroveti akustického tlaku LpA [dB(A)] 97,1
Odchylka (nepresnost) merania KpA [dB(A)] 3
Uroveri akustického vykonu LwA [dB(A)] 108,1
Odchylka (nepresnost) merania KwA [dB(A)] 3
Uroveri vibracii merana na rukoviti ah,ID [m/s2] 3,239
Odchylka (nepresnost) merania K [m/s2] 15

Informacie o vibraciach a hluénosti
Celkova hodnota vibracii an a neistota merania su stanovené v sulade s normou EN
60745-1 a su uvedené v tabulke.

Emisia hluku bola stanovena v sulade s EN 60745-1, hodnoty st uvedené v tabulke
vyssie.

A POZOR Hluk moéze sposobit’ posSkodenie sluchu, a preto pocas

prace vzdy pouzivajte ochranné prostriedky na usi!

Deklarovana celkova hodnota vibracii bola merana v sulade so Standardnou
skusobnou metdédou a modze byt pouzitd na porovnanie jedného zariadenia z
druhym. Uvedena uroven vibracii moze byt tiez pouzitéd na predbezné posudenie
vystavenia na vibracie.

Urovefi vibracii sa podas skuto&ného pouZivania zariadenia moéze lisit od
deklarovanych hodnét, v zavislosti na spdsobe pouzivania pracovnych nastrojov,
najmé od typu spracovaného vyrobku a od potreby ur€enia opatreni zameranych
na ochranu operatora. Pre presné posudenie vystavenia v redlnych podmienkach

pouzivania, je potrebné pamatat o vSetkych ¢astiach prevadzkového cyklu, vratane
Casu, ked je zariadenie celkom vypnuty, alebo ak je zapnuté, ale nie je pouzivané.

5. Priprava na pracu
Vsetky cinnosti musia byt' vykonavané len vtedy, ked' je
A POZOR zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.

Ked zariadenie vyberiete z krabice, skontrolujte, ¢i vSetky prvky, ktoré su pripojené
k zariadeniu, su funkéné, kompletné a neposkodené.

Zakladanie dodato¢nej rukovate

Zaskrutkujte dodatoénu rukovét do zavitového otvoru, ktory je v plasti (obr. A, 14).
Skontrolujte, €i je rukovat spravne zaskrutkovana a ¢i nema neziaducu volu.
Zakladanie kotuca a distan¢nych kruzkov

Prislusne podla pozadovanej Sirky drazky pouzite potrebny pocet diStanénych
kruzkov. Postup zakladania diStanénych krizkov na vreteno:

- odskrutkujte kryt kotuca,

- zablokujte vreteno tlacidlom (obr. B, 12),

- odskrutkujte pritlacny kruzok s pouzitim dodaného kluéa na odskrutkovavanie
kotu€ov. Pozor: kriizky sa odskrutkovavaju v smere pohybu hodinovych rugiciek,

- Zlozte segmentovy kotu¢ a distanéné kruzky,

- kazdy kruzok ma hrabku 4 mm, kotd¢ ma hrabku 2 mm, preto ked chcete urcit
potrebny pocet kruzkov na vytvorenie drazky s potrebnou Sirkou, pouzite
nasledujuci vzor: 2 x 2 mm (hribka kotu¢a) + pocet krizkov x 4 mm. Napr. ak
chcete, aby drazka mala Sirku 16 mm, je potrebné pouzit 3 krizky (celkova hrubka
12 mm, a dve kotucée s celkovou hrubkou 4 mm). Pri pouzivani krizkov minimalna
Sirka drazky je 8 mm, a maximalna 28 mm,

- ked zalozite potrebny pocet kruzkov, zaloZte kotu¢, zablokujte vreteno a dotiahnite
pritlaény kruzok. Pozor: kriuzky sa dotahuju proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek.

- zaloZte a dotiahnite kryt kotuca.

Pripojte systém odsavania prachu.

Pocas prace zariadenia vznika vaésinou velmi vela prachu. Aby ste zmensili
mnozstvo prachu, ktoré unika do okolitého prostredia, pouzivajte systém odsavania
prachu (napr. priemyselny vysavac). Do vyvodného otvoru odsavania prachu (obr.
B, 10) pripojte koncovku trubice priemyselného vysavaca (pozor: vnatorny priemer
vyvodného otvoru je 36 mm). Ked je to potrebné, pouzite vhodny gumeny adaptér.
Nastavenia hibky

Postup nastavenia hibky drazky: najprv povolte koliesko nastavenia uhla pracovnej
plochy (obr. A, 5). Nastavte pracovnu plochu (obr. A, 8) na poZzadovanej polohe.
Dotiahnite maticu.

Takto pripravené zariadenie je pripravené na pouzitie.

6. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napdjania sa uistite, Ze napajacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku. InStalacia elektrického napajania
by mala byt vykonana v sulade so zakladnymi poziadavkami na elektrické inStalacie
a mala by spifiat poZiadavky bezpedného pouZivania. Parametre minimalneho
prierezu napdjacieho kabla a menovitej hodnoty poistky v zavislosti od vykonu
zariadenia sU uvedené v nasledujucej tabulke:

Vykon zariadenia [W] Minimalny prierez Minimalna hodnota
vodi¢a [mm2] istiCa typu B [A]

1400+2300 1,5 16

InStalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouZziti predizovacich kablov
skontrolujte, i nie je prierez vodi€a mensi ako je pozadované (pozri tabulku).
Elektricky kabel umiestnite tak, aby poc¢as prevadzky nebol vystaveny pripadnému
poskodeniu. Nepouzivajte poSkodené predlZovacie kable. Pravidelne kontrolujte
technicky stav napajacieho kabla. Netahajte za sietovy kabel.

7. Zapnutie zariadenia

0 POZOR ?_kor, nez za’pneEe zar@denle, Eak urcéite rr!usfe vykonat

¢innosti popisané v kapitole ,,Priprava na pracu”.

Zariadenie sa zapina tlacidlom, ktoré je v hlavej rukovati (obr. A, 2). Ked chcete
zariadenie zapnut, stlacte tlacidlo blokady zapinaca (obr. A, 3), a nasledne stlacte
tla¢idlo zapina¢a. Zariadenie je spustené dovtedy, kym je stlaceny zapinac.
Pred zacatim prace vzdy najprv skontrolujte, ¢i e zariadenie funkéné a &i spravne
funguje. Preto nasmerujte koti¢ smerom dole a zapnite zariadenie na priblizne 1

minutu bez zataZenia, a nasledne zariadenie vypnite. Po takom teste je
drazkovacia frézka pripravena na pouzitie/pracu.

8. Pouzivanie zariadenia

Urgite $irku a hibku drazky. Nastavte hibku a $irku rezu zariadenia (pozrite 6. bod).
Na pracovnom povrchu vytycte liniu, po ktorej budete viest drazkovaciu frézku.
Zapnite frézku, nechajte, aby bez zatazenia dosiahla menovité otacky. PriloZzte
pracovnu plochu takym spésobom, aby sa vodiace lozZisko dotklo povrchu, a
nasledne zahibte kotute do materialu. Zariadenie vedte pozdiz vytyéenej linie,
nepritlacajte prili§ silno. Zariadenie drzte oboma rukami. Ked' vykonate drazku,
zariadenie odtiahnite od povrchu materialu a frézku vypnite.

Pret'aZzenie



Zariadenie ma zabezpecenie proti pretazeniu. Zabezpecenie sa pri pretazeni
aktivuje a vypne motor. Zariadenie sa nepokusajte spustit, pockajte niekolko minut,
a potom opat’ skuste.

9. Priebezna udrzba
A POZOR Vsetky udrzbové ¢innosti musia byt’ vykonavané len vtedy,
ked' je zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.

Pred kazdym spustenim:

« Skontrolujte stav napajacieho kabla.

« Skontrolujte, ¢i nie su vetracie otvory motora nie¢im zakryté alebo za$pinené. Ked
je to potrebné, zariadenie prefukajte stlacéenym vzduchom.

Po kazdom pouziti:

«Zastrku zariadenia vytiahnite z el. zasuvky, aby ste predisli nahodnému spusteniu
nepovolanou osobou.

*Plast pravidelne pretierajte makkou handri¢kou.

«Zabrante, aby sa na zariadeni hromadil prach, vetracie otvory pravidelne
prefukuijte stlaéenym vzduchom.

Vymena uhlikovych kief

Pravidelne kontrolujte stav uhlikovych kief, a ked je to potrebné, vymerite ich.
Odporu¢ana minimalna vy$ka zberacov je 5 mm.

Odkrutte skrutky krytov zberaCov (obr. A, 4), zlozte zaslepky kief a kefy jemne
vytiahnite. Vlozte nové kefky do drziakov a naspat dotiahnite zaslepky.

Uschovavanie
Po skonceni prace, ocistené zariadenie uschovavajte na mieste, ktoré je chranené
pred dosahom deti.

10. Nahradné diely a prislusenstvo

Prislu§enstvo a doplnky dostupné v predaji: segmentové kotuce 125 x 22,2: H1243,
H1193, H1107

Ak si chcete kupit nahradné diely a prisluSenstvo, tak sa prosim obratte na servis
Dedra Exim. Kontaktné udaje najdete na 1. strane tohto navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové Cislo nachadzajuce sa
na typovom Stitku spolu s ¢islom dielu z montazneho vykresu.

Pocas trvania zaruky sa oprava vykonava na zaklade podmienok uvedenych v
zaruénom liste. Reklamovany produkt odovzdajte na opravu v mieste nakupu
servisného strediska k miestu bydliska (zoznam servisov najdete na strankach
www.dedra.pl), alebo odoslite do centralneho servisu Dedra Exim. Prosim, aby ste
prilozili vyplneny zaruény list. Po skonceni zarucénej doby opravy vykonava
centralny servis. PoSkodeny produkt musi byt odoslany do servisu (naklady na
dodanie hradi pouzivatel).

11. Samostatné odstrafiovanie poruch
Pred za¢atim samostatného odstranenia poruch, odpojte
A POZOR zariadenie od zdroja napajania.

Problém Pri¢ina RieSenie
Zariadenie Napadjaci kabel je zle|Zastr¢ku zasurite hibSie do zasuvky,
nefunguje pripojeny, alebo je|skontrolujte  napdjaci kabel. Ak
poskodeny objavite, Ze je napdjaci kabel
poskodeny, zariadenie odovzdajte do
servisu na opravu.
V el. zasuvke nie je el.|Skontrolujte napatie v el. zasuvke.
napatie Skontrolujte, ¢i sa neaktivoval isti¢.
Poskodeny zapina¢ Vymerite zapinaé na novy —
zariadenie odovzdajte do servisu na
opravu
Motor nema vykon, hybe|Opotrebované kefy. Vymerite na nové
sa velmi tazko — zariadenie odovzdajte do servisu na
opravu.
Nizka Opotrebované Vymerite kotuc
vykonnost segmentové kotuce
prace

12. Kompletizacia zariadenia

1. Kablova drazkovacia frézka — 1 ks 2. Segmentové kotuce 125 x 22,2 — 2 ks, 3.
Distan¢né kruzky — 6 ks, 4. Pomocna rukovat — 1 ks, 5. KIG¢ na odskrutkovavanie
kotuc¢ov — 1 ks, 6. Dlato na Cistenie drazky — 1 ks.

13. Informacie pre uzivatelov k likvidacii elektrickych
alebo elektronickych zariadeni (tykajuce sa
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii oznacuje,
Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat
spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat, opatovne pouZzit
alebo zhodnotit komponenty, spravne je odovzdat ich na $pecializovanom
zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne. Informacie o umiestneni zbernych miest
pre pouzité zariadenia poskytuju miestne organy, napr. na svojich webovych
strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej pritomnosti
nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebuijete zlikvidovat elektrické alebo elektronické
zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na svojho dodavatela,
ktory vdm poskytne dal$ie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej tnie: Tento symbol sa vztahuje len na krajiny
Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne Urady
alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom spdsobe likvidacie.
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Zarucny list
na
Drazkovacia fréza do muriva
Katalégové & : DED7918 Cislo $arze: ...........c.cccoeuee....
(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: .......cccceecvvevireiinniens
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v uzivatelskej
priruéke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, ¢o potvrdzujem
vlastnorué¢nym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost' za Vyrobok

1. Rugitel - spoloénost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkéw, na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného registra
pod c&islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné mesto
Var§ava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stdneho registra, IC
DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zarué¢nym listom Rucitel udeluje zaruku na
Vyrobok, pochadzajuci z distribdcie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnu opravu vyrobku, ak sa
chyba objavi pocas trvania zaru¢nej lehoty. Spbsob opravy Vyrobku (metéda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna, ze
Vyrobok sa neda opravit, Rucitel' si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo
cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo na
odstupenie od dohody.

5. Voé&i Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obéiansky zakonnik, zodpovednost Ruditela za Skody vyplyvajlce z tejto zaruky
alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad,
je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

DED7918

podpis Uzivatela

Trvanie zaru¢nej ochrany

36 mesiacov od dria nakupu Vyrobku, ktory je
uvedeny v tomto zaru¢nom liste

11l. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaru¢ny list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢éného bloku, faktary ap. Aby
reklamacény proces prebiehal efektivne odporuéame, aby Uzivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom dorucil v8etky prvky vymenované v kapitole uzivatelskej
priru¢ky vyrobku ,Diely a ¢asti“.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporG¢ania uvedené v uzivatelskej
priruéke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na Uzemi Pol'skej republiky a &lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uZzivatelskej priru¢ke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priru¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na ktoré
vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zékona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové &isla, oznacenia datumov a vyrobné $titky boli odstranené, zmenené alebo
poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajlice medzi
inym z uzivatelskej priru¢ky, UzZivatel vykonava vlastnymi silami a na vlastné
naklady.

V. Reklamaéna procedura

1.V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred zlozenim
reklamacie je povinny uistit sa, i boli nalezite vykonané vSetky stanovené €innosti,
predovsetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni od dna, v
ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v
zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca prava vyplyvajlce z
tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dria, v ktorom sa
prejavila (objavila) chyba Vyrobku.



3. Reklamaciu mozete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili, v
zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Polsko.

4. Uzivatel moze podat reklamaciu prostrednictvom formuldra, ktory je dostupny
na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na zaklade
udelenej zaruky”).ccccc

5. Adresy zaru€nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $§tate sa nenachadza zaruény servis,
odporu¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA EXIM sp. z0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v

Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre zdravie
a zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14 pracovnych
dni pocitajuc od dna doru€enia reklamovaného Vyrobku UZivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite ocistit.
Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dékladne zabezpecit pre pripadnym
poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpordéame doruéit v
origindlnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predlzuje o ¢as, pocas ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunké&nosti) vyrobku, na ktor sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.
Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruéeni za chyby predanej veci.
V stlade s &lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych os6b pri spracuvani osobnych
udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES,
vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je spoloénost
L,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracivané vyhradne s cielom realizacie zarucnej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b) vS§eobecného
nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR*). Uvedenie osobnych Udajov je
dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zaru¢nej proceddry.

3. Vase osobné udaje budu spracuvané pocas posudzovania a realizacie zaru¢nej
procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby pred pripadnymi
narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avSak nie dlhSie az do momentu
premic€ania tychto narokov a poziadaviek.

4. Va$e udaje mozu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré spractvaju
tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody o zvereni
spracdvania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného poskytuju technicky
servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako
aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zarucit zabezpecenie udajov
a splnit poziadavky platnej legislativy ohladne ochrany osobnych udajov, a zverené
osobnu Gdaje nesmu byt pouzivané na iné Gcely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. VaSe udaje nebudu spracuvané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudl odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich opravenie,
doplnenie, odstranenie, obmedzenie spraclivania, prenesenie udajov, podanie
namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracivanim vasich osobnych udajov
Spravcom, mbézete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovd adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory zodpoveda za
dohl'ad nad ochranou osobnych udajov
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Originalios instrukcijos vertima

Atitikties deklaracija buvo pridéta prie instrukcijos kaip atskiras dokumentas. Atveju,
kai nebus atitikties deklaracijos reikia susisiekti su Dedra Exim Sp. z 0.0.
Bendrosios saugumo saglygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira broSiara.

ISPEJIMAS  Perskaityti  visus
ﬂ simboliu ir visas instrukcijas.
Zemiau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymy nesilaikymas, gali biti elektros srovés
smagio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

jspéjimus pazymétus K

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

1. Jrenginio aprasymas

A pav. 1 - pagrindiné rankena, 2 - jungiklis, 3 - jungiklio uzZraktas, 4 - $epeciy
ribotuvas, 5 - darbinés kojelés kampo reguliavimo uzraktas, 6 - darbiné kojelé, 7 -
segmentiniai diskai, 8 - disko lizdg tvirtinantis nyk$¢io varztas, 9 - kreipiamasis
guolis, 10 - dulkiy nusiurbimo lizdas, 11 - pagalbiné rankena, 12 - verpstés uzrakto
mygtukas, 13 - tarpikliai.

2. Prietaiso paskirtis

Elektrinis pjaustytuvas - tai jrenginys, skirtas sausuoju budu pjauti kabeliy,
vamzdziy ir pan. kanalus sienose ir grindyse i$ kiety statybiniy medziagy (plyty,
betono ir pan.). Prietaisg taip pat galima naudoti juostoms plokstése pjauti..
LeidZziama naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto servisuose,
mégéjisSkuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy ir leistiny darbo salygu,
nurodyty Naudojimo instrukcijoje.

3. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali bati naudojamas vien tik pagal pateiktas "Priimtinas darbo saglygas”.
Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi modifikavimai,
naudojimo veiksmai, neaprasyti instrukcijoje bus traktuojami kaip neteiséti ir priveda
prie staigaus garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija praras galiojima.
Naudojimas ne pagal naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie staigaus
garantijos teisés praradimo.

Leistinos darbo salygos
S1 - nepertraukiamas veikimas
Naudojimas patalpose.

4. Techniniai duomenys

Jrenginio modelis DED7918
Maitinimo jtampa [V] 230
Maitinimo daznis [Hz] 50
Vardiné galia [W] 1500
Apsaugos klasé 1l
Apsaugos nuo tiesioginés prieigos laipsnis IPX0
Disko skersmuo [mm] 125
Skylés skersmuo [mm] 22,2
Sriegis M14
Garso slégio lygis LpA [dB(A)] 97,1
Matavimo neapibréztis KpA [dB(A)] 3
Garso galios lygis LWA [dB(A)] 108,1
Matavimo neapibréztis KwA [dB(A)]. 3
Vibracijos lygis, iSmatuotas ties rankena ah,ID [m/s2]. 3,239
Matavimo neapibréztis K [m/s2] 15

Informacija apie virpesius ir triukS§ma

Virpesiy bendra verté an o taip pat matavimo neapibréztis, nustatyta pagal normg

EN 60745-1 i pateikta lenteléje.

Triuk§mo sklidimas buvo nustatytas pagal EN 60745-1, vertés pateikiamos

auksciau lenteléje.

ADEM ESIO TriukSmas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo metu
visada reikia naudoti klausos apsaugos priemones!

Triuk8mas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo metu visada reikia naudoti

klausos apsaugos priemones!

Deklaruojama bendra verté: virpesiy buvo sumatuota pagal standarting matavimo

metoda ir gali bati panaudojama vieno su kitu jtaisu palyginimui. Pateiktas virpesiy

palyginimas gali bati panaudojimas pirminei /virpesiy grésmés vertinimui.

Virpesiy virpesiy lygis realaus jtaiso naudojimo metu, gali skirtis nuo deklaruojamy

ver€iy, priklausomai nuo darbiniy jrankiy panaudojimo bddo, ypatingai nuo

naudojamo jrankio rdsSies, o taip pat nuo priemoniy, sauganciy operatoriy

nustatymo batinumo. Kad tiksliai nustatyti grésme realiose naudojimo salygose,

reikia atsizvelgti j visas operacinio ciklo dalis, j kurias taip pat jeina laikotarpiai,

kuomet jtaisas yra iSjungtas arba jjungtas, bet néra naudojamas darbui.

5. Paruosimas darbui
Aprasyti Zemiau nurodyti veiksmus reikia atlikti iSémus i$
ADEMESIO lizdo kistuka.

ISéme prietaisa i$§ dézutés, patikrinkite, ar visi su prietaisu pateikti komponentai yra
veikiantys, sukomplektuoti ir nepazeisti.

Pagalbinés rankenos jdéjimas

|sukite pagalbing rankeng j korpuso skylg su sriegiu (A pav., 14). Patikrinkite, ar
rankena jsukta teisingai ir ar néra laisvumo.

Disko ir tarpiniy Ziedy jdéjimas

Atsizvelgdami j tarpo plotj, naudokite atitinkamg tarpiniy Ziedy skaiciy. Tarpiniy
Ziedy montavimas ant veleno:

- atsukite disko apsaugg

- uzfiksuokite verpste mygtuku (B pav., 12)

- pridétu disko atsukimo raktu atsukite tarpinj Ziedg. Pastaba: Ziedas atsukamas
laikrodzio rodyklés kryptimi.

- nuimkite segmentinj diska ir tarpinius ziedus

- kiekvieno zZiedo storis yra 4 mm, disko storis yra 2 mm, norédami nustatyti Ziedy
skaiciy tam tikram plySiui, apskaiciuokite plySio plotj kaip sumg 2 x 2 mm (disko
3 Ziedus (bendras storis 12 mm, du diskai po 2 mm). Naudojant Ziedus, maziausias
sidlés plotis yra 8 mm, didZiausias - 28 mm.

- panaudoje reikiama ziedy skaiciy, jdékite diska, uzfiksuokite veleng ir priverzkite
prispaudzZiamajj Ziedg. Pastaba: Ziedas priverziamas prie$ laikrodZio rodykle.

- Uzdékite ir priverzkite skydg

Prijungimo iStraukimas

Dirbant su masina susidaro daug dulkiy. Siekiant sumazinti j aplinkg patenkanciy
dulkiy kiekj, reikéty naudoti dulkiy itraukimo jrenginj (pvz., pramoninj dulkiy siurblj).
Prijunkite pramoninio dulkiy siurblio vamzdzio galg prie dulkiy iStraukimo lizdo (B
pav., 10) (Pastaba: istraukimo lizdo vidinis skersmuo 36 mm). Jungéiai galima
naudoti guminj reduktoriy.

Gylio nustatymas

Norédami nustatyti purenimo gylj, atlaisvinkite darbinés kojelés kampo reguliavimo
rankenéle (A pav., 5). Darbing kojele (A pav., 8) perkelkite | norimg padétj.
UZverzkite verZle.
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Dabar vagapjové paruosta darbui.

6. Jungimas j tinklg

Prie$ prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo jtampa
atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardinéje lenteléje.

Maitinimo instaliacija turéty bati atlikta pagal esminius reikalavimus, susijusius su
elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo reikalavimus. Maitinimo laido

minimalaus skersmens, o taip pat nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo
prietaiso galios yra pateikti Zemiau nurodytoje lenteléje:

Prietaiso galia [W] Minimalus laido Minimali B tipo

skersmuo [mm2] saugiklio verté [A]
1400+2300 15 16

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiamg kvalifikacijg turintis
elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti démesj, kad gyslos
skersmuo nebity mazesnis negu reikalaujama (Zr. lentelé). Elektros laidg reikia
iSdéstyti tokiu bddu, kad darbo metu negrésty perpjovimas. Negalima naudoti
pazeisty prailgintuvy. Periodiskai patikrinti maitinimo laido techninj stovj. Netraukti
uzZ maitinimo laido.

7. Prietaiso jjungimas
Pries prietaiso jjungima reikia batinai atlikti veiksmus,
ADEMESIO aprasytus ,,Paruosimas darbui“ skyriuje

Norédami jjungti jrenginj, naudokite pagrindinéje rankenoje esantj mygtuka (A pav.,
2). Norédami jjungti jrenginj, paspauskite jungiklio uzrakto mygtuka (A pav., 3) ir
tada jungiklio mygtuka. Prietaisas veiks tol, kol atleisite jungiklj.

Prie§ pradédami darbg, patikrinkite, ar jrenginys tinkamai veikia. Norédami tai
padaryti, nukreipkite diskg Zemyn ir jjunkite prietaisg mazdaug 1 minutg be
apkrovos, tada prietaisg i$junkite. Atlikus §j bandymg, grindinio klojimo jrenginys
yra paruostas darbui.

8. Prietaiso naudojimas

Nustatykite vagos plotj ir gylj. Nustatykite pjavio gylj ir plotj masinoje (Zr. 6 punktg).
Ant pavirSiaus pazymékite linijg, iSilgai kurios bus braizoma vaguté. Jjunkite
frezavimo masing, leiskite diskams pasiekti didZiausig greitj. Uzdékite darbine
kojele taip, kad kreipiancioji l1€ksté liestysi su medziaga, tada jstatykite diskus j
medziaga. Vedziokite masing iSilgai pjovimo linijos be pernelyg didelio spaudimo.
Masing laikykite abiem rankomis. Kai griovelis bus padarytas, nukelkite masing nuo
medziagos pavirSiaus ir jg iSjunkite.

Perkrova

Masinoje jrengta apsauga nuo perkrovos. Perkrovos atveju saugiklis iSjungia variklj.
Palaukite kelias minutes ir vél jjunkite masing.

9. Einamieji naudojimo veiksmai

ADEMESlO \kliiéstl.:‘skqnaudojimo veiksmus reikia atlikti iSémus i$ lizdo
Pries kiekvieng paleidima:

- Patikrinkite maitinimo kabelio bakle.

- Patikrinkite, ar variklio ventiliacijos angos neuzdengtos ir neuzterstos. Jei reikia,
iSpaskite jrenginj suspaustu oru.

Po kiekvieno naudojimo:

-Atjunkite kiStukg nuo elektros lizdo, kad pasaliniai asmenys netycia nejsijungty.
-Reguliariai nuvalykite korpusa minksta Sluoste.

-Atsisakykite, kad aparate nesikaupty dulkiy, iSpuskite ventiliacijos angas suslégtu
oru.

Elektrografito Sepetéliy keitimas

Reguliariai tikrinkite elektrografito Sepetéliy bdkle ir juos
Rekomenduojamas maziausias Sepetéliy aukstis yra 5 mm.

Atsukite Sepetéliy apsaugos varztus (A pav., 4), nuimkite Sepetéliy dangtelius ir
atsargiai iSsukite Sepetélius. |dékite naujus Sepetélius | Sepetéliy laikiklius, vél
priverzkite dangtelius.

Saugojimas

Baige darba, iSvalytg jrenginj laikykite vaikams apsaugotoje vietoje.

10. Atsarginés dalys ir reikmenys

Galimi priedai: segmentiniai diskai 125 x 22,2: H1243, H1193, H1107

Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su Dedra Exim servisu.
Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje.

Atsarginiy daliy uzsakymo metu prasome pateikti serijos numerj, patalpintg
vardinéje lenteléje, o taip pat dalies iSmontavimo pieSinio numerj.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal taisykles
pateikiamas garantijos lape. Reklamuojamg produkta prasome pateikti taisymui
pirkimo vietoje (pardavéjas sipareigoja priimti reklamuojamg produktg), nusiysti j
servisg esantj ar€iausia gyvenamosios vietos (servisy skaicius www.dedra.pl) arba
siysti j Dedra Exim centrinj servisg. Maloniai praSome pridéti garantine kortele.
Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus atlieka centrinis servisas. Pazeistg
produkty reikia siysti j servisg (siuntimo iSlaidas padengia vartotojas).

11. Savarankiskas defekty pasalinimas
Prie$ pradedant savarankiSska defekty pasalinima, reikia
ADEMESIO iSjungti prietaisg iS elektros maitinimo.

pakeiskite.

Problema Priezastis Sprendimas
|renginys Netinkamai prijungtas||kiskite kistuka toliau | lizda,
neveikia arba pazeistas maitinimo|patikrinkite maitinimo laidg. Jei
kabelis nustatyta, kad maitinimo laidas
pazeistas, perduokite masing |
servisg.
Néra jtampos kiStukiniame|Patikrinkite lizdo jtampa.
lizdelyje Patikrinkite, ar nesuveiké saugiklis.
Sugadintas jungiklis Pakeiskite  jungikli  nauju -
nukreipkite jrenginj j servisg.
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Variklis  neturi
sunkiai jsijungia

galios, |[Susidévéje Sepeciai. Pakeiskite
naujais - kreipkités | techninés
priezidros tarnybg.
segmentiniai | Pakeiskite diskus

Prastas veikimas |Susidéveéje
diskai

12. Prietaiso elementai

1 Vagapjové - 1 vnt. 2. Segmentiniai diskai 125 x 22,2 - 2 vnt., 3. Atstumo ziedai -
6 vnt., 4. Pagalbiné rankena - 1 vnt., 5. Disky atsukimo raktas - 1 vnt., 6. PlySiy
valymo kaltas - 1 vnt.

13. Informacija naudotojams apie sunaudotos jrangos

utilizavima (taikoma naudojant buityje)
E Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis rodo,

kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar
utilizuoti komponentus, teisinga juos nuvezti j specializuotg surinkimo
punkta, kur jie bus priimti nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos
surinkimo vietas teikia vietos valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda i§saugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin¢iy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy.

Uz netinkama atlieky $alinima gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.

ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités |
artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos valdzios
institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.

Garantinis lapas
na
Vagapjové
Katalogo Nr: DED7918 Partijos numeris: ........
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: .........cccoceeeveenienienns
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

|. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM" Sp. z 0.0. su bistine adresu: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV dkinis skyrius, MokesCiu mokétojo kodas 527-020-49-33,
Istatinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis Garantijos suteikéjas

suteikia garantijg Produktui i$ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti Produkta,
jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto bidg
(remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei Garantijos
suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas
pasilieka sau teisg pakeisti elementg su defektu arba visg Produkta kitu, veikianiu
teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su
Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra
apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai, kuriems
veikia garantija

DED7918

vartotojo parasas

Garantinés apsaugos trukmé

36 ménesiai, skai€iuojant nuo Produkto pirkimo
datos, nurodytos Siame Garantiniame lape

11l. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto pirkimg
patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos &ekis, sgskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgrase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape nurodyty
rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:




a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac¢ susijusiy su
teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias sglygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produktg;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves Garantijos
suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas,
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir informacines
lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedura:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzijg, reikia
jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei nepateikia
pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra internetinéje
svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).
5. Garantiniy servisy atskirose $Salyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkrecCioje Salyje neblty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM“ Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai ir
gyvybei.

8. Veiksmai, susij¢ su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skai€iuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie$ pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija, rekomenduojama
ji nuvalyti. Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruops$ciai supakuoti,
kad jis bdty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu — rekomenduojama
pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo naudotis
dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis
ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 13
straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z 0.0.,
kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow (toliau:
"Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedirg
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg
(toliau: ,BDAR®) Duomenys teikiami savanori$kai, taciau jie batini garantijos
proceddrai

3. Jisy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4. Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny administratoriaus vardu pagal rasyting asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutart], teikiancig: technines paslaugas, hosting‘o ar interneto svetainés
priezidros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai
privalo uztikrinti duomeny sauguma ir laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy,
susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny
kitais nei sutartyje su Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipaZzinti su savo duomeny turiniu ir teisg itaisyti,
iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny perkeliamumg, teise
prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jusy asmens
duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto adresu: daneosobowe@dedra.pl.;
8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

neatitinkancias
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Originalas instrukcijas tulkojum

OCONOOUTA WNE

Atbilstibas deklaracija ir pievienota instrukcijai ka atsevisks dokuments. Atbilstibas
deklaracijas neesamibas gadijuma sazinieties ar uznémumu Dedra Exim Sp. z 0.0.
Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviSka brosara.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar simbolu,
B un visas instrukcijas.

Zemak noradito bridindjumu un droSibas noradijumu neievéroSana var klat par
elektro$oka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridindjumus un instrukcijas turpmakajai lieto$anai.

1. lerices apraksts

Zim. A: 1. — galvenais rokturis, 2 — slédzis, 3 — slédZa blokétajs, 4 — birstes turétaja
aizbaznis, 5 — darba pédas lenka reguléSanas fiksators, 6 — darba péda, 7 —
segmentu diski, 8 — sparnskrave, kas nostiprina diska ligzdu, 9 — vadosa gultnis, 10
— puteklu nostk$anas ligzda, 11 — papildu rokturis, 12 - varpstas blokéS$anas poga,
13 — starplikas

2. lerices pielietojums

Elektriskais sienas rievu griezéjs (gropjfréze) ir ierice, kas paredzéta kabelu,
caurulu utt. kanalu sausai grieSanai siends un gridas, kas izgatavotas no cietiem
bavmaterialiem (kiegelis, betons utt.). lerici var izmantot arT $kipsnu grieSanai
platnés.

Pielaujam iekartas izmantoSanu remonta-blvniecibas darbos, remonta ripnicas,
amatieru darbos, ja vienlaikus bis ievéroti lietoSanas nosacijumi un pielaujami
darba apstakli, noteikti lietoSanas instrukcija.

3. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstoSi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba apstakliem”.
Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbavé, visadas modifikacijas,
apkalpo$anas darbibas, kas nav aprakstitas instrukcija, tiek uzskatitas par
nelikumigam un noved pie talitéjas garantijas tiesibu zaudéSanas un atbilstibas
deklaracijas speka zaudésanas.

lerices lietoSana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved pie
talitéjas garantijas tiestbu zaudésanas.

Pielaujami darba apstakli
S1 - pastavigs darbs
lekstelpu lietoSanai.

4, Tehniskie dati

lerices modelis DED7918
Baro$anas spriegums [V] 230
Baro$anas frekvence [Hz] 50
Nominala jauda [W] 1500
Dro$ibas klase ]
Aizsardziba no tieSas pieejas IPX0
Diska diametrs [mm] 125
Cauruma diametrs [mm] 22,2
Vitne M14
Skanas spiediena [imenis LpA [dB(A)] 97,1
Mérijuma nedroSums KpA [dB(A)] 3
Skanas jaudas ITmenis LwWA [dB(A)] 108,1
MérTjuma nedroSums KwA [dB(A)] 3
Vibracijas [imenis uz roktura ah,ID [m/s2] 3,239
Mérijuma nedro$ums K [m/s2] 15

Informacijas par vibracijam un troksni

Kopéja vibraciju vértiba ah un mérijjuma neprecizitdte ir noteikta atbilstoSi
standartam EN 60745-1 Un noradita tabula.

Trok$na emisija ir noteikta atbilsto$i EN 60745-1, vértibas ir noraditas ieprieks
tabula.

T Troksnis bar novest pie dzirdes bojasanas. Darba laika
AUZMANIBU vienmer lietojiet dzirdes aizsardzibas lidzeklus!
Deklaréta kopéja vibracijuemisijas vértiba ir izmérita, izmantojot standarta testa
metodi, un var tikt izmantota, lai salldzinatu vienu ierici ar otru. Noraditais vibraciju
limenis var tikt izmantots arT paklautibas vibracijuiedarbibai iepriekSéjai
noveértéSanai. Vibraciju lTmenis faktiskas ierices lietoSanas laika var atSkirties no
deklarétajam vértibam atkariba no darba instrumentu izmantoS$anas veida, jo TpaSi
no apstradajama priekSmeta veida un nepiecieSsamibas noteikt I1dzeklus, kuru
mérkis ir nodro$inat lietotaja aizsardzibu. Lai precizi novértétu iedarbibu faktiskajos
lietoSanas apstaklos, ir janem véra visas darbibas cikla dalas, kas aptver arl
periodus, kad ierice ir izslégta vai ir ieslégta, bet netiek izmantota darbam.

5. Sagatavosana darbibai
T Veicot visas darbibas, kontaktdaksai ir jabat atslégtai no
AUZMANIBU kontaktligzdas.

Péc ierices iznemSanas no kastes parbaudiet, vai visi iericei pievienotie elementi ir
funkcionali, pilnigi un nebojati.

Papildu roktura uzstadisana

leskravéjiet papildu rokturi korpusa vitnotaja cauruma (Zim. A, 14). Parbaudiet, vai
rokturis ir pareizi ieskravéts un vai taja nav atstarpi.

Diska un starplikas gredzenu uzstadi$ana

Atkariba no rievas platuma jaizmanto atbilsto$s starplikas gredzenu skaits. Lai
uzliktu starplikas gredzenus uz varpstas:

- atskravéjiet diska parsegu

- nofikséjiet varpstu ar pogu (Zim. B, 12)

- atskriivéjiet piespieSanas gredzenu ar komplektacija ieklauto atslégu diska
atskriveésanai. Piezime: gredzenu atskravejiet pulkstenraditaja kustibas virziena.

- nonemiet segmenta disku un starplikas gredzenus
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- katrs gredzens ir 4 mm biezs, disks ir 2 mm biezs, lai noteiktu gredzenu skaitu
dotajai rievai, aprékiniet rievas platumu k& summu 2 x 2 mm (diska biezums) +
gredzenu skaits x 4 mm . Piemé&ram, rievam, kuru platums ir 16 mm, jaizmanto 3
gredzeni (kopéjais biezums 12 mm, divi diski pa 2 mm). Izmantojot gredzenus,
minimalais rievas platums ir 8 mm, maksimalais ir 28 mm.

- péc atbilsto$a gredzenu skaita uzstadiSanas uzlieciet disku, nofiksgjiet varpstu un
pievelciet spiediena gredzenu. Piezime: gredzenu pieskravéjiet pretéji
pulkstenraditaja kustibas virzienam.

- uzstadiet un pieskravéjiet diska segumu

Izstrades atlieku siicéja pievieno$ana

lerices darbibas laika rodas daudz puteklu. Lai samazinatu puteklu daudzumu, kas
nonak vidé, izmantojiet puteklu nosiicéju (pieméram, ripniecisko puteklu stcéju).
Pievienojiet rlpnieciska putek|stcéja caurules galu puteklu nosdkSanas ligzdai
(Zim. B, 10) (piezime: siicéja ligzdas iek$€jais diametrs ir 36 mm). Savienojumam
varat izmantot gumijas reduktoru.

Dziluma noteikSana

Lai iestatitu rievas dzilumu, atlaidiet darba pédas lenka reguléSanas pogu (Zim. A,
5). lestatiet darba pédu (Zim. A, 8) vélamaja pozicija. Pievelciet uzgriezni.

Ta sagatavota ierice ir gatava darbam.

6. Pieslégsana tiklam

Pirms ierices pieslégSanas elektribas avotam parliecinieties, ka baroSanas
spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu plaksnité.

Baro$anas sistémai ir jabat izpilditai atbilstoSi pamatprasibam attieciba uz
elektriskajam sistemam un jaatbilst lietoSanas droSibas prasibam. BaroSanas
kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas droSinatdja vértibas parametri
atkariba no ierices jaudas ir noradtti talak sniegtaja tabula:

lerices jauda [W] Vada minimalais B tipa drosinataja
Skérsgriezums [mm2] minimala vértiba [A]
1400+2300 15 16

Sistéma ir jaizpilda elektrikim ar atbilstoSu kvalifikaciju. 1zmantojot pagarinatajus
pievérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebitu mazaks par tabula
noradito. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas laika tas nebdtu paklauts
pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.

Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz baro$anas
kabela.

7. lerices ieslég$ana

T Pirms ierices iedarbinasanas ir obligati javeic darbibas, kas
AUZMANIBU aprakstitas nodala “Sagatavo$ana darbibai”.
lerici ieslédz, nospiezot pogu uz galvena roktura (Zim. A, 2). Lai ieslégtu ierici,
nospiediet slédza blok&Sanas pogu (Zim. A, 3) un péc tam slédza pogu. lerice
darbosies, kamér slédzis bis piespiests.
Pirms darba uzsak$anas parbaudiet, vai ierice darbojas pareizi. Lai to izdaritu,

pavérsiet disku uz leju un ieslédziet ierici apméram uz 1 minati bez slodzes, péc
tam izslédziet ierici. Péc tadas parbaudes ierice ir gatava darbam.

8. lerices lietoSana

Noteiciet rievas platumu un dzilumu. lestatiet iericé grieSanas dzilumu un platumu
(skatiet 6. punktu). Atziméjiet liniju uz virsmas, pa kuru tiks novilkta rieva. leslédziet
ierici, laujiet diskiem sasniegt maksimalo atrumu. Novietojiet darba pédu ta, lai
virzos$ais gultnis saskartos ar materialu, péc tam ievietojiet diskus materiala. Virziet
ierici pa grieSanas Iiniju, neizdarot parmérigu spiedienu. Turiet ierici ar abam
rokam. Pé&c rievas izveidoSanas nonemiet ierici prom no materiala virsmas un
izslédziet to.

Parslogosana
lerice ir apgadata ar aizsardzibu pret parslodzi. Parslodzes gadijuma dro$inatajs
izslégs motoru. Pagaidiet dazas minates un atkartoti ieslédziet ierici.

9. Tekosas tehniskas apkopes darbibas
< Veicot visas apkalpos$anas darbibas, kontaktdaksai ir jabat
AUZMANIBU atslégtai no kontaktligzdas

Pirms katras iedarbinaSanas:

« Parbaudiet baro$anas vada stavokli.

« Parbaudiet, vai dzinéja ventilacijas caurumi nav segti un piesaroti. Ja
nepiecieSami, notiriet ierici, lietojot saspiestu gaisu.

Péc katras lietoSanas:

« Atslédziet kontaktdaksu, lai ierici nevarétu ieslégt nepiederigas personas.

» Regulari noslaukiet korpusu ar mikstu dranu.

* lzvairieties no puteklu uzkraanas iericé, izpatiet ventilacijas caurumus ar
saspiestu gaisu.

Elektrografita birstu mainiSana

Regulari parbaudiet elektrografita birstu stavokli un nomainiet tas. Minimalais
rekomendé&jams suku augstums ir 5 mm.

Atskravéjiet birstes vaku skraves (Zim. A, 4), nonemiet birstu vacinus un uzmanigi
izbidiet birstes. levietojiet jaunas birstes turétajos un pievelciet vacinus.

Glabasana
Péc darba pabeigSanas iztirTto ierici uzglabajiet bérniem nepieejama vieta..

10. Rezerves dalas un piederumi

Pardo$ana pieejamie aksesuari: segmentu diski 125 x 22,2: H1243, H1193, H1107
Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma Dedra Exim
servisa centru. Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1. lapa. Pasatot rezerves
dalas, noradiet datu plaksnité noradito partijas numuru un dalas numuru no
kopsalikuma raséjuma. Garantijas perioda remonti tiek veikti saskana ar
noteikumiem, kas noraditi garantijas karté. lerice, uz kuru attiecas reklamacija, ir
janodod remontam iegades vietd (pardevéjam ta ir japienem), janodod servisa
centrd, kas atrodas vistuvak dzivesvietai (servisa centru saraksts ir pieejams
timekla vietné www.dedra.pl), vai janosita uznémuma Dedra Exim galvenaja
servisa centra. Pievienojiet iericei aizpildito garantijas karti. PEc garantijas perioda
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remontus veic galvenais servisa centrs. Nosdatiet ierici servisa centra (satijuma
izmaksas sedz lietotdjs).

11. Patstaviga avariju novérsana
T Pirms patstavigas avariju novérSanas saksanas, atslédziet
AUZMANIBU ierici no barosanas avota.

Probléma lemesls Risingdjums
lerice Elektribas vads nav pareizi|Piespiest ~ kontaktdakdu  dzilak
nefunkcioné pieslégts vai ir bojats. elektribas ligzda, parbaudit vadu.
Patstavigi nemainit bojatu
baroSanas vadu - atdot ierici
servisam.
Elektribas  ligzda  nav|Parbaudtt spriegumu ligzda.
sprieguma Parbaudrt, vai drosinatajs

neiedarbojas..

Maintt ieslédz&ju uz jaunu - nodot
ierici servisam.

jaudas, |Izlietotas sukas. Mainit uz jaunu -
nodot ierici servisam.

MainTt diskus.

Bojats iesleédzéjs

Dzingjam nav
strada ar gratibu
darba|Nolietoti segmentu diski

Slikta
efektivitate

12. lerices komplektacija

1. Elektriskais sienas rievu griezéjs — 1 gab. 2. Segmenta diski 125 x 22,2 — 2 gab.,
3. Starplikas gredzeni — 6 gab., 4. Papildu rokturis — 1 gab., 5. Atsléga disku

atskrivésanai — 1 gab., 6. Kalts rievas tirisanai 1 gab.

13. Informacija lietotajiem par nolietotas elektroierices
utilizaciju (majsaimniecibas vajadzibam)

E Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja dokumentacija,

norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties atbrivoties no sastavdalam,
atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir nogadat tas specializéta
savaksanas punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu
iekartu savak$anas punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram,
savas timek|a vietnés.

Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
eso$o potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dé|.

Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi saskana ar attiecigajiem viet&jiem
noteikumiem.

Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai elektroniskam
iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas jums
sniegs papildu informaciju.

apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz Eiropas
Savienibas valstim. Ja vélaties $o izstradajumu izmest, sazinieties ar vietéjam
iestadeém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons
uz

Gropjfréze

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ...........ccccooveviiiinnnen,
Lietotaja apliecinajums:
Ar 3o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka ari par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

|. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdéw, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
VarSavas Rajona Tiesa VarS$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala,
NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem Saja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisttu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotdjam nodosanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu, ja
defekts tiks konstatéts garantijas laikd. Produkta uzlabo$anas veids (remonta
izdaris$anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu elementu
vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no
liguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patéretdjs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civilllkums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,

Lietotaja paraksts



savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildisanu, neatkarigi no
tiesiskam attiectbam, ir ierobeZota tikai ldz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks
Produkta elementi, appemti ar
garantiju

DED7918

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta iegades datuma
noradita Garantijas talona

Ill. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktlrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu Produktu
visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.
2. Lieto$anas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojo$os
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, sevidki pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lldzeklus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotdjs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotdjs lieto Produktd ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné,
zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:
- tika likvidéti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procedira

1. Produkta nepareizas darbibas konstaté$anas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika
no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada
23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz
Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bt sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta,
garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var art sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu, pieejamu
majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas formulars garantijas
ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas méajaslapa www.dedra.pl. Gadijuma,
kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi jabat sniegti
uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.
8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad
Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to nofirit.
Rekomendéjam rOpigi pasargat reklamétu Produktu no  bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevarégja to lietot. Garantija neizslédz, neierobezo
un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota produkta
neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES)
2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un
§adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu,
informé&jam jus, ka.

1. Jusu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z o.0., ar
juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak: “Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procedaru saskana ar
Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta 1. dalas
b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas procediras
veikSanai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas proceduras izskati$anas laika un arhivé$anas
nolikos gadijuma, ja bus nepiecieSams aizstavéties pret jebkadam pretenzijam pret
Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku llgumu par personas datu apstrades uzticéSanu, cita
starpa subjektiem, kas nodrosina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai
vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir
pienakums nodrosinat datu dro$tbu un ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas
saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos personas
datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti [iguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie netiks
parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piek|at saviem datiem un labot, dzést, ierobezot
apstradi, tiestbas parsatit datus, tiestbas iesniegt iebildumus, jebkura bridi.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jasu personas datu apstradi, ko veic Parzinis,
varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt stdzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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A megfelel6ségi nyilatkozatot kiilon dokumentumként csatoltak az utasitashoz. A
megfeleléségi nyilatkozat hianyaban Iépjen kapcsolatba a Dedra Exim Kft. Céggel.
Az altalanos biztonsagi feltételeket kiilon Utmutatasként csatoltak az utasitasokhoz.
Az dltalanos biztonsagi feltételeket kilon Gtmutatasként csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ Szimbélummal B jelolt osszes FIGYELMEZTETEST és az
utasitasokkal.

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok be nem tartasa aramutést,
tlzet vagy sulyos sériilést okozhat.

Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovoéi hasznalatara.

1. A késziilék leirasa

A abra : 1. — fémarkolat, 2 — kapcsolo, 3 — a kapcsol6 reteszelése, 4 — kefetartd
zarékupak, 5 — reteszelés a munkatalp szégének beallitdsahoz, 6 — munkatalp, 7 —
szegmentalt tarcsak, 8 - tarcsafoglalatot rogzit6 szarnyascsavar, 9 -
vezet6csapagy, 10 — porelszivé aljzat, 11 — segédmarkolat, 12 - ors6 reteszeld
gomb, 13 — tavtartéalatétek

2. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

A haloézati horonymaro olyan gép, amelyet kabelek, csévek stb. csatornainak szaraz
kivagasara terveztek a falazatban és a kemény épitéanyagokbdl (tégla, beton stb.)
készilt padlozatokban. A készilék a lapok csikokra vagasara is hasznalhato.
Megengedett a berendezés haszndlata felujitasi-épitési  munkakhoz,
javitomihelyekben, amatér munkakhoz, a hasznalati Utmutatéban leirt hasznalati
feltételek és megengedett munka korilmények betartasaval.

3. A hasznalat korlatozasa

A késziilék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak” megfeleléen
hasznalhaté.

A mechanikai és elektromos szerkezetek jogosulatlan megvaltoztatasa, minden
olyan modositas, karbantartasi tevékenység, amelyet a felhasznaloi kézikdnyv nem
irja le, jogellenesnek mindsil, és a garanciajogokat azonnal érvénytelenitheti, a
megfelelségi nyilatkozat pedig valik érvénytelenné.

A helytelen, vagy az lzemeltetési utasitisnak nem megfelelé hasznalat okoz
azonnali garancia elvesztését.

Megengedett miikodési feltételek
S1 - folyamatos iizem
Hasznalja beltérben.

4. Miiszaki adatok

A késziilék modellje DED7918
Tapfesziiltség: [V] 230
Halézati frekvencia [Hz] 50
Névleges teljesitmény [W] 1500
Védelmi osztaly 1
Kozvetlen hozzaférés elleni védelmi fokozat IPX0
Tarcsaatmérd [mm] 125
A nyilds atmérdje [mm] 22,2
Menet M14
Hangnyomas szint LpA [dB(A)] 97,1
Mérési bizonytalansag KpA [dB(A)] 3
Hangteljesitmény LwA [dB(A)] 108,1
Mérési bizonytalansag KwA [dB(A)] 3
A markolaton mért vibracioés szint ah,ID [m/s2] 3,239
Mérési bizonytalansag K [m/s2] 15

Informacio6 a rezgésrél és a zajroél

Arezgések ah értékét és a mérés bizonytalansagat a EN 60745-1 szabvany szerint
hataroztak meg és a tablazatban adtak meg.

A zajkibocsatast a EN 60745-1, szerint hataroztdk meg, az értékeket a fenti
tablazatban adjak meg.

A zaj karosithatja a hallast, munka kézben mindig
VNG | o nalion hallasvedat!
A bejelentett teljes rezgés értéket egy szabvanyos vizsgalati moédszerrel mérik, és
egy eszkdz egy masik eszkdzzel dsszehasonlitdsara hasznalhatd. A rezgés is
hasznalhat6 a rezgés j expozicio elézetes értékelésére.
A rezgés szintje a készilék tényleges hasznalata soran eltérhet a bejelentett
értékektdl, attol fliggden, hogy milyen mddon haszndljgk a munkaeszkdzoket,
kiléndésen a munkadarab tipusardl és a kezelé védelme érdekében szikséges
intézkedések meghatarozasardél. Ahhoz, hogy az expoziciét a valdés hasznalati
kérilmények kozott pontosan meg lehessen becsiilni, figyelembe kell venni a
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miikodési ciklus minden részét, ideértve azokat az id6szakokat is, amikor a
készilék ki van kapcsolva, vagy be van kapcsolva, de pont nem hasznaljak a
munkéhoz.

5. Felkésziilés a munkara
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki van
AFlGYELEM huzva a konnektorbdl.

Miutan kivette a késziiléket a dobozbdl, ellenérizze, hogy a készllékhez mellékelt
Osszes alkatrész mikodoképes, hianytalan és sértetlen.

A segédmarkolat felszerelése

Csavarja be a segédmarkolatot a készllékhazban lévé menetes furatba (A, 14
abra). Ellenérizze, hogy a markolat megfeleléen van-e becsavarva, és nem kotyog-
e.

A tarcsak és tavtartd gylrik felszerelése

A rés szélességétdl fliggéen a megfeleld szamu tavtartd gyirit kell alkalmazni. A
tavtarté gylrik az orsora torténé felhelyezéséhez:

- csavarja ki a tarcsaburkolatot

- reteszelje az orsét a gombbal (B, 12 abra )

- csavarja ki a szoritogy(riit a mellékelt tarcsakulccsal. Figyelem: a gylri az
6ramutato jarasaval megegyez6 iranyban csavarodik ki.

- vegye ki a szegmentalt tarcsat és a tavtart6 gydriket

- minden egyes gylr( 4 mm vastag, a tarcsa 2 mm vastag, a gyUrik szamanak
meghatarozasahoz egy adott horonyhoz a horony szélességét a 2 x 2 mm (tarcsa
vastagsaga) + a gylrlik szama x 4 mm &sszegeként kell kiszamitani. Példaul 16
mm-es horonyszélesség esetén 3 gylrit kell hasznaini (teljes vastagsag 12 mm,
két darab 2 mm-es tarcsa). Gy(riik hasznalata esetén a minimalis horonyszélesség
8 mm, a maximalis 28 mm.

- a megfelel6 szamu gylri felhelyezése utan helyezze be a tarcsat, rogzitse az
ors6t, majd hiizza meg a szoritdgyirit. Figyelem: a gy(rit az dramutaté jarasaval
ellentétes iranyban kell meghuzni.

- helyezze fel és hlizza meg az tarcsaburkolatot

A porelszivas csatlakoztatasa

A késziilék Uzemeltetése soran nagyon nagy mennyiségli por keletkezik. A
kérnyezetbe kerll6 por mennyiségének csokkentése érdekében hasznaljon
porelszivast (pl. ipari porszivét). A porelszivé aljzathoz (B, 10 abra ) csatlakoztassa
egy ipari porszivo csévégét ( Figyelem: az elszivé aljzat bels6é atméréje 36 mm). A
csatlakoztatashoz gumiszikité hasznalhato.

A mélység beallitasa

A horonymélység beadllitasahoz lazitsa meg a gombot a munkatalp
szdgbeallitasanak megvaltoztatasahoz (A, 5 abra ) Allitsa be a munkatalpat (A, 8
abra ) a kivant poziciéba. Hizza meg az anyat.

Az igy el6készitett készllék hasznalatra kész.

6. Csatlakozas a halézathoz

Miel6tt csatlakoztatna a készliléket egy aramforrashoz, gyézédjon meg arrél, hogy
a tapfesziltség megegyezik az adattablan feltlintetett értékkel.

Az aramellatd berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozé alapveté
kévetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és meg kell felelnie a
hasznalatbiztonsag kdvetelményeinek. A tapkabel minimalis keresztmetszetének
paraméterei és a biztositék névleges értéke az eszkoz teljesitményétdl fliggéen az
alabbi tablazatban talalhato:

A berendezés Minimalis vezeték-atmérd Minimalis B tipusu
teljesitménye [W] méret [mm2] biztositék [A]
1400+2300 15 16

A telepitést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Hosszabbité kabelek
hasznalata esetén gy6z6djon meg arrél, hogy a vezeték keresztmetszete nem
kisebb, mint a szlikséges (lasd a tablazatot). Helyezze el az elektromos kabelt ugy,
hogy az ne érje a vagas munka soran. Ne hasznaljon sérilt hosszabbitd kabeleket.
Rendszeresen ellendrizze a tapkabel miiszaki allapotat. Ne huzza ki a tapkabelt.

7. A késziilék bekapcsolasa
A késziilék lizembe helyezése el6tt feltétleniil a
AHGYELEM "Felkésziilés a munkara" fejezetben leirt miveleteket

végezze el.

A készllék bekapcsolasara a fé fogantyan 1évé gomb szolgal (A, 2 abra ). A
készllék bekapcsolasahoz nyomja meg a kapcsol6 reteszel6 gombjat (A, 3 abra ),
majd a kapcsold gombot. A készulék addig mikddik, amig a kapcsolét fel nem
engedi.

A munka megkezdése elétt ellendrizni kell a késziilék helyes miikddését. Ehhez
iranyitsa a tarcsat lefelé, és kapcsolja be a készuléket kb. 1 percre terhelés nélkdil,
majd kapcsolja ki a készililéket. Egy ilyen teszt utdan a horonymaré készen all a
hasznalatra.

8. A késziilék hasznalata

Hatarozza meg a barazda szélességét és mélységét. Allitsa be a vagas mélységét
és szélességét a gépen (lasd a 6. pont). Jeldlje be a fellileten azt a vonalat, amely
mentén a hornyot vezeti. Kapcsolja be az horonymarét, hagyja, hogy a tarcsak
elérigk a maximalis fordulatszamot. Helyezze a munkatalpat Ugy, hogy a
vezet6csapagy érintkezzen az anyaggal, majd vezesse be a tarcsat az anyagba.
Vezesse a készlléket a vagasi vonal mentén, tllzott nyomas nélkil. Tartsa a
késziléket mindkét kezével. A horony elkészilte utan tavolitsa el a gépet az anyag
fellletétdl, és kapcsolja ki.

Tulterhelés

A késziilék tulterhelés elleni védelemmel van felszerelve. Tulterhelés esetén a
biztositék a motor kikapcsolasat eredményezi. Varjon néhany percet, majd inditsa
Ujra a készuléket.

9. Folyamatos karbantartas

AF|GYELEM Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugoé ki van

huzva a konnektorbdl.
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Minden lGzembehelyezés el6tt:

« Ellenérizze a tapkabel allapotat.

* Ellenérizze, hogy a motor szell6z6nyilasai nincsenek-e elzarédva vagy
elkoszolédva. Sziikség esetén fuvassa ki a késziiléket siritett levegbvel.

Minden hasznélat utan:

Huzza ki a csatlakozét az aljzatbdl, hogy elkeriilje a véletlenszerii bekapcsolast
jogosulatlan személyek altal.

* Rendszeresen tordlje at a készilékhazat puha ruhaval.

* Kerilje el a por felhnalmozédasat a készilékben, fuvassa ki a szell6zényilasokat
sUritett leveg&vel.

A szénkefék cseréje

Az szénkefék allapotat rendszeresen ellendrizni és cserélni kell. Az ajanlott
minimalis szénkefe magassag 5 mm.

Csavarja ki a kefeburkolatok csavarjait (A, 4 abra), vegye le a kefekupakokat, és
d6vatosan csuUsztassa ki a keféket. helyezze be az Uj keféket a kefetartokba és
szoritsa vissza a kupakokat.

Tarolas
A munka befejeztével a megtisztitott készlléket tarolja gyermekek eldl elzarhatéd
helyen.

10. Alkatrészek és kiegészitdk

Az értékesitésben elérhet6 tartozékok: szegmentalt tarcsak 125 x 22,2: H1243,
H1193, H1107

A poétalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhet6ségek megtalalhatok a kézikdnyv elsé oldalan.
Potalkatrészek rendelésekor, kérjik, jelezze az adattablan taldlhaté a rész
tételszamat és alkatrészszamat a szerelési rajzbol.

A jotallasi idészak alatt a javitasokat a jotallasi kartyaban meghatarozott feltételek
szerint végzik. Kérjuk, kildje el a hirdetett terméket javitasra a vasarlas helyén (az
elado koételes elfogadni a bejelentett terméket), kiildje el a legkdzelebbi lakdhelyre
(weboldalak listaja a www.dedra.pl cimen), vagy kuldje el a Dedra Exim kdzponti
szolgalatanak. Kérjiik, csatolja a kitoltott garancialis kartyat. A jétallasi idé utan a
javitast a kdzponti szolgalat végzi. A sérilt terméket a szervizhez kell kildeni (a
szallitasi koltségeket a felhasznalé fedezi).

11. Onhibaelharitas
Az oOnjavitas megkisérlése el6tt huzza ki a késziiléket az
AFlGYELEM aramforrasrol.

Probléma Ok Megoldas
A készilék nem|A tapkabel rosszul van|Nyomja mélyebbre a csatlakozo6t
mikodik csatlakoztatva vagy|az aljzatban, ellenérizze a
sérult tapkabelt. A tapkabel
sériilésének megallapitasa
esetén adja at a késziiléket a
szerviznek.
Az  aljizatban  nincs|Ellenérizze a fesziiltséget az
feszlltség aljzatban. Ellenérizze, hogy nem
oldott-e le a biztositék.
Sérilt kapcsolo Cserélje ki a kapcsolét Ujra — adja
at a szerviznek a készlléket.
A motornak nincs |Elhasznalodott szénkefék.
teljesitménye, nehezen|Cserélije ki Ujakra — adja at a
mozog szerviznek a késziléket.
Alacsony  mikdédési|Elhasznalodott Cserélje ki a tarcsat.
hatékonysag szegmentalt tarcsak

12. A késziilék kompletizalasa

1. Haldézati horonymaro - 1 db 2. Szegmentalt tarcsak 125 x 22,2 — 2 db, 3. Tavtartd
gylrik — 6 db, 4. Segédmarkolat — 1 db, 5. Tarcsa csavarkulcs — 1 db, 6. Vés6 a
hornyok kitisztitasara — 1 db.

13. Informacié a felhasznaléknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol

(haztartasokra vonatkozo tajékoztatas)
A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltiintetett szimbdélum azt
jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyutt artalmatlanitani. Ha az
alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy hasznositani
kell, a helyes megoldas az, ha elviszi ket egy erre szakosodott gyUjt6helyre, ahol
ingyenesen atveszik 6ket. A hasznalt berendezések gydijtéhelyeirdl a helyi
hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megdbrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkeriilését, amelyek a készilékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és
Osszetevdk esetleges jelenlétébdl adédnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi eléirasok szerint biintetés
veszélyével jar.
Az unids orszagok felhasznaloi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket
kell artalmatlanitania, kérjiik, forduljon a legkdzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szdllitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Unién kivili orszagokban torténdé artalmatlanitas: Ez a szimbolum
csak az Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjuk, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a keresked6héz a helyes
artalmatlanitasi médszerrel kapcsolatban.




Garanciajegy
Horonymaré
Katalégusszam: DED7918 Gyartasi tétel szama: ..........cccccevvnens
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elad6 pecsétje

Datum és az eladd aldirdsa: ........cccoceeveereeniennnen.

A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra kerilitem a garancidlis feltételekrél, valamint a
Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabol
ered6 kdvetkezményekrdl. A jelen garancialis feltételekkel megismerkedtem, amit
alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznalé alairasa

I. A termékért felel6s

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varséban; az
Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-49-
33, torzstke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyujt a
Kezes forgalmazasabol szarmazé Termékre.

3. A garanciabdl ered6 felelésség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalonak
valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak modja (a javitas modszere) a Kezes dontésétdl fligg. Amennyiben
a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez,
a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzddéstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Toérvénykonyvrdl szélé térvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkétésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési felel6ssége, a jogi cimtél fuggetlenll, a hibas Termék értékének
oOsszegére korlatozédik.

Il. Garancialis id6szak:
A garanciaval rendelkez6
alkatrészek

DED7918

A garancialis védelem id6tartama

36 honap, a Termék vasarlasanak napjatol szamitva
a jelen Garanciajegyen megjelolve

Ill. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznal6 felmutatja a Termék kitoltétt Garanciajegyét és valdszinisiti a
Termék vasarlasanak korulményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb.
A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a Felhasznald a
reklamalt Termékkel egyltt adja at a Kezelési utmutatoban leirt készlet tartalmat.
2. A Felhasznal6 betartja a Kezelési Gtmutatéban és a Garanciajegyen feltiintetett
utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terliletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbol
meghibasodasaira:

a A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott, kiilonésen
a megfelelé hasznalatra, karbantartadsra és tisztitasra vonatkozé feltételeket; A
Felhasznalo a Kezelési utmutatdnak nem megfeleld tisztité és karbantarté szereket
alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfelel6 médon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznal6 6nalldan, a Kezessel vald egyeztetés nélkil médositotta és/vagy
atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznald a Kezelési utmutaténak nem megfeleld Uzemeltetési anyagokat
hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhaszndl6, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Torvénykonyvrél szolé torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl ered6é
jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalé Aaltal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra keriiltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra keriltek, vagy a Felhasznald
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tdbbek kozott a
Kezelési utmutatobol eredd miiveleteket a Felhasznald sajat hataskorébe és sajat
koltségére végzi el

IV. Reklamaciés eljaras

1. A Termék helytelen miikddésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése el6tt
ellenérizze, hogy a Kezelési utmutatéban meghatarozott valamennyi mivelet a
megfelel6 modon kerdilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon belll. Az a Felhasznal6, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrél szolé térvény szerint,
elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon belll a
reklamaciot.

keletkezd

3. A reklamacidés bejelentés megtehetd a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irdsban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhaté Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamacios
bejelentést ajanljuk a kévetkezé cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valé tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznal6 egészségére és életére.

8. A garanciabdl ered6 kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznal6 altali leadasanak napjatol szamitott 14 munkanapon belil ker(l sor.
9. A terméket reklamacidra klldése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a reklamalt
terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkerlilése érdekében (ajanlott a
reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).

10. A garancidlis id6szak meghosszabbitasra kerll azzal az idével, mely alatt a
Felhasznal6 a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznal6 eladott
termékek hibaira vonatkoz6 kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd
védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasarol, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatalyon kivil helyezésérél szélé, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 6sszhangban
tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az (rlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhely(l DEDRA-EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (tovabbiakban:
LAdminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozé garancialis eljaras lefolytatasa
céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban: "GDPR")
6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban Az adatszolgaltatas 6nkéntes,
de a garancidlis eljaras lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancilis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak idétartama
alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az Adminisztratorral
szembeni esetleges kovetelésekkel szemben szikséges védekezni, de legfeljebb
azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozé irasbeli
megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tébbek kozott technikai
szolgaltatast, tarhelyszolgaltatdst vagy weboldal-karbantartast, informatikai-,
futdrszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezel6 beszallitoi kotelesek gondoskodni az
adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozé hatalyos
jogszabalyok kdvetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes
adatokat az Adatkezel6vel kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltéré
célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a profilalkotast,
és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténd hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, térléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az aldbbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyuijtani az illetékes adatvédelmi hatésagnal;
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. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare
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. Pornirea dispozitivului
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. Operatii curente de mentenanta

10. Piese de schimb si accesorii

11. Eliminarea individuala a defectiunilor
12. Set de completare a dispozitivului
13. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor electrice si
electronice

14. Talon de garantie

Traducerea instructiunii originale

©CONOUAWNER

Declaratia de conformitate este anexata la instructiuni ca un document separat. in
cazul in care declaratia de conformitate lipseste, contactati Dedra Exim Sp. z 0.0.
Conditii generale de siguranta au fost atasate la instructiuni ca o brosura separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu simbolul £
si toate instructiunile.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai jos
poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

1. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. - maner principal, 2 - comutator, 3 - blocarea comutatorului, 4 - obturatorul
port periei, 5 - blocare de reglare a unghiului de ajustare a talpi de lucru, 6 - talpa
de lucru, 7 - discuri cu segmente, 8 - surub cu cap fluture care fixeaza soclu discului
9 - rulment de ghidare, 10 - orificiu de aspirare a prafului, 11 - maner auxiliar, 12 -
buton de blocare a axului, 13 - Suporturi de distantare
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2. Destinatia dispozitivului

Masina pentru canelat de retea este o masina destinata taierii uscate a fantelor sub
conducte, tevi etc. Tn pereti si podele din materiale dure de constructii (caramida,
beton etc.). De asemenea, aparatul poate fi utilizat pentru a taia benzile in placi.
Se permite utilizarea aparatului in lucrari de renovare-constructii, ateliere de
reparatii in lucrari de amatori, respectand conditiile de utilizare si conditiile de lucru
permise, continute in manualul de utilizare.

3. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile de lucru”,
prezentate mai jos.

Modificarile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiile de intretinere care nu sunt descrise in manualul de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie, iar
declaratia de conformitate fsi va pierde valabilitatea.

Utilizarea neconforma cu destinatie sau cu manualul de utilizare va duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditii de munca permise
S1 - functionare continua
Utilizare in interior.

4. Date tehnice

Modelul dispozitivului DED7918
Tensiunea de alimentare [V] 230
Frecventa de alimentare [Hz] 50
Puterea nominala [W] 1500
Clasa de protectie 1
Gradul de protectie impotriva accesului direct IPX0
Diametru discului [mm] 125
Diametru gaurii [mm] 22,2
Filet M14
Nivel de presiune acustica LpA [dB(A)] 97,1
Incertitudinea de masurare KpA [dB(A)] 3
Nivel de putere sonora LwA [dB(A)] 108,1
Incertitudinea de masurare KwA [dB(A)] 3
Nivelul de vibratie masurat pe maner ah,ID [m/s2] 3,239
Incertitudinea masurarii K [m/s2] 1,5

Informatia privind vibratii si zgomot

Valoarea totala a vibratiilor ah si nesiguranta masuratorii au fost definite conform
standardului EN 60745-1 si specificate in tabel.

Emisia zgomotului a fost definitda conform EN 60745-1, valorile au fost specificate
n tabel de mai sus.

Valoarea totald declarata a vibratiilora fost masurata in conformitate cu metoda
standard de testare si poate fi utilizatd pentru a compara un dispozitiv cu altul.
Nivelul de vibratie poate fi de asemenea utilizat pentru a efectua o estimare
preliminara a expunerii la vibratii.

Nivelul de vibratiein timpul utilizarii efective a dispozitivului poate sa difere de
valorile declarate, in functie de modul in care sunt utilizate uneltele de lucru, in
special de tipul piesei prelucrate si de necesitatea de a specifica masurile de
protectie a operatorului. Pentru a estima cu exactitate expunerea in conditii reale
de utilizare, trebuie luate in considerare toate etapele ciclului de operare, inclusiv
perioadele cand dispozitivul este oprit sau cand este pornit, dar fara sa fie utilizat
pentru lucru.

5. Pregatirea pentru lucru

Dupa ce ati scos dispozitivul din cutie, verificati daca toate elementele atasate la
dispozitivul sunt functionale, complete si nedeteriorate.

Atasarea manerului auxiliar.

Tnsurubati manerul auxiliar in orificiul filetat din carcasé (fig. A, 14). Verificati daca
manerul este insurubat corect si ca nu exista joc.

Montarea discului si a inelelor distantiere.

In functie de Iatimea fisurii trebuie utilizat un numéar adecvat de inele distantiere.
Pentru a pune inelele distantiere pe ax trebuie sa:

Zgomotul poate cauza deteriorarea auzului, utilizati
intotdeauna protectoare de auz in timpul lucrului!

Toate operatiile trebuie efectuate cu stecherul scos din
priza de curent.

- desurubati aparatorul discului

- blocati axul cu butonul (fig. B, 12)

- desurubati inelul de presiune cu cheia furnizata pentru desurubarea discului. Nota:
inelul se desurubeaza in sensul acelor de ceasornic.

- scoateti discul cu segment si inelele distantiere

- fiecare inel are 4 mm grosime, discul are 2 mm grosime, pentru a determina
numarul de inele pentru o anumita fisura, calculati latimea fisurei ca suma a 2 x 2
mm (grosimea discului) + numarul de inele x 4 mm . De ex. pentru fisuri cu latimea
de 16 mm, trebuie folosite 3 inele (grosime totald 12 mm, doud discuri de 2 mm).
Cand utilizati inele, latimea minima a fisuri este de 8 mm, maxima este de 28 mm.
- dupé aplicarea numarului corespunzator de inele, puneti discul, blocati axul si
strangeti inelul de presiune. Nota: inelul se strange in sens invers acelor de
ceasornic.

- puneti si sa strangeti aparatoarea discului.

Atasarea extractiei deseului.

in timpul functionarii dispozitivului se genereazd mult praf. Pentru a reduce
cantitatea de praf care intra in mediul inconjurator, utilizati un aspirator de praf (de
ex., un aspirator industrial). La orificiul de aspirare a prafului conectati capatul
tubului aspiratorului industrial (fig. B, 10) (nota: diametrul interior al orificiului de
aspirare este de 36 mm). Pentru conectare se poate folosi un reductor de cauciuc.
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Reglarea adancimii.

Pentru a seta adancimea fantei, slébiti butonul de schimbare a setarii unghiului talpii
de lucru (fig. A, 5. Setati talpa de lucru (fig. A, 8) in pozitia doritd. Strangeti piulita.
Dispozitivul astfel pregatit este gata de functionare.

6. Conectare la retea

inainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-vé c& tensiunea de
alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizatd in conformitate cu cerintele
principale privind instalatiile electrice si sa respecte dispozitiile privind siguranta
utilizarii. Parametrii de sectiune minima a firului de alimentare si valorile nominale
ale sigurantei de protectie in functie de puterea dispozitivului sunt specificate in
tabelul de mai jos:

Puterea masinii [W] Sectiunea minima a Valoarea minima a
cablului [mm2] sigurantei tip B [A]

1400+2300 15 16

Instalatia trebuie sa fie executatd de un electrician autorizat. In cazul cand folositi
cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu fie mai mica decéat cea
cerutd (vezi tabelul). Tn timpul lucrului cablul electric trebuie astfel pozitionat, incat
sa nu fie expus la taiere. Nu folositi prelungitoare defecte.

Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de cablu.

7. Pornirea dispozitivului

Pentru a porni dispozitivul, se utilizeaza un buton din manerul principal (Fig. A, 2).
Pentru a porni dispozitivul, trebuie apasat butonul de blocare al comutatorului (Fig.
A, 3), apoi butonul comutatorului. Dispozitivul va functiona pana cand se elibereaza
comutatorul. Tnainte de a incepe operatiunea trebuie verificatd functionarea
adecvata a dispozitivului. Pentru a face acest lucru, trebuie sa indreptati discul in
jos si sa porniti dispozitivul timp de aprox. 1 minut fara sarcind, apoi sa opriti
dispozitivul. Dupa acest test, masina pentru canelat este gata de lucru.

8. Utilizarea dispozitivului

Stabiliti 1atimea si adancimea canelului. Setati adancimii si latimii de taiere pe
dispozitiv (vezi punctul 6). Marcati pe suprafata o linie pe care va fi executat canelul.
Porniti masina de canelat, Iasati ca discul sa atinga viteza maxima. Aplicati talpa de
lucru astfel incéat axul de ghidare sa intre in contact cu materialul, apoi introduceti
discul in material. Ghidati dispozitivul pe linia de taiere, fara excesiva presiune.
Tineti dispozitivul de ambele méanere. Dupa efectuarea canelului Indepartati
dispozitivul de suprafata materialului si opriti-1.

Inainte de a porni dispozitivul, efectuati obligatoriu
operatiile descrise in capitolul ”Pregatirea pentru lucru”.

Suprasarcina .
Dispozitivul este echipat cu protectie la suprasarcina. In cazul unei suprasarcini,
siguranta va opri motorul. Asteptati cateva minute si reporniti dispozitivul.

9. Operatii curente de mentenanta

inainte de fiecare utilizare:

. Verificati starea cablului de alimentare.

. Verificati daca orificiile de ventilatie ale motorului nu sunt blocate sau
murdare. Daca este necesar, suflati dispozitivul cu aer comprimat.

Dupa fiecare utilizare:

Toate operatiile de intretinere trebuie efectuate cu
stecherul scos din priza de curent.

. Scoateti stecherul din priza pentru a preveni pornirea accidentald de
catre persoane neautorizate.

. Stergeti regulat carcasa cu o carpa moale.

. Evitati acumularea de praf in dispozitiv, suflati fantele de ventilatie cu

aer comprimat

inlocuirea periilor electrografit.

Verificati regulat starea periilor electrografit si inlocuiti-le. Tnaltimea minim&
recomandata a periilor este de 5 mm. Desurubati suruburile aparatoarelor periilor
(Fig. A, 4), indepartati opturatoarele periei si glisati usor periile afara. Introduceti
perii noi Tn suporturile pentru perii si strangeti din nou opturatoarele.

Depozitare
Dupa terminarea lucrarilor, depozitati dispozitivul curatat intr-un loc ferit de accesul
copiilor

10. Piese de schimb si accesorii

Accesorii disponibile pentru vanzare: discuri cu segmente 125 x 22,2: H1243,
H1193, H1107

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul Dedra Exim.
Detaliile de contact pot fi gasite pe pagina 1 a manualului. Cand comandati piese
de schimb, va rugam sa indicati numarul lotului aflat pe placuta de identificare si
numarul piesei din schita de asamblare.

in perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate conform regulilor mentionate in
talonul de garantie. Va rugam sa predati produsul reclamat pentru reparatie la locul
de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte produsul reclamat), trimiteti-l la
centru de service aflat cel mai aproape de adresa de domiciliu (lista centrelor de
service se afla pe site-ul www.dedra.pl) sau expediati-l la service-ul central Dedra
Exim. Va rugam amabil sa anexati talonul de garantie completat. Dupa perioada de
garantie, reparatiile vor fi efectuate de service-ul central. Produsul deteriorat trebuie
trimis la centrul de service (costul de expeditie este suportat de utilizator).

11. Eliminarea individuala a defectiunilor

A\ ATENTIE

nainte de a trece la eliminarea individuala a defectiunilor,
deconectati dispozitivul de alimentare.



Problema Cauza Rezolvare
Dispozitivul nu(Cablul de alimentare|Impingeti stecherul mai adanc in
functioneaza este conectat incorect|priza, verificati cablul de alimentare.

In cazul deteriorarii cablului de
alimentare, returnati dispozitivul la
service.

n|Verificati tensiunea in priza.
Verificati daca siguranta nu s-a
declansat.

Tnlocuiti comutatorul cu unul nou -
trimiteti dispozitivul la service.
Motorul nu are putere,|Perii uzate.Inlocuiti cu unul nou -
porneste cu dificultate |trimiteti dispozitivul la service.
Discuri cu segmente|Inlocuiti discurile

uzate

12. Set de completare a dispozitivului

1. Masina de canelat de retea - 1 buc 2. Discuri cu segmente 125 x 22,2 - 2 bucati,
3. Inele distantiere - 6 bucati, 4. Maner auxiliar - 1 bucatd, 5. Cheie pentru
desurubarea discului - 1 bucata, 6. Dalta pentru curatarea fisuri 1 bucata.

13. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea

utilajelor uzate (se refera la gospodarii de casa)
E Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste indica

sau deteriorat

=

Nu este tensiune
priza

Comutator deteriorat

Performanta slaba

faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie
eliminate impreuna cu deseurile menajere. In cazul in care trebuie sa
eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente, trebuie sa le duceti
la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate gratuit. Autoritatile
locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor
uzate, de exemplu pe site-urile lor web.

Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanéatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.

Eliminarea incorecta a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu reglementarile
locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugdm sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastréa, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in
tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti s& aruncati acest produs, va
rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda corecta
de eliminare.

Certificat de garantie
pentru
Masina pentru canelat
Nr. de katalog: DED7918 Numar de lot: ..........c.cccoevrenes
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ...........ccccooeeeviineens

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordaté in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG 140/2021,
cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii originale de
cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile calendaristice de la data
la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

I. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sgdowego,[Judecatoria
Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV-a Economic al
Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zakltadowy [capital
social]: 100 980.00 zt..

2. in conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit din
cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului,
daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul
constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba
piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul
Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din
prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea acesteia, indiferent
de dreptul legal, este limitata maxim pana la valoarea Produsului defect.

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

DED7918

Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii Produsului, inscrisa
in prezentul Certificat de garantie

11l. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a Produsului
si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin prezentarea
chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia, se recomanda
ca Utilizatorul sa trimite Tmpreuna cu Produsul reclamat, toate componetele
mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din
Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditjilor indicate in Manualul de utilizare, in
special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului de
catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile neconforme
cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu
este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigilile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Dacé se constatd ca Produsul nu functioneazé corect, Tnainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul de
utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care ati
observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23
aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produs
daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului, la
service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!l! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.
9 nainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea acestuia. Se
recomandd de a se asigura bine Produsul Tmpotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate
din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

Tn conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679
al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia
persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter personal si
privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va
informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in formular
este DEDRA-EXIM sp. z o. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii de
garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul general
privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Furnizarea datelor este voluntara,
dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a
procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult decat
pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza date
pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii datelor
cu caracter personal care ofera, printre altele, service tehnic, hosting sau intretinere
site, service IT, firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati sa asigure
securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la
protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal
incredintate in alte scopuri decat cele specificate in contractul cu Administratorul.
5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub forma
de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie internationala.
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6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica, sterge,
limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in orice
moment.

7. in toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa de e-mail:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru protectia
datelor cu caracter personal;
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Prevod izvirnih navodil

©CXNoO,WNE

Izjava o skladnosti je priloZena priro¢niku kot lo¢en dokument. Ce izjave o
skladnosti ni, se obrnite na druzbo Dedra Exim Sp. z o0.0.
Splo$ni varnostni predpisi so vklju€eni v posebni knjizici.

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, ozna¢ena s simbolom, in
vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzro¢i elektricni
udar, pozar ali hude telesne poskodbe.

Vsa opozorilain navodila shranite za nadaljnjo uporabo.

1. Opis naprave

Slika A: 1 - glavni ro¢aj, 2 - stikalo, 3 - blokada stikala, 4 - pokrovéek drzala $¢etk,
5 - blokada regulatorja kota nastavitve delovne noge, 6 - delovna noga, 7 -
segmentni diski, 8 - krilni vijak, pritrjujo¢ lezis¢e diska 9 - vodilni lezaj, 10 - vti¢nica
za odsesavanje prahu, 11 - pomozni ro€aj, 12 - gumb blokade vretena, 13 —
distan¢ne podlozke

2. Namen naprave

Kabelski rezalnik zidnih utorov (brazdalo) je naprava namenjena za suho
izdelovanje kanalov za vode, kable, cevi itd. v stenah in tleh iz trdih gradbenih
materialov (opeka, beton itd.). Napravo se lahko uporablja tudi za izrezovanje pasov
v plos¢ah.

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah
za popravila, pri ljubiteljskih delih ob hkratnem upos$tevanju pogojev uporabe in
dovoljenih delovnih pogojev, dolo¢enih v navodilih za uporabo.

3. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodaj navedenimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja”.

Nedovolijene spremembe mehanske in elektricne strukture, kakrS§ne koli
spremembe, vzdrzevalne dejavnosti, ki niso opisane v navodilih za uporabo, bodo
obravnavane kot nezakonite in bodo povzroCile takojSnjo izgubo garancijskih
pravic, izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z navodili za uporabo, ima za posledico
takojs$njo izgubo garancijskih pravic.

Dovoljeni pogoji dela
S1 - neprekinjeno delovanje
Uporabljati znotraj prostorov.

4. Tehni¢ni podatki

Model naprave DED7918
Napajalna napetost [V] 230
Frekvenca napajanja [Hz] 50
Nazivna mo¢ [W] 1500
Razred zascite 1l
Stopnja zaS¢ite pred neposrednim dostopom IPX0
Premer diska [mm] 125
Premer odprtine [mm] 22,2
Navoj M14
Raven zvoc¢nega tlaka LpA [dB(A)] 97,1
Merilna negotovost KpA [dB(A)] 3
Raven moci zvoka LwA [dB(A)] 108,1
Merilna negotovost KwA [dB(A)] 3
Raven vibracij, izmerjena na ro€aju ah,ID [m/s2] 3,239
Merilna negotovost Ka [m/s2] 15

Informacije o vibracijah in hrupu

Skupna vrednost vibracij an in merilna negotovost sta bili dolo¢eni v skladu s
standardom EN 60745-1 in sta navedeni v preglednici.

Emisije hrupa so bile doloene v skladu s standardom EN 60745-1. Vrednosti so
navedene v zgorniji tabeli.

A POZOR Hrup lahko povzroéi poskodbe sluha, zato pri delu vedno

uporabljajte zas¢ito sluha!
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Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena v skladu s standardno
preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjavo ene naprave z drugo.
Navedena raven vibracij se lahko uporabi tudi za predhodno oceno izpostavljenosti
vibracijam. Raven vibracij med dejansko uporabo opreme se lahko razlikuje od
deklariranih  vrednosti, odvisno od uporabe delovnih orodij, zlasti vrste
obdelovanca, in potrebe po dologitvi ukrepov za za$€ito upravljavca. Za natan¢no
oceno izpostavljenosti v dejanskih delovnih pogojih je treba upoStevati vse dele
delovnega cikla, vkljuéno z obdobji, ko je oprema izklopljena ali ko je vklopljena,
vendar se ne uporablja za delo.

5. Priprava na delo

A POZOR

Po izvzetju naprave iz Skatle preveriti, ali so vsi elementi, ki so priloZzeni k napravi,
funkcionalni, kompletni in neposkodovani

Pritrditev pomoznega ro¢aja
Uviti pomozni ro¢aj v navojno luknjo v ohi$ju (slika A, 14). Preveriti, ali je rocaj privit
pravilno in trdno do konca, da se ne premika.

Namestitev diska in distan¢nih obrocev

Glede na $irino reze je treba uporabiti ustrezno Stevilo distan¢nih obro¢ev. Za
namestitev distan¢nih obro¢ev na vreteno je treba:

- odviti okrov diska

- blokirati vreteno z gumbom (slika B, 12)

- odviti pritisni obro€ s priloZzenim kljuéem za odvijanje diskov. Pozor: obro¢ se odvije
z zasukavanjem v smeri hoda urinih kazalcev.

- sneti segmentni disk in distanéne obroce

- vsak obro¢ ima debelino 4 mm, disk je debeline 2 mm, za dolocitev Stevila obrocev
za dano rezo je treba Sirino reze racunsko izraziti kot vsoto 2 x 2 mm (debelina
plosc¢e) + stevilo obroev x 4 mm. Na primer, za rezo $irine 16 mm je treba uporabiti
3 obroce (skupna debelina 12 mm, dva diska po 2 mm). Pri uporabi obrocev je
najmanj$a mozna Sirina reze 8 mm, najvecja pa 28 mm.

- po namestitvi ustreznega Stevila obro¢ev namestiti disk, blokirati vreteno in priviti
pritisni obro€. Pozor: obro€ se privije z zasukavanjem v smer nasprotno smeri hoda
urinih kazalcev.

- nazaj namestiti in priviti okrov diska

Pritrditev odvajalnika prahu pri brazdanju

Med delom z napravo nastaja veliko prahu. Za zmanjSanje koli¢in prahu,
vstopajocih v delovno okolje, se uporabi sesalnik prahu (npr. industrijski sesalnik).
V odprtino za odvod prahu (slika B, 10) se potisne konec cevi industrijskega
sesalnika (opomba: notranji premer odprtine za odvod prahu meri 36 mm). Za
izvedbo povezave se lahko uporabi gumijasti reduktor.

Nastavitev globine

Za nastavitev globine brazdanja zrahljati zasu€ni gumb za spreminjanje nastavitve
kota delovne noge (slika A, 5). Nastaviti delovno nogo (slika A, 8) v Zeleni polozaj.
Zategniti matico.

Tako pripravljena naprava je pripravljena za delo.

6. Povezava z omrezjem

Preden enoto prikljucite na vir napajanja, se prepri€ajte, da je napajalna napetost
enaka vrednosti, navedeni na tipski plos¢ici.

Napajalna napeljava mora biti izvedena v skladu z bistvenimi zahtevami za
elektri¢ne instalacije in mora izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri
najmanjSega preseka napajalnega kabla in nazivna vrednost varovalke, ki so
odvisni od mo¢i naprave, so navedeni v spodnji preglednici:

Vse pripravljalne postopke izvajajte, ko je naprava
izklju€ena iz elektricnega omrezja.

Najmanjsi pre€ni prerez Najmanj$a varovalka
vodnika [mm? ] tipa B [A]
1400+2300 15 16

Namestitev naj opravi usposobljen elektri¢ar. Pri uporabi podaljSevalnih kablov
poskrbite, da presek vodnika ni manjSi od zahtevanega (glejte preglednico).
Elektri¢ni kabel poloZite tako, da med delovanjem ni izpostavljen urezninam. Ne
uporabljajte poSkodovanih podaljSkov. Obcasno preverite stanje napajalnega
kabla. Ne potegnite za napajalni kabel .

7. Vklop naprave

A POZOR

Napravo vklopite s pritiskom na gumb na glavnem rocaju (slika A, 2). Za vklop
naprave pritisniti gumb blokade stikala (slika A, 3) in nato gumb vklopnega stikala.
Naprava bo delovala, vse dokler se ne sprosti pritiska s stikala.

Pred zacetkom dela je treba preveriti pravilnost delovanja naprave. To storite tako,
da obrnete disk navzdol in vklopite napravo za priblizno 1 minuto — pustite jo
vklopljeno brez obremenitve, nato napravo izklopite. Po takem preizkusu je
brazdalo pripravljeno za delo.

8. Uporaba naprave

Dologiti Sirino in globino brazde. Nato ustrezno globino in irino brazdanja nastaviti
na napravi (glejte tocko 6). Na povrsini oznaciti ¢rto, po kateri bo potekala brazda.
Vklopiti brazdalo, po€akati, da doseze maksimalno hitrost. Pristaviti delovno nogo
tako, da pride vodilni lezaj v stik z materialom, nato potisniti disk v material. Napravo
voditi vzdolzZ linije reza brez prekomernega pritiskanja. Napravo drzati z obema
rokama. Po izvedbi brazde napravo odmakniti od povrSine materiala in jo izklopiti.

Preobremenitev

Naprava je opremljena z zas¢ito pred preobremenitvijo. V primeru preobremenitve
varovalka povzroc€i izklop motorja. Treba je poCakati nekaj minut in nato ponovno
zagnati napravo.

9. TekoCe vzdrzevanje

A POZOR

Mo¢ naprave [W]

Pred vklopom naprave je treba upoStevati
opisane v poglavju "Priprava na delovanje".

ukrepe,

Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota izkljucena iz
elektri€nega omrezja.



Pred vsakokratnim zagonom:

« Preveriti stanje napajalnega voda.

« Preveriti, ali prezraCevalne odprtine motorja niso morda zamasene ali umazane.
Po potrebi napravo prepihati s stisnjenim zrakom.

Po vsaki uporabi:

« lzvledi vti¢ iz vticnice v preprecitev nezelenega vklopa s strani naklju¢nih oseb.

» Redno brisati ohiSje z mehko krpo.

* PrepreCevati nabiranje prahu v napravi, prezracevalne odprtine po potrebi
prepihati s stisnjenim zrakom.

Menjava elektrografitnih S¢etk

Potrebno je redno preverjati stanje elektrografitnih $¢etk in jih po potrebi menjati.
Priporo€ena najmanj$a viSina $¢etk je 5 mm.

Odviti vijake okrovov $¢etk (slika A, 4), odstraniti pokrovcke $cetk in z obcutkom
rahlo potisniti ven S¢etke. Vstaviti nove $Cetke v drzala S¢etk in nazaj priviti
pokrovcke.

Hranjenje

Po kon¢anem delu oci§€¢eno napravo shraniti na mesto, nedostopno otrokom.

10. Rezervni deli in dodatki

Dodatki, ki so naprodaj: segmentni diski 125 x 22,2: H1243, H1193, H1107

Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika.

Pri naro€anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in Stevilko dela iz
montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pravili, navedenimi v
garancijskem listu. Okvarjeni izdelek posljite v popravilo na mesto nakupa
(prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osredniji servisni center
druzbe Dedra Exim ali ga posljite v servisni center, ki je najblizje vaSemu kraju
bivanja (seznam servisnih centrov na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen garancijski
list. Po poteku garancijskega roka popravila opravi centralna sluzba. Okvarjeni
izdelek je treba poslati servisnemu centru (stroSke posiljanja krije uporabnik).

11. Samostojno odpravljanje tezav

A POZOR

Preden poskusSate sami odpraviti napake, enoto izkljucite
iz elektricnega omrezja.

Problem Vzrok Resitev
Naprava ne|Napajalni vod je|Potisniti vti¢ globlje v vti¢nico, preveriti
deluje nepravilno priklopljen ali|napajalni vod. \% primeru
je poskodovan poskodovanosti napajalnega voda
napravo dostaviti v servis.
V vti€nici ni napetosti Preveriti napetost v vti¢nici. Preveriti,
ali se ni morda aktivirala varovalka.
Poskodovano stikalo Zamenjajte stikalo z novim - napravo
dostaviti v servis.
Motor je brez modi,|lzrabliene Scetke. Zamenjati jih z
tezko se zaZene novimi - napravo dostaviti v servis.
Nizka  delovna|lzrabljeni segmentni|Zamenijati diske.
udinkovitost diski

12. Dokoné&anje opreme

1. Kabelski rezalnik zidnih utorov (brazdalo) - 1 kos, 2. Segmentni disk 125 x 22,2
- 2 kosa, 3. Distan¢ni obroci - 6 kosov, 4. Pomozni ro¢aj - 1 kos, 5. Klju¢€ za odvijanje

diska - 1 kos, 6. Dleto za ¢iS€enje reze - 1 kos.

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske opreme (velja za

gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji, oznacuje,
da se okvarjene elektri¢ne ali elektronske opreme ne sme odlagati med
gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavredi, ponovno uporabiti
— ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano zbirno mesto, kjer jih
bodo sprejeli brezplaéno. Informacije o lokacijah zbirnih mest za rabljeno opremo
zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z ustreznimi
lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo, se
obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne
informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavregi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
za
Rezalnik zidnih utorov

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........ccccceerrienernneens
Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami neupos$tevanja
navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so mi pogoji te
garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

Podpis uporabnik

|. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZzem v Pru$kovu, naslov: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Poljska, §t. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske)
0000062517, vpis izvrsilo Okrajno sodi$¢e za gl. mesto Var§avo v VarSavi, njegov
14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy Rejestr
Sadowy), davéna Stevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo za
Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov,
prisotnoh v samem Proizvodu v ¢asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezpla¢ne odprave napake na Proizvodu,
¢e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave napake na Proizvodu
(metoda odprave napake) je odvisen od odlo¢itve Garanta. Garant si za primer
svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave
okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda z brezhibnim, znizanja cene
Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega zakonika
(Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je od$kodninska odgovornost Garanta za
Skodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne
glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je
okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda

Trajanje garancijske zas¢ite
36 mesecev od dneva nakupa Proizvoda,
navedenega v tem garancijskem listu

DED7918

IIl. Garancijski pogoji

1. Predlozitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika ter
dokazila okoli§¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajni§kega
potrdila, raéuna ipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega postopka se priporoca,
naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira, predloZi vse elemente,
navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporo€ili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupoS$tevanja pogojev, dolo€enih v Navodilih za uporabo, Se
zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in ¢iS€enja;

b. Uporabnikove uporabe ¢istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z navodili
za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladi$€enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblasd¢enih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez
dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z
navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23. aprila
1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske
oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poSkodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s strani
Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med drugim
navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred prijavo
reklamacije prepricati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, e zlasti tista,
navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporo¢a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve
napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega
zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoCe iz te garancije, ¢e reklamacije
ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v
garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na www.dedra.pl.
V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega garancijskega servisa, se
priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in Zivljenje
Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva dostave
reklamiranega Proizvoda.

9. Priporo¢a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega odistiti. Priporo¢a se
reklamirani Proizvod skrbno zas¢ititi pred poSkodbami pri transportu (najbolje je
reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda, za
katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izklju€uje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic Uporabnika,
izhajajocih iz predpisov o poroStvu za napake na prodani stvari.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov
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in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v
nadaljevanju: "RODQ") vas obves¢amo

1. Upravljavec vasih osebnih podatkov, navedenih v obrazcu, je druzba DEDRA-
EXIM sp. z o0.0. s sedezem v Pruszkowu , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (v
nadaljevanju: "upravljavec").

2. Vasi podatki bodo obdelani samo za namen izvedbe garancijskega postopka za
aparat v skladu s ¢lenom 6(1)(b) Splo$ne uredbe o varstvu podatkov (v
nadaljevanju: "GDPR") Posredovanje podatkov je prostovoljno, vendar je potrebno
za izvedbo garancijskega postopka.

3. Vasi podatki se bodo obdelovali za ¢as trajanja obravnave izvedbe postopka
jamstva in za namene arhiviranja v primeru potrebe po obrambi pred morebitnimi
zahtevki zoper upravitelja, vendar ne dlje kot do njihovega zastaranja.

4. Vasi podatki se lahko razkrijejo samo subjektom, ki obdelujejo podatke v imenu
upravljavca na podlagi pisne pogodbe o zaupanju obdelave osebnih podatkov, ki
med drugim zagotavljajo tehniéne storitve, gostovanje ali vzdrzevanje spletne
strani, IT storitve, kurirsko podjetje. Ponudniki upravljavca so dolzni zagotoviti
varnost podatkov in izpolnjevati zahteve veljavne zakonodaje v zvezi z varstvom
osebnih podatkov ter zaupanih osebnih podatkov ne smejo uporabljati za druge
namene, kot so dolo¢eni v pogodbi z upravljavcem.

5. va$i podatki ne bodo obdelani z avtomatiziranimi sredstvi, vklju¢éno z
oblikovanjem profilov, in ne bodo preneseni v tretjo drzavo/mednarodno
organizacijo.

6. Imate pravico do dostopa do vsebine svojih podatkov in pravico do popravka,
izbrisa, omejitve obdelave, pravico do prenosljivosti podatkov in pravico do ugovora
kadar koli.

7. Za vse zadeve v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani upravitelja se
lahko obrnete na naslednji e-postni naslov: daneosobowe@dedra.pl;

8. Imate pravico do pritoZbe pri organu za varstvo podatkov;

Sadrzaj

. Opis uredaja

Namjena uredaja

. Ograni€enje uporabe

Tehnicki podaci

. Priprema za rad

MrezZna veza

. Uklju€ivanje uredaja

. Koritenje uredaja

. Aktivnosti tekuceg odrzavanja

10. Rezervni dijelovi i pribor

11. Samostalno rjeSavanje problema
12. ZavrSetak uredaja

13. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektrinih i elektronickih uredaja
14. Jamstveni list

Prijevod originalnog priruénika

OCOENOUTAWNE

Izjava o sukladnosti priloZena je priru¢niku kao zaseban dokument. U nedostatku
izjave o sukladnosti, obratite se tvrtki Dedra Exim Sp. z 0. 0.
Op¢i sigurnosni propisi ukljuéeni su u priru¢nik kao zasebna knjizica.

UPOZORENUJE. Procitajte sva upozorenja oznaéena simbolom A isve
upute.

Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih uputa moze dovesti do
strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu uporabu.

1. Opis uredaja

Slika A: 1. - glavna ruc¢ka, 2 - prekida¢, 3 - blokada prekidaca, 4 - ;ep dr\a;a ;etkica,
5 - blokada postavljanja kuta radne pete, 6 - radna peta, 7 - segmentni diskovi, 8 -
leptir vijak koji priévrs¢uje leziste diska , 9 — vode'i lezaj, 10 — usisavanje prasine,
11 — pomocéna rucka, 12 — tipka za blokadu vretena, 13 — podloSci

2. Namjena uredaja

Zidorez je uredaj namijenjen za suho rezanje kanala za kablove, cijevi i sl. u
zidovima i podovima od tvrdih gradevinskih materijala (cigla, beton itd.). Uredaj se
takoder moze koristiti za rezanje kanala u ploéama.

Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima, radionicama
za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe i dopustenih
uvjeta rada sadrzanih u uputama za uporabu.

3. Ograniéenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim uvjetima
rada".

Ruéna pila smije se koristiti samo s listovima kruzne pile opisanim u odjeljku
"Preporuceni listovi kruzne pile". Pila se ne moze koristiti za rezanje oblog drva
(grane, trupci i sl.), a takoder je neprihvatljivo rezanje drugih materijala, poput
metala, keramike, gipsanih plo¢a

Neovlastene promjene u mehanickoj i elektricnoj strukturi, bilo kakve izmjene,
aktivnosti odrZavanja koje nisu opisane u priru¢niku smatrat ¢e se nezakonitim i
rezultirati trenutnim gubitkom prava na jamstvo, a izjava o sukladnosti postaje
nevazeca.

Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom ili nije u skladu s uputama
za uporabu rezultirat ¢e trenutnim gubitkom prava na jamstvo.

Dopusteni uvjeti rada
S1 - kontinuirani rad
Za uporabu iskljué¢ivo unutra.

22

4. Tehnicki podaci

Model uredaja DED7918
Napon napajanja [V] 230
Frekvencija napajanja [Hz] 50
Nazivna snaga [W] 1500
Klasa zastite 1
Stupanj zastite od izravnog pristupa IPX0
Promjer diska (mm) 125
Promijer otvora [mm] 22,2
Navoj M14
Razina zvucénog tlaka LpA [dB(A)] 97,1
Nesigurnost mjerenja KpA [dB(A)] 3
Razina zvucéne snage LwA [dB(A)] 108,1
Nesigurnost mjerenja KwA [dB(A)] 3
Razina vibracija izmjerena rucki ah,ID [m/s2] 3,239
Nesigurnost mjerenja Ka [m/s2] 1,5

Informacije o vibracijama i buci

Kombinirana vrijednost vibracija, Ah, i mjerna nesigurnost odredene su u skladu s
EN 60745-1 i dane su u tablici.

Emisije buke odredene su u skladu s EN 60745-1 vrijednosti dane u gornjoj tablici.

A\NAPOMENA

Deklarirana ukupna vrijednost vibracija izmjerena je u skladu sa standardnom
metodom ispitivanja i moze se koristiti za usporedbu jednog uredaja s drugim.
Navedena razina vibracija takoder se moze koristiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti vibracijama. Razina vibracija tijekom stvarne uporabe stroja moze se
razlikovati od deklariranih vrijednosti, ovisno o tome kako se koriste radni alati,
posebno o vrsti obratka koji se obraduje i o potrebi specificiranja mjera za zastitu
operatera. Za to¢nu procjenu izloZzenosti u stvarnim uvjetima uporabe, moraju se
uzeti u obzir svi dijelovi radnog ciklusa, ukljuuju¢i razdoblja kada je oprema
isklju¢ena ili kada je uklju¢ena, ali se ne koristi.

5. Priprema za rad
ANAPOMENA Provedite sve pripremne radnje s uredajem isklju¢enim iz

izvora napajanja.
Nakon vadenja uredaja iz kutije provjerite jesu li svi elementi pricvr§éeni na uredaj
ispravni, potpuni i neosteceni.
Pri¢vrséivanje pomoc¢ne rucke
Uvrnite pomoc¢nu ruéku u navojni otvor na kuéistu (sl. A, 14). Provjerite je li ruéka
dobro zavrnuta i da li nije labava.
Ugradnja diska i odstojnih prstenova
Ovisno o $irini otvora, potrebno je koristiti odgovarajuéi broj odstojnih prstenova. Za
postavljanje odstojnih prstenova na vreteno:
- odvrnite poklopac diska
- blokirajte vreteno tipkom (SI. B, 12)
- odvrnite pritisni prsten prilozenim klju€éem za odvijanje diskova. Napomena: prsten
se odvija u smjeru kazaljke na satu.
- uklonite segmentni disk i odstojne prstenove
- svaki prsten ima 4 mm debljine, disk ima 2 mm debljine, kako biste odredili broj
prstenova za odredeni utor, izracunajte Sirinu utora kao zbroj 2 x 2 mm (debljina
diska) + broj prstenova x 4 mm. Na primjer, za utore Sirine 16 mm treba koristiti 3
prstena (ukupna debljina 12 mm, dva diska od 2 mm). Kada koristite prstenove,
minimalna Sirina utora je 8 mm, maksimalna je 28 mm.
- nakon postavljanja odgovaraju¢eg broja prstenova, stavite disk, zakljuCajte
vreteno i zategnite pritisni prsten. Napomena: prsten se zateZe u smjeru suprotnom
od kazaljki na satu.
- ponovno postavite i zategnite $titnik diska
Priévr¢ivanje ususivaca materijala
Tijekom rada uredaja stvara se velika koli¢ina prasine. Kako bi smanijili koli¢inu
prasine koja ulazi u okolinu, koristite usisiva¢ prasine (npr. industrijski usisavac).
Spojite kraj cijevi industrijskog usisavaca na uti¢nicu za usisavanje prasine (sl. B,
10) (napomena: unutarnji promjer utiénice za usisavanje je 36 mm). Za spoj se
moze koristiti gumeni reduktor.
Postavljanje dubine
Za postavljanje dubine brazde, otpustite gumb za postavljanje kuta radne stope (sl.
A, 5. Postavite radnu stopu (sl. A, 8) u Zeljeni polozaj. Zategnite maticu.
Ovako pripremljen uredaj spreman je za rad.

6. Mrezna veza

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja provjerite odgovara li napon napajanja
vrijednosti navedenoj na natpisnoj plocici.

Instalacija napajanja mora biti izvedena u skladu s osnovnim zahtjevima za
elektricne instalacije i ispunjavati sigurnosne zahtjeve. Parametri minimalnog
presjeka strujnog kabela i nazivne vrijednosti osigura¢a ovisno o snazi uredaja
navedeni su u tablici ispod:

Snaga uredaja [W]

Buka moze ostetiti vas sluh, uvijek koristite zastitu za
sluh tijekom rada!

Minimalni presjek Minimalna vrijednost

kabela [mm2] osiguraca tipa B [A]
1400+2300 1,5 16
Montazu treba izvrsiti ovlasteni elektri€ar. Pri uporabi produznih kabela pazite da
poprecni presjek Zile nije manji od potrebnog (vidi tablicu). PoloZite elektri¢ni kabel
tako da se tijekom rada ne prereze. Nemojte koristiti oSte¢ene produzne kabele.
Povremeno provjerite stanje kabela za napajanje. Nemojte povlaciti kabel za
napajanje.

7. Uklju€ivanje uredaja

Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrsiti radnje opisane
ANAPOMENA u poglavlju "Priprema za rad".




Uredaj se ukljuéuje pritiskom na tipku na glavnoj rucki (sl. A, 2). Za ukljucivanje
uredaja pritisnite gumb za zaklju€avanje prekidaca (sl. A, 3), a zatim gumb
prekidaca. Uredaj ¢e raditi dok se prekida¢ ne otpusti.
Prije pocetka rada provjerite ispravnost rada uredaja. Da biste to u¢inili, okrenite
disk prema dolje i ukljucite uredaj na oko 1 minutu bez optereéenja, a zatim iskljucite
uredaj. Nakon takvog testa, reza¢ je spreman za rad.

8. Koristenje uredaja

Odredite Sirinu i dubinu rezanja. Postavite dubinu i Sirinu rezanja na uredaju (vidi
tocku 6). Na povrsini oznacite crtu po kojoj ¢e se povuci rez. Ukljucite rezac zidova,
pustite da ostrice postignu maksimalnu brzinu. Postavite radnu stopu na takav nacin
da lezaj za vodenje dode u dodir s materijalom, zatim stavite o$trice u materijal.
Vodite uredaj duz linije rezanja bez pretjeranog pritiska. Drzite uredaj s obje
rukama. Nakon izrade reza uredaj odmaknite od povrSine materijala i iskljucite ga.

Preopterecenje
Uredaj je opremljen zastitom od preopterecenja. U slu€aju preopterecéenja, osigurac
¢e iskljuciti motor. Pri¢ekajte nekoliko minuta i ponovno pokrenite uredaj

9. Aktivnosti tekuéeg odrzavanja

ANAPOMENA S\(e servisne e_lkti_vnosti obavljajte s uredajem isklju¢enim
izizvora napajanja.

Prije svakog pokretanja:

« Provjerite stanje kabla za napajanje.

* Provjerite jesu li otvori za ventilaciju motora zacepljeni ili prljavi. Ukoliko je to

potrebno, propusite uredaj komprimiranim zrakom.

Nakon svake upotrebe:

« Izvadite utikac iz utinice kako biste izbjegli slu€ajnu aktivaciju od strane treéih

osoba.

« Kuciste redovito brisite mekom krpom.

* lzbjegavajte nakupljanje prasine u uredaju, propusSite ventilacijske otvore

komprimiranim zrakom.

Zamjena elektrografitnih etkica

Redovito provjeravajte stanje elektrografitnih cetkica i mijenjajte ih. Preporu¢ena

minimalna visina Cetkica je 5 mm.

Odvijte vijke poklopaca Getkica (SI. A, 4), skinite kapice Cetkica i njezno izvucite

Cetkice. Umetnite nove Cetkice u drzace Cetkica i ponovno zategnite Eepove.

Skladistenje

Nakon zavrSetka rada oCiSéeni uredaj spremite na mjesto zasticeno od pristupa

djece.

10. Rezervni dijelovi i pribor

Pribor dostupan za prodaju: segmentni diskovi 125 x 22,2: H1243, H1193, H1107

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici priru¢nika.

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na plocici s
tehni¢kim podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima navedenim u
jamstvenom listu. Proizvod vratite na popravak na mjestu kupnje (prodavatelj je
duzan prihvatiti reklamirani proizvod), poSaljite ga u centralni servis Dedra Exima ili
ga posaljite u servis najblizi vaSem mjestu stanovanja (popis usluga na
www.dedra.pl). Molimo priloZite ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog
roka popravke obavlja centralni servis. OSteceni proizvod potrebno je poslati u
servis (troSkove dostave snosi korisnik).

11. Samostalno rjeSavanje problema
ANAPOMENA Iskljucite uredaj iz napajanja prije nego pokusate sami

otkloniti kvar.
Problem

Uzrok RijeSenje
Uredaj ne radi Kabel za napajanje je krivo|Stavite utika¢ dublje u utiénicu,

spojen ili ostecen provjerite kabel za napajanje.
Ukoliko je kabel oSteéen, ne
mijenjajte sami oS$teceni kabel za
napajanje, odnesite uredaj na
servis.

U utiénici nema napona  |Provjerite  napon u uticnici.

Provjerite nije li osigura¢ iskocio.

Ostecen je prekidac Zamijenite prekida¢ novim - uredaj

predajte servisu.

Motor nema snage, teSko|IstroSene ¢etkice Zamijenite novim -
se pokreée uredaj predajte servisu.

Niska IstroSeni segmentni|Zamijenite diskove.

ucinkovitost rada |diskovi

12. Zavrsetak uredaja

1. Mrezni reza¢ zidova - 1 kom. 2. Segmentirani diskovi 125 x 22,2 - 2 komada, 3.
Odstojni prstenovi - 6 komada, 4. Pomoéna rucka - 1 kom, 5. Klju¢ za odvijanje
diska - 1 kom, 6. Dlijeto za ¢i$¢enje reza 1 kom.

13. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektriénih i
elektronickih uredaja (odnosi se na kuéanstva.)

Ovaj simbol postavlien na proizvode ili popratnu dokumentaciju
E obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektronicki uredaji ne smiju

odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu€aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji se od
prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mijesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih tocaka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.

Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucéuje ocduvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.

Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim
propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektri¢nu ili elektroni¢ku
opremu, obratite se najblizem prodavacdu ili dobavljacu za dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim viastima ili
trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.Odlaganje u zemljama izvan Europske unije:
Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj
proizvod, obratite se lokalnim vlastima ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na
Zidorez

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaga: ............coceevvinniinnnnen.

I1zjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opéinski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam&eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su
u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje¢e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se
kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka)
ovisi 0o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac
zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potrosa¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili
u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena
je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

1. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

DED7918

Potpis Korisnika

Jamstveni rok
36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu

11l. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo€enjem
raéuna, fakture itd. Kako bi u€inkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da Korisnik
dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja” zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju¢ivo na podru¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iSéenja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ¢iS¢enje ili odrzavanje koja nisu u
skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u skladu
s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o svom
troSku.

IV. Procedura reklamacije
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1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja reklamacije,
provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvr§ene
ispravno.

2. Preporucujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se
reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u
jamstvenom servisu ili pismeno na slijede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U sluaju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.
8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana
od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢iScenje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod paZzljivo zastiti od oStecenja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne isklju€uje, ograni€ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz
odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1isljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a
od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i
slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC,
obavjestavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM
sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem
tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju¢ivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka
uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b op¢e uredbe o zastiti podataka (u daljnjem
tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali nuzno za provedbu
jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu¢aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja prema
Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Va$i podaci mogu se priopc¢iti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora 0 povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje hostinga ili web
stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su osigurati
sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecéih zakona vezanih uz zastitu osobnih
podataka te ne smiju Kkoristiti povjerene osobne podatke u druge svrhe osim onih
navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci ne¢e se obradivati na automatizirani nacin, ukljuujuéi u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje, ograni¢enje
obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sljede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka

CbAabpKaHue

OnucaHne Ha yCTPONCTBOTO

MpenHa3HavyeHne Ha yCTPOWCTBOTO
OrpaHuyeHne Ha U3Non3BaHeTo

TexHWUYeckun AaHHU

MoaroToBka 3a paboTta

CBbp3BaHe KbM enekTpuyeckata mpexa
BkntouBaHe Ha ypeaa

Pa6ota Ha ypena

PytuHHa noaapbxka

10. Pe3epBHM YacTn 1 NpUHAANEXHOCTN

11. OtcTpaHsBaHe Ha COBCTBEHN HEN3NpPaBHOCTH
12. CrnobsiBaHe Ha ypeaa

13. VHdbopmaums 3a notpebutenuTe oTHOCHO U3XBBPISHETO HA ENEKTPUYECKO U
eneKkTpoHHO obopyasaHe

14. MapaHuMOHHa kapTa

MNpeBoA Ha OpUrMHaNHUTE MHCTPYKL UK

©CENoGOAWNE

[eknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € MPUMOXEHA KbM PBKOBOACTBOTO KaTo OTAENEH
pokymeHT. MNpu nunca Ha [leknapaumst 3a CbOTBETCTBME, MOMS, CBbPXETe ce C
Denpa Ekcum OO,
Obwute npaBuna 3a 6e30MacHOCT ca MNPUMOXEHW KbM PBbKOBOACTBOTO KaTo
oThenHa Gpoluypa.

NPEAYNPEXOEHUE. MpoueTteTe
ﬂ 0603Ha4YeHn CbC CUMMBONA,

BCUYKHN npepynpexaneHus,
U BCUYKN UHCTPYKLUUMN..

HecnasBaHeTo Ha cnepHuTe npegynpexaeHua u UHCTPYKUUK 3a 6esonacHocT
MOXe fa goseae 0 TOKOB yaap, noXap unn ceprno3Ho HapaHABaHe.

3anaseTe BCUYKK npeaynpexaeHnsa U UHCTPYKUMM 3a 6baewa yn0'rpe6a.

1. OnucaHue Ha yCTPOMUCTBOTO

Puc. A: 1. — rnaBHa gpbxka, 2 — uskntousarten, 3 — bnokmpaHe Ha usknovBaTens,
4 — 3anylwanka Ha yeTkoabpada, 5 — BrokMpaHe Ha HacTpoilka Ha brbna Ha
noctaBsiHe Ha paGoTHOTO cTbNano, 6 — paboTHO CTbNano, 7 — CErMEeHTHU ANCKOBE,
8 — KpunuaT BWHT, NpeanasBall rHe3fo Ha aucka, 9 — Hanpaensaeaw, narep, 10 —
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rHe3fo 3a u3CcMykBaHe Ha npax, 11 — cnomaratenHa gpbxka, 12 - konye 3a
6nokupaHe Ha BpeTeHoTo, 13 — AUCTaHUMOHHU LWanbu.

2. MpegHa3HavyeHMe Ha YCTPOMUCTBOTO

MpexXoBUAT CTEHOpe3 e YCTPOWCTBO, NpefHa3Ha4YeHo 3a CyxO U3psi3BaHe Ha
KaHanu 3a kabenu, TpbOW U T.H. B CTEHW W MOAOBE OT TBHPAU CTPOUTEMHM
MaTtepuanu (Tyxna, 6eToH 1 T.H.) YCTPONCTBOTO MOXeE CbLLO Taka Aa ce U3nonssa
3a pA3aHe Ha UBMLM B MIIOYUTE.

TPUOHBT AaBa Bb3MOXHOCT 32 M3BBPLUBAHE HA OCHOBHM OMepaLumn no psisaHe Ha
[bPBEHU KOMMOHEHTHU, KaTo HaNpUMeEp: HAATbXHU, HANPEYHU 1 CKOCEHU Pa3pesu.
MalwuHata Moxe fa ce M3MNon3ea NpuU PEMOHTHW U CTPOUTENHU AENHOCTH, B
PEMOHTHM paBoTuUNHULWM, NpU NoBuTenckm paboTu, kaTo ce cna3BaT ycroBusTa 3a
13ronasaHe 1 JOMycTUMWUTE YCroBUSt Ha paboTa, NOCOYEHN B PHLKOBOACTBOTO 3a
eKcnrnoartaums.

3. OrpaHVHeHMe Ha n3anon3BaHeTo

MawmHaTta Moxe Ja ce 13non3sa camo B CbOTBETCTBUE C "Pa3pelueHnTe ycrnosus
Ha paboTa" no-gony.

HepaspelleHute nNpoMeHW B MexaHM4yHaTa W enekTpuyeckata KOHCTPYKLMS,
BCSKakBM moaudukaumm, onepauum no noaapbxkKata, KOUTO He ca OnMucaHu B
MHCTPYKUMMTE 3a ekcrnnoaTtaums, e 6baaT TpeTupaHu KaTo He3akKOHHM W Lie
poBefat Ao HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHM NpaBa, a Aeknapauusta 3a
CbLOTBETCTBYE LLie CTaHe HeBanuaHa.

Bcska ynoTtpeba, kosiTo He e npeABMAEHa UMW He CbOTBETCTBA Ha WHCTPYKLUKUTE
3a ekcnnoatauus, Boam Ao HesabaeHa 3aryba Ha rapaHUVOHHY npasa.

HOonyctumu paboTHU ycnoBusA
S1 - HenpekbcHaTa paboTta
[a ce n3nonsea BbTpe B NOMeLLEHUS.

4. TeXxHU4eCcKn gaHHU

Mogen Ha ycTpoiCcTBOTO DED7918
3axpaHBaluo Hanpexexue [V] 230
3axpaHBawa yectota [Hz] 50
HomuHanHa mouHocT [W] 1500
Knac Ha 3awuta 1
CTeneH Ha 3alMTa OT AMPEKTEH JOCTbN IPX0
[nameTbp Ha gncka [mm] 125
OvnameTbp Ha oTBOpa [mMm] 22,2
Pe3ba M14
HuBo Ha HansraHe Ha 3Byka LpA [dB(A)] 97,1
MamepsartenHa HecurypHocT KpA [dB(A)] 3
HuBo Ha cuna Ha 3Byka LpA [dB(A)] 108,1
M3amepBartenHa HecurypHocT KwA [dB(A)] 3
HuBo Ha konebaHusiTa, M3MepeHo no gpwxkata ah,ID [m/s2] 3,239
HecwurypHocT Ha nsmepsaHeTo K [m/s2]. 1,5

WHdopmaums 3a Bubpauunte u wyma

KombuHupaHata cToWiHOCT Ha BuGpaumute ah W HeonpefeneHoctTa Ha
n3mepBaHeTo ca onpegeneHn B cboTBeTcTBMe ¢ EN 60745-1 n ca pgapgeHu B
Tabnuuara.

Emucuute Ha wym ca onpefenexn B cbotBeTcTBMe ¢ EN 60745-1, a cToHOCTUTE
ca flafeHu B Tabnuvuara no-rope.

A\BHUMAHME

OeknapvpaHata obwa cToMHOCT Ha BubpauuMTe € u3MepeHa CbrnacHo
cTaHdapTeH MeToZ 3a U3NWTBaHe M MOXe Aa Ce U3Non3Ba 3a CpaBHSIBaHe Ha eqHO
obopyasaHe ¢ apyro. O6sBEHOTO HUBO Ha BUGpaLMKUTE MOXe fa ce U3nosnsea v 3a
npeaBapuTenHa OLEeHKa Ha ekcrnosuuusaTa Ha Bubpauun. HuBoto Ha BuGpauuute
no BpeMe Ha [eWCTBUTENIHOTO u3nonsBaHe Ha oGopyABaHETO MoXe Aa ce
pasnuuyaBa OT 06sIBEHWTE CTOWHOCTM B 3aBWCMMOCT OT U3MON3BaHETO Ha
paboTHWTE WMHCTPYMEHTMW, MO-CneunanHo oT Buaa Ha obpaboTBaHus aetann u
HeobXxoAMMOCTTa OT onpeAensiHe Ha Mepku 3a 3awuTa Ha onepaTopa. 3a fa ce
HanmpaBM TOYHA OLEHKA Ha eKkcrno3vuusita B YCMoBWSiTA Ha [eWCTBUTENHa
ynotpe6a, TpsbBa Aa ce B3eMaT NpPeaBWA BCUYKM YacTu Ha paBGOTHWUS LMKbLI,
BKITHOUUTESTHO NEPUOAMTE, KOraTo MallmMHaTa € U3KIKYEHa UMK KOraTo e BKIoYeHa,
HO He ce u3nonsea 3a paboTa.

5. MoaroToBKa 3a paboTa

ABHMMAHME Msab?msaﬁTe BCUYKU NMOAroTBUTenHU pabotu, korato
YCTPOMCTBOTO € U3KIMIOYEHO OT enleKTpuyeckaTa Mpexa.

Cnep kaTo v3BaguTe YCTPOWCTBOTO OT KyTWsATa, NpoBepeTe [anu BCUYKUTE

erieMeHTW, MPUIIOKEHNM KbM YCTPOMCTBOTO Ca W3MPaBHW, KOMMIEKTHU U

HenoBpeaeHu..

MocTaBaHe Ha cnomaraTtenHaTta gpbXka

3aBuHTETE cnomaraTtenHata ApbXka B oTBOp C pe3ba B kopnyca (puc. A, 14).

MpoBepeTe Aanv ApbkKaTa e NpPaBUMHO 3aTerHarta U ganu HaMa xnabuHu.

MocTaBaHe Ha AUCKOBETE U Ha AUCTAHLMOHHUTE NPLCTEHN

B 3aBMCMMOCT OT LUMPOYMHA Ha MposykaTa M3non3BaiTe CbOTBETHO KONMYECTBO

OVCT@HUMOHHM MPbCTEHW. 3a Aa CroXUTe AUCTAHUMOHHWTE MNPbCTEHU BbPXY

BpPETEHOTO:

- OTBUWIATE NPUKPUTMETO Ha AUCKa

- GnokupaniTe BpeTeHoTO ¢ konyeTo (puc. B, 12)

- OTBUIATE NPUTUCKALLMS NPBCTEH C NPUMOXEHNS KIOY 32 OTBUBAHE Ha AVCKOBETE.

Benexka: NpbCTEHBT Ce OTBMBA B MOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTperkKa.

- cBasieTe CerMeHTHUS ONUCK U AUCTAHUMOHHUTE NPBbCTEHU

- pebenuHata Ha Bceku NpbCTeH e 4 mm, aebenuHata Ha Aucka e 2 mm, 3a Aa

onpeenvTe KONMYECTBO NPLCTEHW 3a AafeHaTa Nponyka, U3dMcreTe LMpoymHa

Ha nponykaTa kaTo cyma oT 2 x 2 mm (gebenuHaTta Ha Aucka) + KONMYEeCcTBO

npbCTeHU X 4 mm. Hanp. 3a nponyku ¢ wupoyrHa 16 mm TpsibBa Aa ce nanonssar

LLlyMBbT MOXe Aa NPUYMHK YBpeXaaHe Ha crnyxa, BUHaru
HoceTe 3almMTa Ha cnyxa, korato pa6oture!


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

3 npbcTeHa (obwarta gebenuHa 12 mm, gBa gucka no 2 mm). Mpu ynotpeba Ha
NpbCTEHN MUHMManHaTa LWMpoYnHa Ha nponykaTa e 8 mm, MakcumanHarta 28 mm.
- crnej noctaBsHe Ha CbOTBETHO KOMMYECTBO MPbLCTEHM CrioxeTe [Awucka,
GrokvpanTe BpeTEHOTO 1 3aTerHeTe NpUTMCKalLysi NpbCTeH. benexka: NpbCTEHLT
ce 3aTsira B Mocoka cpeLLly YacoBHUKOBaTa cTpersika.

- MocTaBeTe U 3aTerHeTe NPUKPUTUETO Ha Aucka

MpucbeavHsaBaHe Ha U3CMyKBaHe Ha npax

Mpu paboTa ¢ ycTpoMCTBOTO Bb3HUKBA MHOMO CUIMHO 3anpatuBaHe. 3a Aa HamanuTe
nonajalloTo B OKOMHaTa cpeAa KonMu4ecTBO Npax, U3nonspante U3CMykBaHe Ha
npax (Hanp. npomuLLneHa npaxocmykayka). KbM rHe3foTo 3a M3cMykBaHe Ha npax
(puc. B, 10) npucbeauHeTe HakpaiHWka Ha Tpbbata Ha npomuwneHa
npaxocmykauka (benexka: BbTPELUHUAT AvameTbp Ha rHe3[oTO 3a U3CMyKBaHe e
36 mm). 3a cbeMHEHNETO MOXe Aa Ce U3Mon3Ba ryMeH peaykTop.

HacTtpoiika Ha agbn6ouynHata

3a fa HacTpouTe AbnboynHa Ha Habpa3aBaHeTo, OTMyCHeTe BbpToKa 3a NpoMsiHa
Ha HacTpolka Ha brbna Ha paboTHoTo cTbnano (puc. A, 5. MNoctaeete paboTHOTO
cTbnano (puc. A, 8) B xxenaTenHoTo nonoxeHue. 3aterHeTe ravkara.

Taka noAroTBeHOTO YCTPOWCTBO e roToBO 3a paboTa.

6. CBBbp3BaHe KbM efneKkTpuyeckata mpexa

Mpeav pa cBbpxeTe ypeda KbM enekTpudeckata Mpexa, Ce yBepeTe, uye
3axpaHBaLLOTO HarpexeHWe OTroBapsl Ha CTOWHOCTTA, NOCOYeHa Ha TabenkaTa ¢
HOMWHAIHUTE CTOMHOCTM.

WMHcTanaumata Ha 3axpaHBaHeTo TpsiGBa Aa OTroBapsi Ha CbLUECTBEHWUTE
M3WCKBaHUS 3@ eNneKTPUYEecKU WHCTanauuu U 4a OTroBaps Ha M3WCKBaHUATa 3a
GesonacHocT npu ynoTpeba. [MapameTpuTe 3a MWHUMANHOTO CeYeHUe Ha
3axpaHBalLms kaben U HOMUHanHaTa CTOWHOCT Ha npeanasvTens, B 3aBUCKMOCT
OT MOLLHOCTTa Ha ypeaa, ca AafeHu B creaHaTta Tabnuua:

MuHMManHo HanpeyHo MuHMManHa CTOMHOCT

3axpaHBaHe Ha

- ceyeHue Ha Ha npegnasuten Tin B
ycTporcTBoTO [W] npoBOAHMKA [Mm?] Al
1400+2300 15 16

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BLPLUM OT KBanMMMULMPaH enekTpoTexHuk. Korato
usnonssare yabmxuTenHu kabenu, yBepeTte ce, Ye CeHEHMETO Ha NPOBOAHULINTE
He e no-Marnko oT HeobxoamMmoTo (BX. Tabnuuata). PasnonoxeTe enekTpuyeckus
kaben Taka, Ye Ja HAMa ONacHOCT OT MpepsidBaHe No Bpeme Ha paborta. He
n3nonseanTe MNOBpPeAeHN YyAbIkuTENHW kabenu. MepuognyHo npoBepsiBaiiTe
CBbCTOSHMETO Ha 3axpaHBalus kaben. He aobpnaiiTe 3a 3axpaHBalyus kaben.

7. BknouBaHe Ha ypeaa

u BHMMA ME Mpeam pa crapTupate YyCTPOMUCTBOTO, € Heo6xoaumo Aa
cnepBate CTbMNKUTe, onucaHu B pasaen "lMoaroToBka 3a
pa6ora".

3a BKkNYBaHe Ha YCTPOMCTBOTO CMYXM KONYETO B rnaBHaTa Apbxka (puc. A, 2). 3a
[Aa BKIMIOYMTE YCTPOWCTBOTO, HATUCHETEe KonyeTo 3a brokvpaHe Ha n3knoyBaTens
(puc. A, 3), a cnep ToBa KOMYETO Ha U3KNYBaTENS. YCTPOMCTBOTO Le paboTu Ao
ocBoboOX/AaBaHe Ha M3KMoYBaTens.

Mpeaun oa 3anoyHete pabota, NpoBepeTe Aanu yCTPOCTBOTO paboTy NpaBuIHO.
3a uenTta HacoyeTe Aucka HaJosny W BKIOYETe YyCTPOUCTBOTO 3a OK. 1 MUHyTa 6e3
HaToBapBaHe, creq ToBa U3KNo4veTe yCTponcTBoTo. Crnel TakbB TECT CTEHOPE3bT
e roTos 3a paborta.

8. PaboTa Ha ypena

OnpepgeneTe WupovnHaTa v abnboynHaTa Ha 6pasgata. Hactpoite agbn6ounHata
W lUMpoYMHaTa Ha psisaHe B YCTPOMCTBOTO (BMX Toyka 6). Mapkupaiite no
NOBBbPXHOCTTa NMHUSTA, MO KOSTO Lie O6bAe HanpaBeHa 6paspaTa. Bkniouvete
CTeHopesa, u3vyakaiTe [oKaToO AMCKOBETEe AOCTUrHaT MakcumanHute obopoTu.
MpunoxeTte paboTHOTO cTbNano Taka, Ye HanpaBNsBALMAT narep Aa Bnese B
KOHTaKT C MaTepuana, cnea ToBa BbBeAeTe [JuckoBeTe B MaTepuana.
HanpaBnsiBaiiTe yCTpOWCTBOTO MO NMHUSITA Ha psisaHe, 6e3 U3NULWHU ycunus.
[pbxTe yCcTponcTBOTO € ABeTe pble. Cnep kato HanpasuTe bpasgaTa, oTMecTeTe
YCTPOWCTBOTO OT MOBbPXHOCTTAa Ha MaTtepuana u ro usknodere.

MpeToBapBaHe

YcTponcTBOTO € 060pyaBaHO CbC 3aluuTa OT npeToBapBaHe. [pyn npetoBapBaHe
npeanasuTenaT Lie npeaussuka usknioyBaHe Ha Asuratens. Msvakante HAKoONko
MWUHYTU 1 CTapTUpaiiTe YCTPOWCTBOTO OTHOBO.

9. PyTuHHa noaapbXkKa

MstmeaﬁTe BCUYKM onepauun no noaapbXKKaTa
ABHMMAHME KoraTto yCTpOﬁCTBOTO e WU3KITHOYEeHOo O'I,'

eneKTpo3axpaHBaHeToO.

Mpeau Bcsiko nyckaHe:

« MNpoBepsiBaiiTe CbCTOSIHME Ha 3axpaHBaLLus kaben.

* MpoBepsiBaiiTe Aanu BEHTUNALMOHHUTE OTBOPWU Ha ABWraTenst He ca NpuKpUTH
unu 3ambpceHn. pu HeobxoaMMOCT npoayxanTe YCTPOWCTBOTO CbC CrbCTEH
Bb3AYX.

Cnep Bcsika ynotpeba:

*/I3BageTe Lencena OT rHe3noTo, 3a Aa u3berHeTe criyyanHo BKMlOYBaHe OT
BBHLUHM NnLA.

*PejoBHO NpoTpuBaiiTe Kopryca ¢ Meka Kbprndka.

*/13bsrBaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax B YCTPOWCTBOTO, NPOAYXanTe BEHTUNALNOHHUTE
NpOJIYKN CbC CrbCTEH Bb3AYX.

3amsiHa Ha enekTporpacuUTHN YeTkM

PenoBHO npoBepsiBaliTe CbCTOSIHWE Ha eNiekTporpachuTHUTE YETKW U 3aMeHsnTe
rv. MNpenopbyaHaTa MUHUMAIIHa BUCOYMHA Ha YeTkuTe e 5 mm.

OTBUINTE BUHTOBETE Ha MOKpUTMATA Ha YeTkuTe (Puc. A, 4), cBaneTe 3anyLwiankuTe
Ha YeTkuTe 1 neko u3sagete yetkute. CrnoxeTte B YETKOABPXKAYNTE HOBU YETKY,
3aTerHete obpaTHoO 3anyLliankure.

CbxpaHsaBaHe

Crnep npuknioyBaHe Ha paboTa CbXpaHsiBaiTe MOYUCTEHOTO YCTPOWCTBO Ha
MSICTOTO, NMpefnaseHo oT AOCTbIM Ha AeLa.

10. Pe3epBHM 4YacTy U NPUHAANEXKHOCTHU

Akcecoapute, OOCTbMHU B npoaaxba: cermeHTHU auckoBe 125 x 22,2: H1243,
H1193, H1107

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM 4acTW U akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ Dedra Exim
Service. [aHHUTe 3a KOHTaKT MOXeTe [a HamepuTe Ha cTpaHuua 1 oT
PBKOBOACTBOTO.

KoraTto nopbuBaTe pe3epBHM YacTu, MOIs, NocoveTe HoMepa Ha napTuaaTa Bbpxy
Tabenkarta c UMeHaTa U HoMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUs YepTex.

Mo BpeMe Ha rapaHLUMOHHUSA Nepuof, PEMOHTUTE Ce U3BBLPLLBAT B CbOTBETCTBUE C
yCrioBMsiTa Ha rapaHuMoHHaTa kapTta. Mons, npefaite AedeKTHUS NpoaykT 3a
PEMOHT Ha MACTOTO Ha NokynkaTa (NpoaaBaybT € ANMbXeH Ja npueme AedeKTHUS
NpoAyKT), U3npaTeTe ro B LEeHTpanHus cepBuseH LeHTbp Ha Dedra Exim unu ro
u3nparteTe B CEPBU3HUA LIEHTBbP, KOWTO € Haii-611M30 [0 BalleTo MecToXuBeeHe
(cnucbk Ha cepBu3HUTE LUeHTpoBe Ha www.dedra.pl). Monsa, npunoxete
nonbnHeHaTa rapaHuuWoHHa kapta. Crned u3TM4aHe Ha rapaHUMOHHWUSA CpOK
PEMOHTUTE Ce U3BbPLUBAT OT LieHTparnHus cepeua. ManpateTte aedekTHNs npoaykT
[10 CEPBU3HUA LIEHTBbP (TPaHCMOPTHUTE pasxoau ce 3annaar ot notpeburtens).

11. OTcTpaHsiBaHe Ha COGCTBEHMN HEM3NPaBHOCTU
ABHMMAHME I'Ipenw Aa 3ano4yHeTe CaMOCTOATENTHO Aa OTCTpaHsABaTe

Hen3npaBHOCTH, u3kKntoyeTe yCTPONCTBOTO ot
eneKkTpuyeckaTa Mpexa.
Mpo6nem MpuynHa Peluexne
YcTponcTBOTO He [BaxpaHBawusT kaben |[MbxHeTe wencena no-gbnboko B
pabotun e HenpaBWUIHO |FHe3[o0To, nposepeTe
npucbeanHeH Wnu|3axpaHBaLLusi kaben. Ako
nospeneH ycTaHoBUTe nospeaa Ha
3axpaHBawma kaben, npejagete
YCTPOWCTBOTO B CEPBU3EH NYHKT.
B rHesgoto Hama|llposepeTte HanpexeHwe B
HanpexeHue rHesgoTo. MposepeTe aanu
npeanasuTensiT He e 3aeicTBaH.
W3kntouBaTenst e|3ameHeTe usknioyBaTens C HOB -
nospeneH npepapete YCTPOWCTBOTO B
CEpBU3EH MyHKT.
Oeuratenst e 6e3|MI3HOCEHU YeTkn. 3amMeHeTe C HOBU
MOLLIHOCT, TPyAHO|- npepageTe  YCTPOWCTBOTO B
cTaptupa CEpBU3EH MyHKT.
Hucka M3HoceHM cermMeHTHU|3ameHeTe QUCKoBe.
NPOU3BOAMTENHOCT  |AUCKOBE
Ha pa6oTa

12. Crno6siBaHe Ha ypeaa

1. MpexoB creHope3 — 1 6p. 2. CermeHTHU auckoBe 125 x 22,2 — 2 Gpoiiku, 3.
[ncTaHUMOHHN nNpbCcTeHn — 6 Gpoiikn, 4. CnomaratenHa gpbxka — 1 6poiika, 5.
Kniou 3a oTBUBaHe Ha AnckoBe — 1 Gpoiika, 6. [lneTo 3a nouncTeaHe Ha nponyka 1
6poiika.

13. WHcdopmaums 3a noTpedbutenute OTHOCHO
M3XBBPNAHETO Ha efleKTPUYEeCKO U erleKTPOHHO

obopyaBaHe (3acsra AOMaKUMHCTBaTa)

CuMBON®LT, 306pa3eH BbpXy NPOAYKTUTE Unv Npuapyxasallarta rv
[IOKyMeHTaLmsl, yka3Ba, Ye [edeKTHOTO eNleKTPUYECKO UM eNEKTPOHHO
obopyaBaHe He TpsiGBa Aa ce U3XBbPNs 3ae4HO ¢ BUTOBUTE OTNaabLM.
Axo TpsibBa Aa U3XBbpnuTE, fia U3non3eBaTe NoBTOPHO UK Aa
Bb3CTAHOBUTE KOMMOHEHTU, € MPAaBUITHO [a M 3aHeceTe B cneuuanmanpaHd nyHKT
3a cbbupaHe, kbaeTo we 6baat npueTn 6esnnatHo. MHdopmaums 3a
MECTOMONOXEHUETO Ha MyHKTOBETe 3a CbbupaHe Ha ynoTpebsiBaHo obopyaBaHe
ce NpefocTaBsi OT MECTHWUTE BNAacTU, HaNpMMep Ha TexHuTe yebcainTose.
MpaBUNHOTO peLuKknMpaHe Ha YCTpOWCTBaTa BM NO3BOMM Aa CNECTUTE LEHHU
pecypcu 1 fia u3berHeTe oTpuLaTenHn Bb3AencTBUA BbpXy 34paBeTo 1 OKorHaTta
cpefa B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuuve Ha: onacHu BELLECTBa, CMECU U
KOMMOHEHTH B 0GOpyABaHETO.

HenpaBunHOTO U3XBbPIsiHE HA OTNaAbLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLMK
CbIMacHO CbOTBETHUTE MECTHU pasnopeabu.

MoTpebutenu B cTpaHu ot EC: Ako TpsibBa Aa M3XBbPNUTE ENEKTPUYECKO UMK
enekTpoHHO obopyABaHe, MOnNs, CBbPXETe ce C Han-6nunsknsa NyHKT 3a npogax6ba
UMK C BaLLUA JOCTaBYMK, KOMTO Lie BU NPefocTaBm AOMbIHATENHA MHGOpMaLms.
M3xBbpnsiHe B cTpaHu u3BbH EBponenckuns cbio3: To3n cMMBON ce oTHacsi camo
3a cTpaHuTe oT EBponerickusi cbloa. AKo XenaeTte fa U3XBbPnuTe TO3U NPOAYKT,
MOJsi, CBbPXKETE Ce C MECTHWUTE BNACTM UMK C TbproBeLa 3a NpaBUITHWUS HAYMH Ha
M3XBBLPIsHE.

MapaHUMOHHa KapTa
Ha
CteHopes
Homep Ha nopbykaTa: DED7918 Homep Ha NapTnaaTa: ..occvvvvevveveeninns
(HapwyaH no-gony "MpoaykTbT")
[ata Ha 3akynyBaHe Ha NpoaykKTa:

Meyat Ha gunbpa

):l,aTa N NOAMUC Ha NMPOAABAYA: ......ccevviiiieiiiineaaens
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M3sBneHve Ha noTpebuTens:

MoTBbpxOaBam, Ye CbM WH(OPMUPaH 3a YCMOBUSTA Ha rapaHuusita u
NOCNEeANLMTE OT HECMA3BAHETO Ha yKasaHWsTa B MHCTPYKUMSTA 3a eKcrroaTaums
W rapaHuWoHHaTa kapTa. 3anosHaT CbM C YCIOBUSITA Ha TasW rapaHumsi, KOeTo
NOTBBbPXAABAM CbC CAMOPBLYHUSA CU NOAMNKC:

[aTa n macto Moagnuc Ha noTpebuTens

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAayKTa

1. MapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc ceganuie B MpyLwikos, agpec: rp: yn. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha rpag Bapluasa BbB
Bapwaga, XIV ukoHoMuuyecko otaeneHve Ha HauumoHanHus cbaebeH perucTbp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 NB.

2. Mpw ycnosusiTa, U3NOXEHU B HACTOSILLMSI rapaHUMOHEH cepTuduKaT, rapaHTbT
npefocTaBsa rapaHuust 3a MpoAykTa, KOWTO mpousxoxzaa OT AMCTpubyuuaTa Ha
rapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa MO rapaHuMsiTa MokpuBa camo AedekTi, nMpousTuyalim oT
npuymHKM, npucblin Ha [podykTa B MOMEHTa Ha NpPefoCTaBsSHETO My Ha
MoTpebutens.

4. Mo cwnata Ha rapaHuuata lMoTpebutenat nonyyaBa npaBo Ha GesnnateH
peMoHT Ha lpoaykTa, ako AedekTbT ce e MOsIBUM Mo BPeMe Ha rapaHLUMOHHUS
nepvog. MeToabT Ha peMoHT Ha MpoaykTa (MeTos Ha PEMOHT) e Mo NpeLeHKa Ha
[apaHTa. Ako NapaHTbT yCTaHOBW, Ye NonpaBkaTa He € Bb3MOXHa, TOV CY 3anasBa
npaBoTO Ja 3aMeHn fedeKTHUS enemeHT unu uenus pogykT ¢ TakbB Oes
nedektn, Aa Hamanu ueHaTa Ha MpoadykTa unu Ja ce oTkaxe OT [oroBopa.

5. Mo oTHoLeHne Ha NnoTpebuTen, KOWTO He e NoTpebuTen nNo cMuchbna Ha 3akoHa
oT 23 anpun 1964 r. NpaxaaHcknsa kodeke, OTrOBOPHOCTTa Ha MapaHTa 3a Bpeaw,
npousThYaly OT Tasn rapaHuus u/vnv BbB BPb3Kka C HEMHOTO CKIOYBaHE U
V3MbIHEeHWe, HEe3aBUCUMO OT NPaBHUSI TUTYN, € OrpaHuyeHa [0 MaKCUMarHus
pasmep Ha CTOMHOCTTa Ha AedeKTHus MpoaykT..

Il. FTapaHuMoOHeH nepuop

KomnoHeHTn Ha npogykra npO,El'bJ'I)KVITeJ'IHOCT Ha rapaHyMoHHaTa 3aluta

DED7918 36 meceua OT faTaTa Ha 3akynyBaHe Ha [Mpoaykra,

KaKTO € NOCOYeHO B Ta3n rapaHuMoHHa KapTa

lll. YcnoBus 3a ynpaxHsaBaHe Ha rapaHuusTa

1. MNoTpebutensaT Tpsabea Aa npeacTaBu MOMbIIHEHATa rapaHUMOHHA KapTa Ha
Mpoaykta M pga pokaxe obcTosiTernicTBata Ha 3akynyBaHe Ha [lpogykta oT
MoTpebutens, Hanp. Ype3 NpeacTaBsiHe Ha kacoBa Genexka, dakrtypa v gp. 3a
uenuTe Ha edekTBHaTa obpaboTka Ha xanbu ce npenopbysa MNoTpebutensT aa
npeacTasu 3aegHo ¢ [poaykTa BCUYKKU enemeHTu, onpeaenenu B "KomnnekroBaHe
Ha YCTpPOMCTBOTO", BKIMOYEHN B PBHKOBOACTBOTO 3a MoTpebutens, 3a uenute Ha
peknamauusTa.

2. TMoTpebutensT TpsibBa Aa cna3Ba WHCTPYKUMUTE B PBLKOBOACTBOTO 3a
notpebuTens v rapaHUMOHHaTa KapTa.

3. MapaHumsiTa o6xBalla camo TepuTopusita Ha Penybnuka Monwa v EC.

4. MapaHuusaTa He nokpuBa AedekTu Ha MpoaykTa, NpousTMYaLLM No-cneuuanHo
oT:

a. HecnassaHe o1 cTtpaHa Ha [loTpe6Gutenss Ha YycCnoBusiTa, MOCOYEHU B
PbkoBOACTBOTO 3a noTpebuTens, no-crneumnanHo no OTHOLIEeHWe Ha MnpaBuiHaTa
ekcnnoarauus, NoaapbXKa U NOYUCTBAHE;

b. N3nonssaHeTo OT cTpaHa Ha NOTpebuTens Ha NPOAYKTW 3a NoYMCTBaHE WUNn
noaapbKKa, HECbOTBETCTBALLM HA MHCTPYKLMWUTE 3a eKcrnoaTtauus;

c. Henopxopsio cbxpaHeHue u TpaHcnopTupaHe Ha lpoaykrta OT cTpaHa Ha
MoTtpebutens;

d. HepaspelueHn npomeHn w/vunu moaudukaumm Ha [Mpodykta OT cTpaHa Ha
MoTpebutensi, kKOUTO He ca Bunu cbrnacyBaHu ¢ MapaHTa;

e. NanonsBaHe ot cTpaHa Ha MNoTpebutens Ha koHCymaTuBu B MNpoaykTa, KOUTO He
CbOTBETCTBAT Ha PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.

5. MNoTpebuTensaT, konTo He e nNoTpebuTen No cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. - [paxpaHckn kopekc, rybu rapaHumsata 3a MNpoaykrta. MpaxpaHckus
Koaekc, rybu rapaHumsTa 3a NpoaykTa, B KOWTO:

- cepuiHUTE Homepa, obo3HaveHusaTa 3a Aata u Tabenkute ¢ umeHaTta ca 6Gunu
OTCTPaHEHW, MPOMEHEHW UNK noBpeaeHm ot MNoTpebutens;

- nnombute ca Guny NnoBpeaeHn oT NOTpebuTens unNu MaTt cneay oT MaHunynaums
OT CTpaHa Ha noTpeduTens.

6. BHumaHue: MoTpebuTensT M3BbpLIBa AENHOCTUTE, CBbP3aHN C exeaHeBHaTa
ekcnnoartauus Ha lMNpoaykTta, NpousTuyallm, Hapeq ¢ Apyroto, oT PbKoBOACTBOTO
3a noTpebuTens, CaMoCTOATENHO U 3a CBOSI CMeTKa.

IV. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha xanéu

1. B cnyvan Ha gedekTHo dyHKUMOHMpaHe Ha lMpoaykTa, npeav Aa nogapete
xanba, TpsbBa Aa ce yBepuTe, Ye BCUYKM Onepauumn, NOCOYEHN Mo-crneuuanHo B
PbKoBOACTBOTO 32 NOTPEGUTENS], Ca M3BBPLUEHW NPaBUITHO.

2. MpenopbunTenHo e Aa nopapeTe xanba HesabaBHO, 3a mpepnoyvTaHe B
pamkuTe Ha 7 aHu oT 3abensi3aBaHeTo Ha AedekT B MNMpoaykTa. MoTpebuten, koWTo
He e noTpebuTen no cMuckbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r. MpaxaaHckust kogekc,
rybu npaBata, Npou3TUyaLLM OT Ta3u rapaHuusi, ako xanbaTa He 6bae nofadeHa
B CPOK OT 7 AHW. 3.

3. YBepnomsiBaHeTo 3a xanba moxe Aa ce u3Bbpliy, inter alia, Ha MSCTOTO Ha
3akynyBaHe Ha MpoaykTa, B rapaHLUMOHHOTO OGCNYXBaHe UM NMCMEHO Ha agpeca:
,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. MNoTtpebutensat Moxe Aa nogage xanba, kato n3nonssa dopmynsipa, 4OCTbMNEH
Ha agpec www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHu1oHHa npeTeHuus").

5. agpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO 06CnyKBaHe 3a OTAENHUTE CTPaHU ca AOCTbIHU
Ha www.dedra.pl. Ako B pJafgeHa cTpaHa HsiMa rapaHuMoHHO obcnyxBaHe,
npenopbyBaMe Aa OTNpaBsiTe rapaHUMOHHWN nNpeTeHuun kbMm: ,Dedra-Exim” Sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. kato ce mma npensun GesonacHocTTa Ha oTpebuTtens, M3Non3BaHeTo Ha
nedektHns MpoaykT e 3abpaHeHo.

7 BHumaHuve: M3nonsBaHeTo Ha AecheKkTeH MPOAYyKT € OnacHo 3a 34paBeTo U
KMBOTa Ha notpebutens.

8. N3anbnHeHWeTo Ha 3aAbMmKeHUsITa No rapaHuMsiTa ce U3BbpLUIBa B paMKuUTe Ha
14 paboTHW oHM OT AaTaTa Ha AocTaBka Ha gedekTHus MpoaykT ot Motpebutens.
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9. TMpean pedexkTHuaT [MMpogykTt Oa 6bae npegageH 3a peknamauusi, ce
npenopbyBa Toi Aa O6bae nouucteH. MpenopbyBa ce NPOAYKTHLT, NpeAMeT Ha
peknamauus, fa 6bae BHMMATENHO 3alwMTeH OT MOBpPeAW MO Bpeme Ha
TpaHcrnopTupaHe (MpenopbyBa Ce MpOAyKTbT, NPEAMET Ha peknamauusi, Aa ce
[OCTaBW B OpUrMHanHaTa My onakoBka).

10. MapaHUMOHHUAT CPOK Ce yabIhkaBa C BpeMeTo, npe3 koeTo [oTpebuTensT He
e mMorbn Aa uanonsea Mpoaykra, obxBaHaT OT rapaHuusiTa, nopaan AedekT.
lapaHuMsiTa He W3KIOYBa, OrpaHMYaBa UNM cnvpa npaBaTta Ha noTpebutens,
npousTuyaLLm oT pasnopeaduTe Ha rapaHumsTa 3a AedpekTn Ha npodaseHaTa BeL
B cvotBeTcTBME C uneH 13, naparpacdu 1 n 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha
EBponeickusi naprnameHT u Ha CbeeTa oT 27 anpun 2016 r. oTHOCHO 3awuTaTta Ha
u3myeckuTe nuua BbB Bpb3ka C 06paboOTBaHETO Ha NMYHM AAHHU U OTHOCHO
cBOBGOAHOTO ABMXKEHME Ha TakuBa fAaHHM U 3a oTMsAHa Ha [upektusa 95/46/EO
("OP3[1"), c HacTosiwoTO By nHpopmupame, ve

1. AOMUHUCTPATOPBT Ha BaliuTe NUYHM JaHHW, MOCOYEHV BBB (hopMmynsipa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbec cepanuwe B lMpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
MpyLwkoB (no-HaTaTbk: ,AOMUHMCTPATOP”).

2. BawwuTe nuyHmM aaHHK LWe ce 06paboTBaT U3KMIOYMTENHO C Lien nNpoBexaaHe Ha
rapaHumMoHHaTa npoueaypa Ha YCTPOWCTBOTO CbrnacHo cT. 6 an. 1 6yksa “6” ot
O6lwmnst pernaMeHT 3a 3awWuTa Ha nW4HWTEe AaHHM  (no-Hatatek: ,OP3[")
MocouyBaHe Ha AaHHUTE € JOOPOBOMHO, HO € HeoGXoaMMO 3a MpoBexAaHe Ha
rapaHuuMoHHaTa npoueaypa.

3. BawwuTte nuuHu OaHHu Wwe ce o6paboTBaT Npe3 cpoka Ha pasrnexaaHeTo Ha
npoBexaaHe Ha rapaHuMoHHaTa Trpoueaypa WM 3a apxuMBHM LUenu npwu
HeobXoAMMOCT OT 3aluTa OT eBEHTyamnHuTe NpeTeHuun kbM AgMrMHUCTpaTopa He
no-AbIIro OTKONKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTA UM.

4. BawwnTe NUYHKM JaHHW MoraT Aa ce 0b6sSBABAT USKIMIOYMTENHO Ha onepaTopuTe,
obpaboTBalym AaHHWTe B nonsa Ha AQMUHMCTpPaTOpa Bb3 OCHOBA Ha NUCMeEH
[OroBop 3a Bb3naraHe Ha 06paboTBaHETO Ha NMUYHUTE OaHHW, NPefoCTaBsALM,
M.Ap. YCMyrn No TEXHWUYECKN CEepBU3, XOCTUMHI unn obcnyxsaHe Ha yeb-cainTa, no
IT obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cnyxba. JocTtaBumuute Ha AOMUHUCTpaTopa ca
3a4bIDKEHN [a OCWIypsiT 3aluTa Ha NUYHUTE [aHHW M [a OTroBapsT Ha
M3UCKBaHMSITa Ha [eiCTBALlOTO 3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO CbC 3aluTa Ha
TINYHUTE AaHHW U He MoraT Aa U3NonaBaT AoBepeHNTe UM NTMYHWU JaHHW 3a LenuTe,
pasnuyHK OT onpeaeneHnTe B 4OroBop ¢ AAMUMHUCTpaTopa.

5. BawwuTe gaHHM HAMa Aa 6baaT obpaboTBaHM No aBTOMAaTU3MPaH HayYvH, B TOBa
yncrno BbB hopmata Ha npodunupaHe, U HaMa Aa ce npedocTaBsT B TpeTa
cTpaHa/MexayHapoaHa opraHusauus.

6. VImaTe npaBo Ha AOCTbN A0 CbABbPKAHNETO Ha NIMYHUTE CU AAHHU 1 NPaBO BCEKU
MOMEHT Ja ' Kkopurupate, u3Tpuerte, orpaHunyMTe obpaboTBaHeTo MM, NpaBo Aa
npexsbpnATe AaHHUTE, NPaBo Aa nofajeTe Bb3paxeHne.

7. Mo BcsikakBM BBNPOCK, CBbP3aHn ¢ 06paboTBaHeTo Ha Balumte NuyHM JaHHW OT
AgmuHUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpPXeTe Ha  enekTpoHeH ajpec:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. MmaTte npaBo Aa nogapeTe xanba Ao opraHa, KOMNETEHTEH OTHOCHO BbNpocUTe
3a 3alMTa Ha NUYHUTE OaHHW;
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. PerynsipHe TexHiuHe 06CnyroByBaHHs
10. 3anacHi YacTuHu Ta akcecyapwu

11. YCyHeHHs BNacHWX HecrnpaBHOCTEN
12. CknapaHHsa npunapy

13. IHcbopmauist ANs kOpUCTYBaYiB WOAO yTUNi3aLii enekTpUYHoro Ta
eneKTpoHHOro obnagHaHHs

14. lapaHTinHWiA TanoH

Mepeknaa opuriHanbHOI iHCTPYKLUT

©CEONOOAWNE

[exnapauis npo BiANOBIAHICTb AOAAETLCA A0 IHCTPYKLIT OKPEMUM OOKYMEHTOM. Y

pasi BiAcyTHOCTI Aeknapauii npo BiANoBiAHICTb, 6yAb Nacka, 3BepHiTbca o TOB

"Oenpa Ekcim".

3aranbHi npaBuna TexHiku 6e3neku 4oAaloTbCs A0 IHCTPYKLUiT okpeMum BykneTom.
MONEPEQXEHHSA. MpounTtaiiTe BCi nonepeaXeHHs, NO3Ha4YeHi uum

ﬂ CUMBOSIOM, Ta BCi iIHCTpyKUii.

HenotprMaHHsi HaBeAeHNX HpKYe nonepeaXeHb Ta IHCTPYKUIN 3 TeXHikn 6e3neku
MOXe MPU3BECTU A0 YPAKEHHSI ENeKTPUYHUM CTPyMOM, noxexi abo ceprosHoi
TpaBmu.

36epirarite  Bci
BUKOPUCTaHHS.

1. Onuc npucTtporo

Puc. A: 1. — ronosHa pykosiTka, 2 — BUMuKay, 3 — ikcatop BMyKaya, 4 — 3arnyLika
wiTkoTpumada, 5 — dpikcaTtop perynioBaHHsi KyTa nigowsu, 6 — nigowsa, 7 —
CermMeHTHi Anckun, 8 — MeTenukoBa ravika Ansa 3axucTy rHisga gucka, 9 — HanpAMHUA
nigwunauk, 10 — rHisgo nwnococa, 11 — pgonomikHa pykosTka, 12 — KHomnka
6nokyBaHHs WnuHaens, 13 — po3nipHi Kinbus.

2. Mpu3HayYeHHs NpUCcTpoIo

MepexeBuii  60po3HUK (LWUTPOBOPI3) — MNPUCTPIN, NPU3HAYEHUIA AONsi CyXOro
npoknafgaHHsa kaHanis nif enekTpuyHy NpoBoAKy, TPy6u Towo B CTiHax i nmianosi 3
TBepaux GyaiBenbHux marepianis (uerna, 6eToH Towo). MpuCTpin Takox MoxHa
BMKOPUCTOBYBATU NS NPOKMNaAaHHA kaHanis y nnutax.

Muna pos3Bonsie BWMKOHYBAaTW OCHOBHI oOnepawii po3nunoBaHHS OepeB'siHMX
nertanei, Taki SK: NO3J0BXHE, NonepeyYHe Ta nif KyToM pisaHHs.

nonepemxeHHsA Ta iHCprKLIi'I' Aans noganbLworo



BepcTaT MoXe BUKOPUCTOBYBATUCS B PEMOHTHO-GYAIBENbHUX POGOTaX, PEMOHTHUX
MaNCTepHsX, amaTopcbkux poboTax npu AOTPUMaHHI YMOB BUKOPUCTaHHS i
[ONYCTUMUX PEXUMIB eKcrinyaTauii, 3a3HaveHnx B IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTadii.

3. ObmexeHHSI BUKOPUCTaHHSA

MalmnHy MOXHa BMKOPUCTOBYBaTW Tinbkv BiAnosigHo A0 "AonycTuMux ymos
ekcnnyaTtauii”, HaBeAeHUX HNxX4e.

HecaHkuioHOBaHi  3MiHWM MexaHiYHOi Ta eneKTPUYHOI KOHCTPYKUii, Oyab-aki
Moamdikauii, onepauii 3 TexHi4HOro obcnyroByBaHHs, He onucaHi B iHCTPYKLUii 3
ekcnnyaTtauji, BBaXalTbCsl HE3aKOHHUMW | MpU3BOASTb [0 HerawHoi BTpaTu
rapaHTinHMx npae, a Aeknapauis BianoBiAHOCTI CTae HeAINCHOt0.

Byab-sike BUKOPUCTaHHS He 3a NPU3Ha4YeHHsIM abo 3 NOPYLLEHHAM BUMOT iHCTPYKLUIT
3 ekcnnyaTauii Npu3BOAMTL [0 HEranHoi BTpaTy rapaHTiiHUX 3060B'A3aHb.

OonycTumi ymoBuM npaui
S1 - 6e3nepepBHa poboTa
BukopuctoByBaTh BCepeanHi NpUMiLleHb.

4. TexHiuHi pgaHi

Mogenb npuctpoto DED7918
Hanpyra xwusnexHs [B] 230
YacToTa xuBneHHs ['u] 50
HomiHanbHa noTyxHictb [BT] 1500
Knac 3axucty 1
CTyniHb 3aXuUCTy Bif MPSAMOro JocTymny IPX0
LiameTtp gucka [Mm] 125
HiameTp otBOPY [MM] 22,2
Pizbba M14
PiBeHb 3BykoBoro tucky LpA [aB(A)] 97,1
HeBunaHayeHicTb BuMiptoBaHHS KpA [aB(A)] 3
PiBeHb 3BYkoBOi noTyxHoCTi LWA [oB(A)] 108,1
HeBusHayeHicTb BumiptoBaHHs KwA [B(A)] 3
PiBeHb BibpaLlii, BUMipsiHuiA Ha py4ui ah,ID [m/c2] 3,239
HeBu3HayeHicTb BuMiptoBaHHs K [m/s2] 1,5

IHdopMmaLis npo BiGpauii Ta Wwym

KombiHoBaHe 3HaueHHs Bibpauii ah i HeBM3HayeHiCTb BMMIpIOBaHHS Oynu
BU3HaYeHi BignosigHo Ao EN 60745-1 i HaBeaeHi B Tabnuui.

PiBeHb wymy 6yB BM3HauyeHui BignosigHo Ao EN 60745-1, 3Ha4yeHHA HaBedeHi B
Tabnuui suue.

A\ CtpyHko

po6otu!

LLlym moxe Npu3BecTU A0 NOLIKOAXKEHHSA CryXy, 3aBXAU
BUKOPUCTOBYITE 3acO6M 3axXMUCTy OpraHiB cnyxy nig 4yac

3asiBneHe 3HauyeHHs 3aranbHOi Bibpauii ©6yno BuMipsHO BignoBigHO 0o
CTaHAapTHOrO MeToay BMNPOBYyBaHb i MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANSI MOPIBHSIHHS
opHoro obnagHaHHA 3 iHWWM. 3asiBneHWin piBeHb BiOpaLii Takox Moxe 6yTu
BMKOPWUCTaHWIA Ans nonepeaHboi OUiHKM BNnuBY Bibpauii. PiBeHb Bibpauii nig yac
(haKTUYHOTO BUKOPUCTaHHS OOnagHaHHA MOXe BIOpPI3HATUCS Big 3asiBNEHUX
3HaueHb, 3anexHoO Bif BWKOPUCTAHHS POGOYMX IHCTPYMEHTIB, 30Kpema Tuny
3aroToBKM Ta HeOobXigHOCTI BM3HAYEHHsI 3axofiB Ans 3axucTy onepartopa. [ns
TOYHOI OLiHKM BNMMBY B peanbHUX yMoBax ekcnnyarauii HeobXiqHO BpaxoByBaTh
BCi YaCTUHM pobOoYOro LMKy, BKMHOYAYM nepioan, Konu MallMHa BUMKHeHa abo
KONV BOHa BBIMKHEHa, ane He BUKOPUCTOBYETLCS A poboTu.

5. NiaroToBka Ao po6oTn

A\ CtpyHko

Micna BWAMaHHA NPUCTPOKD 3 KOPOOKMW, Crif MepeBipuTW, YU BCi €nemMeHTw,
NPUKpINneHi 4O NPUCTPOIO, CNPaBHI, KOMMNEKTHI Ta HeMOLIKOMXKEHI

KpinneHHs gonatkoBoi pyKOSITKN

BkpyTutn ponomixkHy pykosiTky B pi3bboBuid OTBip y kopnyci (puc. A, 14).
MepeBipUTH, YM NPaBUNBHO 3aKpyYeHa PyKosiTka, Y HeMae BOHa ModTy.
YcTaHoBKa Aucka i po3nipHux kineup

3anexHo Bif LMPWHKM KaHany noTpiGHO BMKOPUCTOBYBATWU BIAMOBIAHY KiNbKICTb
po3nipHux kineup. LLlo6 BCTaHOBUTU PO3NipHi KinbLsA Ha LWNWHAENb NOTPIGHO:

- BiOKPYTUTU KOXYX AMCKa

- 3abnokyBaTy WNMHAENb KHoMKoto (puc. B, 12)

- BiAKPYTUTW NPUTUCKHE KinbLie KMioYeM Ans Aucka, Lo BXOAUTb B KOMNIEeKT. YBara
— KinbLe BiAKPYYYETbCS 3@ rOAMHHUKOBOIO CTPINKOH0.

- 3HATU CErMEHTHUIA AUCK i PO3NIPHI KinbLs

- KOXHe Kinble Mae 4 MM TOBLUWHW, OUCK MA€ 2 MM TOBLLUWHM, 106 BU3HAYUTH
KiNbKiCTb Kineub, NOTPIGHUX AN JaHOro kaHany, cnif ob4nMcnuTy WUPUHY KaHany
K CymMy 2 X 2 MM (TOBLUMHA AucKa) + KinbKicTb kineub x 4 mMm. Hanpwuknag, ans
KkaHany wupuHolo 16 MM noTpibHO BukopucTaTy 3 Kinbusi (3aranbHa TOBLUMHA
Kineub 12 MM, ABa AnCkM No 2 Mm). Mpun BUKOPUCTaHHI Kinewp MiHiManbHa WMpuHa
KaHany — 8 MM, MakcumarsnbHa — 28 Mm.

- nicns HaknagaHHs BiANOBIAHOI KINbKOCTI KineLb, BCTAHOBUTW AWCK, 3abnokyBaTtu
WNMHAEnNb i 3aTArHyTU NPUTWUCKHE Kinblie. YBara, KinbLe 3akpydyyeTbCs NpoTu
rOANHHWUKOBOI CTPINKK.

- BCTAHOBUTM | 3aTAMHYTU KOXYX AUCKa

MpveaHaHHs nunococa

Mig yac po6oTu npucTpoto yTBOpIOETLCS Barato nuny. LLo6 3MeHW T KinbkicTb
nuny, Wwo notpannse y poboye cepenosuLLe, NOTPIGHO BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN
Ons BiABeAeHHs nuny (Hanpuknag, npoMucrioBuMi nunococ). Bcrtasutn Tpy6y
NPOMWUCNOBOrO NUMococa B THI3A0 ANs BiaBeAaeHHs nuny (puc. B, 10) (npumitka:
BHYTPILLHIN giameTp rHizga ans sigseaeHHs nuny 36 mm). Ans nigknioYeHHs MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU rYMOBUI NEPEXiOHNK.

HanawTyBaHHS rnnbuHmn

LLlo6 BcTaHOBWTM rMUBUHY kaHany, NOTpibHO NocnabuTi pyyKky perynioBaHHs KyTa
nigowsw (puc. A, 5). BctanosuTty nigowsy (puc. A, 8) y NoTpibHe NONOXeHHs.
3aTarHyTY ranky.

Bci niaroroByi po60TN BUKOHYITE NpM BiAKNtoYeHOMY Bif
Mepexi eneKTpPoXNBNEeHHA Npunagai.

MawwwuHa rotoBa go po6otu.

6. MiaknoYyeHHs JO eneKkTpomMepexi

Mepea nigknioYeHHAM Npunagy [0 enekTpoMepexi nepekoHanTecs, Wo Hanpyra
)KVBMNEHHS BigNOBiAa€e 3HaYEHHI0, 3a3Ha4YeHOMY Ha Tabnuyli 3 TEXHIYHUMY faHUMU.
EnekTpoycTaHoBka noBuHHA BignosigaTu OCHOBHUM BMMOram no
eneKTpoyCcTaHoBOK | BuMoram 6esneku npu  BUKOpWUCTaHHi. [lapameTpu
MiHiManbHOro nepepidy Kabenito >KMBMEHHA Ta HOMIHANbHOTO 3HaYeHHs
3anobixkHWKa, 3anexHo BiA NOTYXXHOCTI Npunaay, HaBeAeHi B HacTynHIN Tabnuui:

MoTyxHiCTb NpUCTpoto MiHiManbHui nepepia MiHiManbHe 3Ha4YeHHs
W] nposiaHuka [mm?] 3anobixHuka Tuny B [A]
1400+2300 15 16

YcTaHOBKY MOBWHEH BWKOHYBaTW KBarnidikoBaHUi enekTpuk. BukopuctoBytoun
noJoBXyBaui, NnepekoHanTecs, LWo nepepia NPOoBIAHUKIB HE MEHLLWIA 3a HeobXiaHWIA
(amB. Tabnuuo). MNpoknadiTe enekTpuyHuii kabenb TakuM YMHOM, LD BUKIIOYNTU
pY3MK 1oro nepepizaHHa nig 4ac po6oTu. He BMKOPWUCTOBYWTE MOLIKOAXKEHI
nopoBxyBaui. MepioguyHo nepesipsinTe cTaH kabeno XUBNEHHs. He TArHiTb 3a
Kaberb XUBMNEHHS.

7. YBiMKHeHHA npunagy

A\ Cpyhro

[ns BBIMKHEHHS NPUCTPOIO NMPU3HAYeHa KHOMKa Ha rofnoBHIN pykosTui (puc. A, 2).
LL{o6 yBiMKHYTU NpUCTpIlA, NOTPIGHO HAaTUCHYTW KHOMKY BMOKyBaHHS BMUKaya (puc.
A, 3), a notim kHonky BmwuKaya. MpuCTpiii npautoBaTMMe, NOKM BMUKaY He Gyae
BianyLeHo.

Mepepn noyaTkom po60TK MOTPIOGHO NEpeBiPUTW MPaBUMBbHICTE POBOTU NPUCTPOLO.
[ns uboro Anck NOTPiIGHO NOBEPHYTM BHU3 I YBIMKHYTW NPUCTPI NpubnusHo Ha 1
XBUINWHY 6€3 HaBaHTaXeHHs, MOTIM BUMKHYTM NpWCTpiin. [licna Takoro TecTy
B6OpO3HUK rOTOBMIA 0 po6oTH..

8. PoboTta npunaagy

BusHauntn WwunpuHy i rmubuHy kaHany. HanawTtyBaTu Ha npucTpoi rmubuHy i
WWpKHY Ppidy (AMB. NyHKT 6). BigsHauyte Ha noBepxHi niHito, no sikin Gyae
BMKOHYBAaTWCS pi3aHHA KaHany. YBIMKHYTW OOpO3HMK, Aatum Auckam Habpatu
MakcumarbHy LBMAKICTb. MpuknacTy nigowsy Tak, Wo6 HanpsMHWIA NiQWWUNHUK
TOpKaBCs NOBEPXHi, NOTiM BBECTU AWCKM B MaTepian. BecTn malumHy B3OoBX NiHii
pisy, 6e3 HagMmipHOro HaTuckaHHs. TpumaTu npucTpin oboma pykamu. [licns
npopi3aHHa kaHany, noTpibHO BigBeCTM NpUCTPiIA Bi4 MOBepxHi maTtepiany i
BWMKHYTM 1OrO.

I'IepeBaH'ra)KeHHﬂ
MpuWCTPpI OCHaLLEHWI 3aXMCTOM Bif NepeBaHTaXeHHs. Y pasi nepeBaHTaXXeHHS BiH
BVWMKHE ABUryH. 3a4ekaTy Kinbka XBUNWH i nepe3anyCcTut NpUCTpin.

9. PerynsipHe TexHi4He 06CnyroByBaHHs

A\ Cpyhro

Mepen KOXHUM 3anyckoM NoTpPibHO:

* MNepeBipnTK CTaH kaBGento XUBMEHHS.

* MepeBipnTy, YM BEHTUSALIAHI OTBOPM ABUTyHa He 3abWTi NnoM Ta He 3abpyaHeHi.
3a HeobXiAHOCTI NPOAYTW NPUCTPI CTUCHEHVM NOBITPSAM.

[Micns KOXXHOro BUKOPUCTaHHS:

* BUNHSATY BUNKY 3 po3eTku, Wo6 3anobirtv BUNagkoBOMY BBIMKHEHHIO CTOPOHHIMU
ocobamu.

* PerynsipHo npotupaTt KOpnyc M’sikoto TKAHUHOHO.

* YHMKATM HaKOMWYeHHs Nuny B MPWUCTPOi, NPOAyBaTU BEHTUNALUINHI OTBOPYU
CTUCHEHWM MOBITPAM.

3amiHa BYrinbHNX LLITOK

[MoTpibHO perynspHO NepeBipATM CTaH BYMMbHUX LWITOK Ta 3aMiHATK iX.
PekomeHgoBaHa MiHiManbHa BMCOTa LWITOK — 5 MM.

BiaKpyTUTW TBUHTW KPULLKW LWITOK (pyC. A, 4), 3HATW 3arnyLUK/ WiTOK i 06epexHo
BUTArHYTW caMi LWiTKKW. BcTaBuMTM HOBI WITKM y WITKOTpUMAYi Ta 3aKkpyTUTu
3arnyLKu.

36epiraHHs

Micna 3akiH4eHHA poboTw,
HeoCTYNHOMY ANS AiTeln Micui..

10. 3anacHi YacTUHM Ta akcecyapu

[ocTynHi y npoaaxi akcecyapu: cermeHTHi auckun 125 x 22,2: H1243, H1193, H1107
[Ons npuabaHHA 3anacHWx 4YacTUH Ta akcecyapiB, Oyab nacka, 3B'sXiTbCsi 3
komnaHieto Dedra Exim Service. KOHTakTHi AaHi MOXHa 3HaWTU Ha cTopiHLi 1 LUboro
nocibHuka.

Mpn 3amoBneHHi 3anacHuWx 4YacTuH, OyAb nacka, BkadyiWTe Homep napTii Ha
3aBOACHKIN Tabnnyui Ta Homep AeTani 3i CknaganbHOro KPECNEHHS.

[MpoTAromM rapaHTiNHOrO TEepMiHYy PEeMOHT 3AiNCHIOETLCA BIANOBIAHO A0 YMOB
rapaHTiiHoro TanoHa. byap nacka, nepegante HecnpaBHuUiA BUpiG Ans peMoHTY 3a
micuem npuabaHHa (npoaaBeub 3000B'A3aHWI MPUAHATW HecnpaBHWA BUPIB),
HafiWwniTe oro Ao LeHTpanbHoro cepsicHoro LeHTpy Dedra Exim abo Hagiwnite
NOro 0 CepBICHOro LIEHTPY, HaNBNMKYoro 40 BaLIOro MiCLS NPOXMUBAHHS (CMMCOK
CepBiCHMX LEeHTpiB Ha canTi www.dedra.pl). Byab nacka, gopaiTe 3anoBHEHWN
rapaHTiHuiA TanoH. Micns 3akiHYeHHA rapaHTINHOro TePMiHYy PEMOHT 3AINCHIOETLCS
LEeHTpanbHUM CEepBiCHUM LeHTpOM. Hapiwnite HecnpaBHWI BUPIG OO CepBIiCHOrO
LEHTPY (BUTPaTK Ha NEPECUIIKy Onnavye KopucTyBau).

11. YcyHeHHs BMaCHUX HecnpaBHOCTEN

Mepen 3anyckoM NpuUCTPoOD HeoGXiAHO BUKOHATU Ail,
onucai B po3aini "MigrotoBka go po6otun”.

BukoHyiTe Bci onepauii 3 TeXHiYHOro o6cnyroByBaHHs,
BiAKNIOYMBLUN NPUCTPIN Bif eneKkTpomMepexi.

npucTpin  noTpibHo oumctutn | 3bepiratm B

g CT HK Mepen camoCTiMHUM  YCYHEHHIM  HecnpaBHOCTeW
py 0 BiA'eAHaNWTe NPUCTPIN Bia AXeperna XUBNeHHS.
Mpobnema MpuynHa BupileHHs
MpucTpin He npautoe |HenpaBunbHO BcraBuTun BUnky rnublue B po3eTky,
nigknioyeHnn abo |nepeBipyUTH LLIHYP XUBNEHHS. AKLLO
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MOLLIKOKEHUI
Kaberb XUBMNEHHS

BUSIBUTBCS, IO LIHYP >KVUBMEHHS
NOLLKOAXXEHWI, BIGHECTU NPUCTPINA Y
CEPBICHUW LLEHTP.

Y posetui BigcyTHsa|lMNepeBipuTn Hanpyry B po3seTLi.
Hanpyra MepeBipuTn, 4M He cnpaLioBas
3ano6iKHMK.

HecnpaBHuit BUMMKa4|3aMiHUTX BUMUKAY Ha HOBUA —
3BEPHYTUCS Y CEPBICHUI LIEHTP.
OBuryH He Mae | BHOLLEHI LLiTKU. 3aMiHUTU Ha HOBUIA

NOTYXHOCTI, — BiANPaBUTW NPUCTPIN Y cepBiCHUIA
3anycKaeTbecs 3|LeHTp.
TpyAHoLamu

Husbka 3HOLLIEHI  CermMeHTHi|3aMiHuTV ancku.

NPOAYKTUBHOCTI avcku

po6oTun

12. CknagaHHA npunaagy

1. MepexeBuii 60po3HUK (LTpobopis) — 1 wT. 2. CermeHTHi aucku 125 x 22,2 — 2
wt. 3. PosnipHi kinbusi — 6 wr. 4. JonomixHa pykositka — 1 wt. 5. Know ans
BiOKPYyYyBaHHsi AMCKY — 1 WT. 6. [lonoTo ANs YMLEHHS Npopi3aHoro kaHany — 1 wr.

13. Indhopmauia ana kopucTyBsauis wWoao yTunisauii
eNeKTPUYHOro Ta  eNeKTPOHHOro  obnagHaHHA
(cTocyeTbcs pomMorocnoaapcTe)

CumBon, 306paxeHuii Ha Bupobax abo cynpoBigHiv AoKyMeHTaLii, Bkasye
Ha Te, WO HecrnpaBHe enekTpuyHe abo enekTpoHHe obrnagHaHHS He MOoXHa
yTUnidyBatM pasom 3 nobyTtoBumu Bigxodamu. FAKWO BaM NOTPiGHO
yTUni3yBaTW, MOBTOPHO BWKOpUCTaT abo BiAHOBUTWM KOMMOHEHTMH,
Halkpalle BigHecTu ix A0 cneujianizoBaHoro nyHkTy 36opy, Ae BOHM OyayTb
NPUAHATI  6e3KOLITOBHO. IH(OpMaLilo Npo MicLEe3HaxXOMKEHHs1 NyHKTIB 360py
BianpauboBaHoro obnagHaHHA HadaloTb MICLEBi opraHu Bnagw, Hanpuknag, Ha
iXHix Beb-canTax.

MpaBunbHa yTMNi3auis npucTpoto, Aonomarae 36epertu LiiHHI pecypcu Ta YHUKHYTH
HeraTMBHOrO BMMVMBY Ha 3[4OPOB'S Ta HAaBKOMULIHE CepefoBulLie BHACMIAOK
MOXIIMBOI NPUCYTHOCTI B 06agHaHHiHe6e3neuHX peyoBUH: PEYOBUHI, CyMiLli Ta
KOMTMOHEHTMU.

HenpaBunbHa yTunisauis BigxodiB 3arpoxye LWTpaHUMM CaHKUisMW 3rigHO 3
BiAMNOBIAHMMU MiCLLEBUMW HOPMaMK.

KopuctyBaui B kpaiHax €C: fAkwo Bam noTpibHO yTunidyBaTu enektpuyHe abo
eneKkTpoHHe obnagHaHHs, 3BEepHITbCS A0 HanWbnwk4yoi Touku mpopaxy abo Ao
BaLLOro nocravanbHuKa, Akui HagacTb Bam A0AAaTKOBY iHOpMaLito.

YTunisauis B kpaiHax 3a Mexamu €sponevicbkoro Coto3y: Lleit cumBon ctocyeTbest
nuwe KkpaiH €Bponericbkoro Cotody. FAKWO BK xoueTe yTunidyBaTu Lei BUpio,
3BEpHITLCS A0 MiCLieBMX opraHiB Bnaau abo aunepa Anst oTpumaHHs iHgopmauii
npo npaBunbHWI cnoci6 yTunisadii.

FapaHTiiHUI TanoH
Ha
Bopo3Huk (Tpobopis)

Homep 3amoBneHHs: DED7918 HoMep NOTY: .....cccoovvvveerninnnene
(nani - MpopaykT)
[ata npuabaHHS NPOAYKTY: .............

Mevatka gunepa

[laTta Ta niannc NPOAABLSE: ........ccvevrvereerereieneans

3anBa kopucTyBayva:
A nigTBEpAXYlO, WO O3HANOMMEHWA 3 YMOBaMMW rapaHTiiHUX 3060B's3aHb Ta
Hacnigkamn HefOTPUMaHHA BKa3iBOK, BUKNAAEHUX B iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii Ta
rapaHTiiHoMy TanoHi. 51 o3HaloMeHnit 3 ymoBaMu Liei rapaHTii, Wo niaTBepaxXyo
BfIaCHUM MignNMcoMm:

Hata i micue

|. BignoBiganbHicTb 3a MNpoaykr

1. Mopyuntenb - Dedra Exim Sp. Z o0.0. 3 micue3HaxomkeHHAM y M. [pyLikyB,
agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 MNpywkys, KRS 0000062517, OkpyxHui cya micta
Bapwasu y Bapwasi, XIV EkoHomiuHui Biaain HauioHanbHOro cyaoBoro peecTpy,
NIP 527-020-49-33, ctaTtyTHui kanitan: 100 980,00 3NOTUX.

2. BianosigHo 40 yMOB, BUKNaAEeHUX Y LibOMY rapaHTinHOMY TanoHi, FapaHT Hagae
rapaHTito Ha Bupib, nounHatoumn 3 guctpubyuii MapaHTa.

3. BignoBiganbHicTb 3a rapaHTielo NMOLIMPIOETLCS NULe Ha AedeKTy, Lo BUHUKIN
3 NPUYKH, NpuTamaHHux MpoayKTy Ha MOMEHT 1oro focTasku Kopuctysayesi.

4. KopuctyBay Mae npaBo Ha 6e3KoWTOBHUI peMOHT MpoayKTy B pamkax rapaHTii,
AKWO AedeKT cTaB O4YEeBUAHUM NPOTSAroM rapaHTiiHoro nepiogy. Cnoci6é pemMoHTy
ToBapy (MeTon PeMOHTY) BU3HayaeTbCA Ha po3cyd [apanTa. Akwo lapaHT
BMSIBUTb, WO PEMOHT HEMOXMUBWIA, BiH 3anuwae 3a cobolo npaBo 3amiHUTK
nedekTHWI enemeHT abo Beckb MpoaykT Ha 6e3nedekTHMiA, 3HM3NTYM LiHy MpoaykTy
abo BiaMoBWTMCS Big AOrOBOPY.

5. Mo BigHoweHHo go KopuctyBaya, SIKMA He € CMOXMBA4YeM Yy PO3YMiHHi
LinsinbHoro kogekcy Bif 23 kBiTHA 1964 poky, BinnosiaaneHicTe MapaHTa 3a 36UTkK,
L0 BUNMMBAIOTb 3 L€l rapaHTii Ta/abo y 3B'A3Ky 3 il yKnageHHAM Ta BUKOHAHHAM,
He3anexHo Bif NPaBoOBOro TUTYNy, OGMEXYETbCSt MakCUMyM BapTiCTio AedeKTHOro
MpoaykTy.

Mignuc kopuctyBava
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Il. FapaHTinHU1 TepmiH
KomnoHeHTV npogykTy

DED7918

TpuvBanicTb rapaHTINHOrO 3aXUCTy
36 wmicsauie 3 pgatm npugbanHs [Mpoaykty, siK
3a3Ha4YeHo B LibOMY rapaHTiiHOMy TarnoHi

IIl. YMoBM, 3a AKMX MOXHa CKOPUCTaTUCA rapaHTicto

1. KopuctyBay noBMHEH NpeA'ssBUTU 3aMOBHEHWI rapaHTiiHWiA TanoH MNpoaykTy Ta
nigTeepaut obctaBuHM npuabaHHs MpoaykTy KopucTysayem, Hanpuknag,
npea'siBUBLLM YeK, paxyHOK-hakTypy Tolo. 3 MeTolo edeKTUBHOro po3rnsgy
peknamauii pekomeHayeTbes, Wob KopucTyBay HagaB pasom 3 Bupo6om Bci
KOMMOHEHTU, 3a3HayeHi B posaini "KomnnekTauis npuctpow”, Wo MIiCTUTbCA B
Moci6HWKy kopucTyBaya.

2. llo «kopwuctyBay [OTPUMYETHCH
ekcnnyaTauii Ta rapaHTiiHOMY TarnoHi.
3. MapaHTist nowmptoeTbest nuLe Ha TepuTopito Pecny6nikv Monbla Ta €C.

4. lapaHTia He mowwMploeTbCA Ha AedekTn MMpoaykTy, Lo BUHUKAOTb, 30KpeMa,
BHACHiAoK:

A. HepgotpumanHs KopuctyBayem ymoB, BUKNageHux B IHCTpykKUii 3 ekcnnyaTauii,
30KpeMa Lodo MpaBuIbHOI ekcniyaTauii, TexHiYHoro obcnyroByBaHHA Ta
OUVLLIEHHST;

B. BukopuctaHHsi KopuctyBayem 3acobiB Ans uulieHHs abo pornsipy, siki He
BiAMoBigaTb BUMoram IHCTpyKuii 3 ekcnnyaTtadii;

C. HeHanexHe 36epiraHHa Ta TpaHcnopTyBaHHs MpoaykTy Kopuctysayem;

D. HecaHkuioHoBaHi 3miHu Ta/abo mopaudikauii Mpoaykty KopuctyBadem, siki He
6ynu ysrogkeHi 3 FapaHToMm;

E. BwukopuctanHa KopuctyBavem y Bupobi BuTpaTHux Matepianis, siki He
BiAnoBigaloTb BUMoram IHCTpykuii 3 ekcnnyaTtadii.

5. KopucTyBay, kM He € cnoxusBayeM y po3yMiHHI LiuBinbHoro kogekcy Big 23
KBiTHS 1964 poky, BTpayae rapaHTito Ha MNpoaykT, B Akomy:

A. CepiiiHi HOMepW, No3HaYeHHsT AaTh Ta nacrnopTHi Tabnuukm Gynu BuaaneHi,
3MiHeHi abo MOLLKOAXEHI KOpUCTyBaYveM;

B. MNnom6u 6ynu nowKomKeHi KopucTyBadyeM abo MaloTb O3HaKU BTPyYaHHS
KopucTyBaya.

YBara: KopuctyBay 3060B'si3aHUiA CaMOCTIHO | 3a BNacHU paxyHOK BUKOHyBaTU
nii, noB'aA3aHi 3 NOBCsIkAEHHOLO ekcniyaTauieto Bupoby, o BunnmBatoTb, 30kpema,
3 IHCTpYKUIi 3 ekcnnyaTauii, CaMOCTIHO i 3@ BNaCHUA paxyHoK.

IV. NMpoueaypa noaaHHA ckaprun

1. Axwo Bu BusBuTe, Lo Bupib npautoe HenpaBunbHO, Nepes TUM, Sk Npea'aBuTn
npeTeHsito, Bu NOBWMHHI nepekoHaTuCs, WO BCi KPOKW, 3a3HayeHi B IHCTPyKUii 3
ekcnnyaTauii, 6ynu BUKOHaHi NpaBWnbHO, NepLU HixX Npea'sBNSTV NPeTeHsito.

2. PekoMeHAyeTbCA Npef'siBUTM NPeTeH3ilo HeraHo, 6axaHo NpoTarom 7 AHiB 3
MOMEHTY BusiBNeHHs AedekTy B Toapi. KopucTyBay, kUi He € CnoxuBavem y
po3ymiHHi LiuBinbHoro kopekcy Bia 23 kBiTHA 1964 poky, BTpayae npasa, L0
BUMNMBAIOTb 3 L€ rapaHTii, KO BiH He MOAACTb Ckapry NpoTAroM 7 AHiB.

3. MNoBinomneHHs Npo peknamadjio MOXHa nofaTtu, 30Kkpema, B Micli npuadaHHs
MpoaykTy, B rapaHTiiHOMY CepBiCHOMY LieHTpi abo B NCbMOBIl (hOpMi Ha BKasaHy
appecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. KopuctyBay Moxe nogaTu ckapry, BUKOPUCTOBYHOUM hOPMY, AOCTYMNHY Ha Beb-
cawTi www.dedra.pl. ("3asiBa npo rapaHTiiiHi 3060B'A3aHHSA").

5. Adpecu rapaHTiiHoro obcnyroByBaHHS! ANt OKPEMUX KpaiH MOXHa 3HaMTU Ha
canTi www.dedra.pl. Akwo rapaHTiiHe o6CnyroByBaHHsi Anst MEBHOI KpaiHW He
nepen6ayeHo, pekoOMeHAYETbCS HaaCUnaTy rapaHTiiHi npeTexsii Tyan: Dedra Exim
Sp. Z 0.0. UL. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw ([MonbLua).

6. 3 wMmeTolo Gesneku KopuctyBaua BuKOpUCTaHHS [AedekTHoro [poaykTy
3ab0poHeHO.

7. TonepepxeHHs: BukopucTaHHa HecnpaBHoro Bupoby € HeGesneuHum ans
300poB's Ta XxuTTa Koprctysava.

8. BuKoHaHHs 3060B'si3aHb 3a rapaHTieto BiabyneTbcs npotsrom 14 po6oymnx gHis,
paxytouu Big Aatu goctasku KopuctyBadem 3assneHoro Mpoaykry.

9. Mepep TuMm, 5K BianpaBnTK fedeKkTHUI Bupib Ha peknamaLiio, pekomeHayeTbes
noro nouwvcTutU. Bupi6, Wwo nignsrae peknamadii, pekoMeHOyeTbCsi peTenbHO
3axuwaTv  Bifg MOLWKOAXEHb Mg Yac TpaHCMNOPTyBaHHA (PEeKOMeHAyeTbCs
[OCTaBnNATK BMPIO, WO niansrae peknamakdii, B opuriHanbHii ynakosLi).

10. MapaHTiiH1IA TepMiH NPOAOBXYETLCA HA Yac, NPOTAroM Akoro Kopuctyeay He
Mir BukopuctoByBaTyu IMpoayKT, Ha SIKMIA NOLLMPIOETLCS rapaHTisi, Yepes AedekT.
[apaHTia He Buknlovae, He obmexye i He npusynuHsie npaea KopwucTyBaua,
nepenbayeHi MOMNOXEHHAMW MpPO rapaHTiNHI  3000B'A3aHHA  WoAo AedekTiB
NpoAaHux ToBapis.

BignosigHo po cratTi 13 (1) Ta (2) PernamenTty (EC) 2016/679 €Bponencbkoro
MapnameHTy Ta Paau Big 27 kBiTHA 2016 poky Npo 3axucT disnyHmx ocib y 3B'A3Ky
3 0B6po6KOK MepCoHanbHUX AaHWX i MpO BiMbHWIA Pyx TakMx AaHWX Ta Mpo
ckacyBaHHs [dupektusu 95/46/€C (aani: «kcRODO»), nosigomnsemo Bam HacTynHe
1. AgmiHicTpaTopom Balumx nepcoHanbHWUX AaHux, HagaHux B aHkeTi, € DEDRA-
EXIM sp. z 0.0. 3 micue3HaxomxeHHAM B MpyLukys, Byn. 3 Mas 8, 05-800 MNpyLikys
(nani: «<AgmiHicTpaTtop»).

2. Bawi pani 6yayte 06pobnsTUCA BUKMIOYHO 3 METOH 3AJINCHEHHS rapaHTiHOT
npoueaypu Ans npuctpoto BignosigHo Ao ctatTi 6(1)(b) 3aranbHoro pernameHTy
npo 3axuct paHux (gani: «GDPR») HapanHa paHux € po6posinbHuM, ane
HeobXiAHUM ANs 3A4INCHEHHS rapaHTiiHOT npoueaypu.

3. Bawi gani 6yayTtb 06pobnaTtucs nNpoTArom po3rnsigy BUMKOHAHHS rapaHTilHON
npoueaypu Ta 3 MeTOl apxiByBaHHS y pasi HeoBXiAHOCTI 3axXMCTy Bif MOXIUBUX
npeTeHsin o AgmiHicTpaTtopa, ane He [OOBLUe, HiK A0 3aKiHYEHHS TEpMiHy iX
[ aBHOCTI.

4. Bawi paHi MoxyTb 6yTW po3KpwTi Tinbku cyb'ektam, siki 06pobnsioTb AaHi BiA
iMeHi AgmiHicTpaTopa Ha niacTasi NMCbMOBOrO JOroBOPY MPO A0PYYEHHS1 06pPO6KM
nepcoHanbHUX AaHunX, Wo nepeabavae, cepen iHLWOro, TexHiYHe 06CnyroByBaHHS,
XOCTUHr abo obcnyroByBaHHsi Beb-canTy, IT-cepBic, Kyp'epCbKy KOMMaHito.
MocTavanbHukM AamiHicTpatopa 30608B's3aHi 3abe3nedyBaTn Gesneky AaHux i
BMKOHYBaTVl BMMOIM YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA Yy Cdpepi 3axuCTy MNepCoHanbHUX
[aHUX | He MOXYTb BMKOPUCTOBYBATW [OOBIpeHi iM nepcoHasnbHi AaHi B UiNsax,
BiAMIHHMX Bifl TUX, LLO BU3HaYeHi B JOroBOpi 3 AAMiHICTpaTopoMm.

5. Bawi gaHi He ByayTb 06pobnaTucs aBTomat3oBaHMMmM 3acobamu, BKIOHaOUK
npodinioBaHHs, i He 6yayTb NnepeAaHi TpeTiM KpaiHaM/MixkHapOAHMM opraHisauisim.

iHCTpYKUi, HaBegeHUX B IHCTPyKUii 3



6. Bu maeTe npaBo Ha AOCTyn 4O 3MICTY BalUMX AaHUX Ta NpaBo Ha BUNPaBIieHHs,
BuganeHHs, obmexeHHsi obpobku, NpaBoO Ha NEpeHeceHHst JaHWX, NpaBo Ha
3anepeyeHHs B 6yab-skuin Yac.

7. 3 ycix nuTaHb, nNOB'A3aHMX 3 OOpPOGKOK BaWWX MEPCOHANbHUX AaHuX
AOMIHICTPaTOPOM, B MOXETe 3BepTaTUCs 3@ HACTYMHOI eNeKTPOHHOK aapecoto
daneosobowe@dedra.pl;

8. B maeTe npaBo nogatu ckapry Ao opraHy 3axvcTy AaHuX;
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©CNOTAWNE

Die Konformitatserklarung wurde dieser Anleitung separat beigefligt. Fehlende
Konformitatserklarung ist nach Riicksprache bei Dedra Exim Sp. z 0.0. einzuholen.
Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein separates
Heft beigeflgt.

WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle Hinweise
griindlich lesen.
Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum elektrischen Schlag, einem
Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.
Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch aufbewahren.

1. Geratebeschreibung

Abb. A: 1 - Hauptgriff, 2 - EinfAus-Schalter, 3 - Ein/Aus-Schalterverriegelung, 4 -
Burstenhalter-Endkappe, 5 - Verriegelung der ArbeitsfuBwinkeleinstellung, 6 -
Arbeitsfu, 7 - Segmentscheiben, 8 - Randelschraube zur Sicherung des
Scheibensitzes, 9 - Fuhrungslager, 10 - Staubabsaugstutzen, 11 - Hilfsgriff, 12 -
Spindelverriegelungstaste, 13 - Distanzringen

2. Einsatzgebiete

Die Mauernutfrase ist ein Gerat zum Trockenschneiden von Kanélen fiir Kabel,
Rohre usw. in Mauerwerk und Béden aus Hartbaustoffen (Ziegel, Beton usw.). Das
Gerat kann auch zum Schneiden von Streifen in Platten verwendet werden..

Es ist zuldssig, das Gerat bei Bau- und Renovierungsarbeiten, in
Reparaturwerkstatten und bei Amateurarbeiten unter gleichzeitiger Einhaltung der
Verwendungsbedingungen und zulassigen Arbeitsbedingungen, die in der
Bedienungsanleitung enthalten sind, zu nutzen.

3. Einsatzeinschrankungen

Das Gerat darf nur gemaR den folgenden ,Zulassigen Betriebsbedingungen®
betrieben werden”.

Eigenhandige Anderungen des Gerateauf-baus, jegliche Umbauten bzw.
Bedienungen, die in der Bedienungsanleitung nicht be-schrieben werden, gelten
als rechtswidrig und fiihren zum sofortigen Verlust der Ga-rantieanspriche und der
Giltigkeit der Kon-formitatserklarung.

Der Gerategebrauch entgegen der Bestim-mung oder der Bedienungsanleitung
fiihrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspri-che.

Zulassige Arbeitsbedingungen
S1 - Dauerbetrieb
Verwendung in Innenrdumen

4. Technische Daten

Modell der Geréates DED7918
Versorgungsspannung [V] 230
Netzfrequenz [Hz] ~50
Nennleistung [W] 1500
Schutzklasse 1l
Grad des Schutzes vor direktem Zugriff IPX0
Durchmesser der Scheibe [mm] 125
Scheibenlochdurchmesser [mm] 22,2
Gewinde M14
Schalldruckpegel LpA [dB(A)]. 97,1
Messunsicherheit KpA [dB(A)]. 3
Schallleistungspegel LwA [dB(A)]. 108,1
Messunsicherheit KwA [dB(A)] 3
Schwingungspegel gemessen am Griff ah,ID [m/s2]. 3,239
Messunsicherheit K [m/s2] 15

Information zum Larmpegel und den Vibrationen

Der Gesamtwert der Vibrationen ah und die Messunsicherheit wurden nach EN
60745-1 ermittelt und in der Tabelle aufgefiihrt.

Die Larmemission wurde nach EN 60745-1, ermittelt und die Werte sind in der
vorgenannten Tabelle aufgefihrt..

Der Larm kann Gehorschaden herbeifiihren, deshalb ist
AACHTUNG ein Gehorschutz bei der Arbeit zu tragen!

Der deklarierte Gesamtwert von Vibrationen / Larmpegel wird nach einem
standardmaRigen Prifverfahren ermittelt und kann zum gegenseitigen
Geratevergleich verwendet werden. Der genannte Vibrations kann auch fir eine
Erstbeurteilung der Vibrations verwendet werden Der Vibrations kann beim
Vororteinsatz in Abhangigkeit von der Gebrauchsweise der Werkzeuge,
insbesondere von der jeweiligen Werkstiickbeschaffenheit, sowie von der
erforderlichen Festlegung der SchutzmaRnahmen fiur den Bediener, von den
deklarierten Werte abweichen. Um die Exposition unter den Ist-
Einsatzbedingungen genau ermitteln zu kénnen, sind alle Schritte des jeweiligen
Prozesses zu berlcksichtigen, die auch die Zeitrdaume umfassen, wenn das
Werkzeug ausgeschaltet bzw. eingeschaltet bleibt, aber nicht eingesetzt wird.

5. Vorbereitungen vor dem Einsatz

0 ACHTUNG Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
vornehmen.

Uberpriifen Sie nach der Entnahme des Gerats aus dem Karton, ob alle im
Lieferumfang enthaltenen Komponenten funktionsfahig, vollstdndig und
unbeschadigt sind.

Einsetzen des Zusatzgriffs
Schrauben Sie den Zusatzgriff in die Gewindebohrung des Gehauses (Abb. A, 14).
Priifen Sie, ob der Griff richtig eingeschraubt ist und kein Spiel hat.

Montage von Scheiben und Distanzringen

Je nach Breite des Spalts sollte die entsprechende Anzahl von Distanzringen
verwendet werden.

So bringen Sie die Distanzringe an der Spindel an:

- Schrauben Sie die Scheibenabdeckung ab

- Blockieren Sie die Spindel mit dem Knopf (Abb. B, 12)

- Schrauben Sie den Druckring mit dem beiliegenden Abschraubschliissel ab.
Hinweis: Der Ring wird im Uhrzeigersinn abgeschraubt.

- Segmentscheibe und Distanzringe entfernen

- Jeder Ring ist 4 mm dick, die Scheibe ist 2 mm dick. Um die Anzahl der Ringe fir
einen bestimmten Schlitz zu bestimmen, berechnen Sie die Schlitzbreite als die
Summe von 2 x 2 mm (Scheibendicke) + Anzahl der Ringe x 4 mm. Bei einer
Schlitzbreite von 16 mm sollten beispielsweise 3 Ringe verwendet werden
(Gesamtdicke 12 mm, zwei Scheiben von je 2 mm). Bei Verwendung von Ringen
betragt die minimale Schlitzbreite 8 mm, die maximale 28 mm.

- Wenn die richtige Anzahl von Ringen angebracht wurde, setzen Sie die Scheibe
ein, arretieren die Spindel und ziehen den Druckring fest. Hinweis: Der Ring wird
gegen den Uhrzeigersinn angezogen.

- Anbringen und Festziehen der Abschirmplatte

Anbringung der Absaugung des Aushubmaterials

Wahrend des Betriebs des Geréts entsteht eine sehr hohe Staubmenge. Um den
Staubeintrag in die Umgebung zu reduzieren, muss eine Staubabsaugung (z.B.
Industriestaubsauger) verwendet werden. SchlieBen Sie das Rohrende eines
Industriestaubsaugers an den Absaugstutzen (Abb. B, 10) an (Hinweis:
Innendurchmesser des Absaugstutzens 36 mm). Fir den Anschluss kann ein
Reduzierstiick aus Gummi verwendet werden.

Einstellung der Tiefe (rys. C)

Um die Furchentiefe einzustellen, I6sen Sie den Drehknopf zur Einstellung des
ArbeitsfuBwinkels (Abb. A, 5). Bringen Sie den Arbeitsful (Abb. A, 8) in die
gewlinschte Position. Ziehen Sie die Mutter fest.

So vorbereitet, ist das Gerat betriebsbereit.

6. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die Versorgungsspannung
dem Wert laut dem Typenschild entspricht.

Die Elektroinstallation muss gemaR den grundlegenden Anforderungen an
Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an den sicheren
Gebrauch erflillen. Die Parameter des Stromkabel-Mindestquerschnittes sowie des
Sicherungsnennwertes héngen von der Gerateleistung ab und werden in der
folgenden Tabelle aufgeflhrt:

Min. Drahtschnitt Min. SicherungsgroRe
[mm?] Typ B [A]
1400+2300 1,5 16

Machinenleistung [W]

Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei
erforderlichen Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den erforderlichen
Wert nicht unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist so zu verlegen, dass es
beim  Geratebetrieb nicht durchschnitten wird. Nicht funktionsfahige
Verlangerungskabel nicht gebrauchen. Technische Beschaffenheit des
Versorgungskabels regelmaRig nachprifen. Gerat nicht am Versorgungskabel
ziehen.

7. Gerat einschalten

Die Tatigkeiten laut Kap. ,Vorbereitungen vor dem
AACHTUNG Einsatz“ unbedingt vornehmen, bevor das Gerét in
Betrieb genommen wird”.
Um das Gerat einzuschalten, betatigen Sie die Taste am Hauptgriff (Abb. A, 2). Um
das Gerat einzuschalten, driicken Sie den Schalterverriegelungsknopf (Abb. A, 3)
und dann den Schalterknopf. Das Gerat arbeitet so lange, bis der Schalter
losgelassen wird.
Vor Beginn der Arbeit sollte das Gerat auf seine Funktionstlchtigkeit Gberprift
werden. Dazu die Scheibe nach unten richten und das Gerat ca. 1 Minute ohne Last
einschalten, dann das Gerat ausschalten. Nach diesem Test ist die Mauernutfrase
einsatzbereit.

8. Geridtegebrauch

Bestimmen Sie die Breite und Tiefe der Furche. Stellen Sie die Schnitttiefe und -
breite an der Maschine ein (siehe Punkt 6). Markieren Sie auf der Flache die Linie,
entlang der die Furche gezogen werden soll. Schalten Sie die Furchenfrése ein und
lassen Sie die Scheiben die maximale Drehzahl erreichen. Den Arbeitsful so
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ansetzen, dass das Fiihrungsbett mit dem Material in Berlihrung kommt, dann die
Scheiben in das Material einfiihren. Fihren Sie die Maschine ohne Gibermafigen
Druck entlang der Schnittlinie. Halten Sie die Maschine mit beiden Handen fest.
Nach dem Schneiden der Furche die Maschine von der Oberflache des Materials
wegbewegen und ausschalten.

Uberlastung

Das Gerat ist mit einem Uberlastungsschutz ausgestattet. Im Falle einer
Uberlastung schaltet die Sicherung den Motor ab. Warten Sie ein paar Minuten und
starten Sie das Gerét erneut.

9. Geratebedienung

AACHTUNG Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung

vornehmen.

Vor jeder Inbetriebnahme:

. Uberpriifen Sie den Zustand des Netzkabels.

. Prifen Sie, ob die Entliftungséffnungen des Motors nicht verstopft oder
verschmutzt sind. Falls erforderlich, blasen Sie das Gerat mit Druckluft aus.

Nach jedem Gebrauch:

. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, um ein versehentliches
Einschalten durch Drittpersonen zu vermeiden.

. Gehause regelméafRig mit einem weichen Tuch abwischen.

. Vermeiden Sie die Ansammlung von Staub im Gerat, blasen Sie die
Luftungsschlitze mit Druckluft aus.

Auswechseln von Elektrographitbirsten

Der Zustand der Elektrographitbirsten sollte regelmaRig Uberprift und ersetzt

werden. Die empfohlene Mindesthdhe der Bursten betragt 5 mm.

Lésen Sie die Schrauben der Birstenhalter (Abb. A, 4), entfernen Sie die

Burstenkappen und schieben Sie die Blrsten vorsichtig heraus. Setzen Sie die

neuen Blrsten in die Biirstenhalter ein und ziehen Sie die Blrstenkappen wieder

an.

Lagerung

Bewahren Sie das gereinigte Gerat nach Beendigung der Arbeit an einem

kindersicheren Ort auf.

10. Ersatzteile und Zubehor

Lieferbares Zubehor: Segmentscheiben 125 x 22,2: H1243, H1193, H1107.

W Bei erforderlichem Ersatzteil- oder Zubehdrkauf ist Kontakt mit dem Service der
Fa. Dedra Exim aufzunehmen — siehe Kontaktangaben auf S. 1 dieser Anleitung.
In der Ersatzteilbestellung ist die auf dem Typenschild angegebene Chargen-Nr.
und die Teilenummer geméaR der Ubersichtszeichnung anzugeben.

Die Reparaturen wahrend der Garantiedauer werden gemafR der Garantieurkunde
durch-gefiihrt. Das reklamierte Produkt ist zur Re-paratur in der jeweiligen
Verkaufsstelle abzu-liefern (der Geratehandler ist verpflichtet, das reklamierte
Produkt in Empfang zu nehmen), an die nachstgelegene Reparaturwerkstatt (Liste
der Reparaturwerkstatten siehe: www.dedra.pl) oder an den Zentralservice der Fa.
Dedra Exim zu schicken. Die ausgefiillte Garantieurkunde ist mitzugeben. Nach Ab-
lauf der Garantiedauer werden die Reparatu-ren durch den Zentralservice der Fa.
Dedra Exim durchgefiihrt. Das beschadigte Produkt ist beim Service abzuliefern,
die Sendungs-kosten werden vom Betreiber getragen).

11. Stérungen selbst beseitigen
AACHTUNG Zuerst Stecker des Gerites ziehen, erst dann Stérungen
selbst beseitigen.

Problem Ursache Lésung
Gerat funktioniert|Das  Versorgungskabel ist|Stecken Sie den Stecker
nicht falsch angeschlossen oder|weiter in die Steckdose
beschadigt. und Uberpriifen Sie das
Netzkabel.  Wenn das
Netzkabel beschadigt ist,
bringen Sie das Gerat zur
Reparatur.
Keine Spannung an der|Prifen Sie die Spannung
Steckdose. an der Steckdose.

Defekter Schalter. Sicherstellen, dass die

Sicherung nicht ausgeldst

hat.
Ersetzen Sie den Schalter
durch einen neuen -
schicken Sie das Gerat
zum Service.
Motor hat keine Leistung,|Abgenutzte Bursten.
startet nur schwer. Durch neue ersetzen - das
Gerat zur Wartung
einschicken.
Niedrige Leistung Abgenutzte Segmentscheiben |Tauschen Sie die

Scheiben aus

12. Geratekomponenten

1. Mauernutfrése - 1 Stiick 2. Segmenscheiben 125 x 22,2 - 2 Stiick, 3. Distanzringe
- 6 Stuck, 4. Hilfsgriff - 1 Stick, 5. Scheibenschlissel - 1 Stick, 6.
Schlitzreinigungsmeifel 1 Stiick.

13. Hinweis fir die Benutzer zur Entsorgung von
elektrischen und elektronischen Altgera-ten

( betrifft Haushalte)
Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete
Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische
Gerate nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden dirfen. Wenn Sie
Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder verwerten mdchten, bringen
Sie diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen
werden. Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fir Altgerate finden
Sie bei den ortlichen Behérden, z. B. auf deren Websites.
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Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle Ressourcen und
vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die sich
aus dem mdglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen und
Bestandteilen in dem Gerat ergeben.

Bei unsachgeméaner Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen 6rtlichen
Vorschriften.

Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.

Entsorgung in Landern aufRerhalb der Européischen Union: Dieses Symbol gilt nur
fur Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre &rtlichen Behérden oder lhren
Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantiekarte
fur
Mauernutfrése
Katalognummer: DED7918 LOtnUMMET: .........cccovevveenenne
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccvveveviininene

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie sind mir bekannt,
was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fur Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-49-
33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im Produkt
zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zurlickzufiihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht mdglich ist, behalt sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte
Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Méangeln zu tauschen, den
Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenuber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des Garanten fiir
die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer
Erteilung und Ausiibung stehenden Schaden, ohne Riicksicht auf den Rechtstitel,
maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit

Elemente des Produkts, die
mit der Garantie umfasst
sind

DED7918

Unterschrift des Kaufers

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des Produkts das
auf dieser Garantiekarte angegeben ist

11l. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiillten Garantieckarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung eines
Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung beschrieben
wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von folgenden
Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen vom
Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom Benutzer;
d Eigenmachtige Veréanderungen und/oder Umbauten am Produkt vom Benutzer,
die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.




5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an ihnen
tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen Téatigkeiten,
die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer auf eigene
Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverzuglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert
Garantieanspriiche firr das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb
von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft wurde,
beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet werden:
DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars anmelden,
das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular zur Anmeldung der
Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fur jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-Stelle
im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung aufgrund
der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines mangelhaften
Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts gefahrdet der Gesundheit und
dem Leben des Benutzers.

8. Erfillung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb von
14 Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Rickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgfaltig vor moglichen Beschadigungen
wahrend des Transports abgesichert werden (es wird empfohlen das beanstandete
Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften Uber die Gewahrleistung fir Mangel von verkauften
Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser Garantie weder
ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestell

Geman Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europaischen
Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz naturlicher Personen
bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum freien Datenverkehr und zur
Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (im
Folgenden: ,Verwalter").

2. lhre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfihrung des
Garantieverfahrens fur das Gerat gemaR Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fur die Durchfihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fir die Dauer der Prifung der Durchfihrung des
Garantieverfahrens und fir Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr méglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht langer als bis zu deren
Verjahrung verarbeitet.

4. lhre Daten diirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag
des Verwalters auf der Grundlage einer schriftichen Vereinbarung lber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und die
u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters sind
verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen des
geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen,
und dirfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir andere als die im
Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich Profiling, und
werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation Gibermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt Ihrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, L6schung, Einschrankung der Verarbeitung, das Recht
auf Datenlibertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung lhrer
personenbezogenen Daten durch den fir die Verarbeitung Verantwortlichen
kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse wenden: daneosobowe@dedra.pl;
8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehorde
einzureichen;
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